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BY THE HONOURABLE DANIEL THOMAS DU
PLESSIS VILJOEN, ADMINISTRATOR OF SOUTH
WEST AFRICA.

No. 37 of 1962.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
Section five of the Roads Ordinance, 1953 (Ordinance 17
of 1953), I do hereby declare that the road in the Lude-
ritz district which has been proclaimed as Public Road
730 by Proclamation 65 of 1958, shall be closed and that
the following road shall be a new portion of Public Road
I;g‘lwhich has been proclaimed by Proclamation 53 of

From a point on District Road 716 approximately
7 miles south of the Police Station on the Farm
Witplitz Siid 31, generaliy southwards via the farms
Witpiitz Siid 31, Portion 1 of Witpiitz Siid 31,
Zebrafontein 87, Farm No. 111 and State Land to

connect with Public Road 717 at a point on State
Land.

Given under my hand and seal in Windhoek this
6th day of June, 1962.

D. T. DU P. VILJOEN,
Administrator.

DEUR SY EDELE DANIEL THOMAS DU PLESSIS
VILJOEN, ADMINISTRATEUR VAN SUIDWES-
AFRIKA.

No. 37 van 1962.]

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel vyf
van die Ordonnansie op Paaie 1953 (Ordonnansie 17 van
1953), verklaar ek hierby dat die pad in die distrik Lude-
ritz wat geproklameer is as Publicke Pad 730 by Pro-
klamasie 65 van 1958 gesluit is en dat die volgende pad
'n nuwe gedeelte is van Publieke Pad 717 wat geprokla-
meer is by Proklamasie 53 van 1954:

Van 'n punt op Distrikspad 716 ongeveer 7 myl
suid van die Polisiestasie op die plaas Witpiitz Siid
31, algemeen suidwaarts oor die plase Witpiitz Siid
31, Gedeelte 1 van Witpiitz Siid 31, Zebrafontein
87, plaas nr. 111 en Staatsgrond om aan te sluit
by Publicke Pad 717 by 'n punt op Staatsgrond.

Gegee onder my hand en seél in Windhoek op hierdie
6de dag van Junic 1962.

D. T. DU P. VILJOEN,
Administrateur.
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No. 38 of 1962.]

Under and by virtue of the powers in me vested b
Section five of the Roads Ordinance, 1953 (Ordln:necg léll
of 1953), I do. he;eby declare that the following road in
the Gababis district shall be Public Road 1821:

From a point on Public Road 1694 on the farm
Arbealdsgenot 522 generally northwards via the farm
ﬁg:axcll-)s.g?ptt 5}%2 3nd the farm No. 521 to connect

istrict Road 1692 i -
mentioned farm. Ll

Given under my hand and i i
R R and seal in Windhoek this

D. T. DU P. VILJOEN,
Administrator.

No. 39 of 1962.1

Under and by virtue of the powers in me vested by
Sectign five of the Roads Ordinance, 1953 (Ordinance 17
of 19:{3), I do hereby declare that the road in the Walvis
Bay district described in Schedule I hereof shall be closed,
and that the road described in Schedule II shall be a new
section of Main Road 36 which has been proclaimed by
Proclamation 3 of 1954.

Given under my hand and seal in Windhoek this
Gth day of June, 1962.

D. T. DU P. VILJOEN,
Administrator.

SCHEDULE 1L

Portion closed:

From a point on Main Road
36 west of the farm Rooikop
19 on State Land generally
eastwards via State Land,
the farm Rooikop 19, State
Land and Game Reserve No.
3 to a point in the said Game
Reserve.

SCHEDULE II

New Portion of Main Road 36:

From a point on Main Road 36 west of the farm
Rooikop 19 on State Land generally east-south-eastwards
via State Land to a point south of the farm Rooikop 19
on State Land; thence generally east-north-eastwards via
State Land and Game Reserve No. 3 to connect with
Main Road 36 at a point in the said Game Reserve.

Description of Road:

The road described as Maln
Road 36 in Schedule II of
Proclamation 3 of 1954.

No. 40 of 1962.1

Under and by virtue of the powers in me vested by
Scction five of the Roads Ordinance, 1953 (Ordinance 17
of 1953), I do hereby declare that the road in the Gobabis
District described in the Schedule hereto shall be closed.

Given under my hand and seal in Windhoek this
6th day of June, 1962.

D. T. DU P. VILJOEN,
Administrator

SCHEDULE

Portion closed:

From a point on District
Road 1765 on the farm Hoog-
water 609 generally north-
wards over the farm Hoog-
water 609 to a point where
it connects with Main Road
40 on the said farm.

Description of Road:

The Road described as Pub-
lic Road 1760 in Schedule
I of Proclamation 31 of
1954.

No. 38 van 1962.]

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel vyf
van die Ordonnansie op Paaie 1953 (Ordonnansie 17 van
1953), verklaar ck hierby dat die volgende pad in die
distrik Gobabis Publieke Pad 1821 is:—

Van 'n punt op Publieke Pad 1694 op dic plaas.
Arbeldsgenot 522 algemeen noordwaarts oor die
plaas Arbeldsgenot 522 en die plaas Nr. 521 om
aan te sluit by Distrikspad 1692 by 'n punt op die
laasgenoemde plaas.

Gegee onder my hand en seél in Windhoek op hierdie
6de dag van Junie 1962.

D. T. DU P. VILJOEN,
Administrateur.

No. 39 van 1962.]

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artilel vyf
van die Ordonnansie op Paaie 1953 (Ordonnansie 17 van
1953), verklaar ek hierby dat die pad in die distrik Walvis-
baai beskryf in Bylae I hiervan gesluit is en dat die pad
beskryf in Bylae II ’'n nuwe gedcelte is van Grootpad 36
wat geproklameer is by Proklamasle 3 van 1954.

Gegee onder my hand en seél in Windhoek op hierdie
6de dag van Junie 1962.

D. T. DU P. VILJOEN,
Administrateur.

BYLAE L

Gedeelte geshuit:

Van 'n punt op Grootpad 36
wes van dic plaas Rooikop
19 op Staatsgrond algemcen
ooswaarts oor Staatsgrond,
plaas Rooikop 19, Staats-
grond en Wildreserwe nr. 3
tot by 'n punt in genocemde
Wildreserwe.

BYLAE 1I.

Nuwe Gedeelte van Grootpad 36:

Van 'n punt op Grootpad 36 wes van die plaas Rooi-
kop 19 op Staatsgrond algemecen oos-suidooswaarts oor
Staatsgrond tot by 'n punt suid van die plaas Rooikop 19
op Staatsgrond; dan algemeen ocos-noordooswaarts oor
Staatsgrond en Wildreserwe nr. 3 om aan te sluit by
Grootpad 36 by ’'n punt in genoemde Wildreserwe.

Beskripwing van Pad:
Die pad beskryf as Groot-
pad 36 in Bylae II van Pro-
klamasie 3 van 1954.

No. 40 van 1962.]

Kragtens die bevocgdheid my verleen by artikel vyf
van die Ordonnansie op Paaie 1953 (Ordonnansic 17 van
1953), verklaar ek hierby dat die pad in die distrlk Goba-
bis beskryf in die Bylae hiervan gesluit is.

Gegee onder my hand en seél in Windhoek op hierdie
Gde dag van Junie 1962.

D. T. DU P. VILJOEN,
Administrateur.

BYLAE
Gedcelte gesluit:
Van '‘n punt op Distrikspad
1765 op die plaas Hoogwater
G609 algemeen noordwaarts
oor dic plaas Hoogwater 609
tot by 'n punt waar dit aan-
sluit by Grootpad 40 op die
gencemde plaas.

Beskrywing van Pad:

Die pad beskryf as Publie-
ke Pad 1760 in Bylae I
van Proklamasie 31 van
1954.
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No. 41 of 1962.]

Under and by virtue of the powers in me vested by
Section five of the Roads Ordinance, 1953 (prdlnance 17
of 1953). I do hereby declare that the road in the Warm-
bad district described in Schedule I hereof shall be closed
and that the road described in Schedule IT shall be a
public road with the status of District Road.

Given under my hand and seal in Windhock this
6th day of June, 1962.

D. T. DU P. VILJOEN,
Administrator.

SCHEDULE 1.
Portion closed:

From a point on the farm
Kwaggasnek 349 generally
north-northwestwards via the
farm Kwaggasnek 349 and
State Land to a point where
it connects with District
Road 274 on State Land.

SCHEDULE II.

Description of Road:

The road described as Pub-
lic Road 296 in Schedule
IO of Proclamation 6 of
1955.

District Road 316:

From a point on Trunk Road 1 — Section 1 on the
farm Korabib 327 generally northwestwards via the farms
Korabib 327, Gemsbokberg 328, Goeie Hoop 255, Tafelkop
364, Bloukrans 363, Kanabeam 331, Kwaggasnek 349 anc
State Land to connect with District Road 274 at a point
on State Land.

No. 41 van 1962.]

Kragtens die bevoegdheid my verleen b ikel vy
van die Ordonnansie op Paaie 19%3 (Ordonn);na;;(ta alrd 3&1!1
1953), verklaar ek hierby dat die pad in die distrik Warm-
bad beskryf in Bylae I hiervan gesluit is en dat die pad
beskryf in Bylae II 'n publicke pad is met die status van

Distrikspad.

Gegee onder my hand en seél in Windhoek op hierdie

Gde dag van Junie 1962.

D. T. DU P. VILJOEN,
Administrateur.

BYLAE I.

Beskrywing van Pad:

Die pad beskryf as Publie-
ke Pad 296 in Bylae III
van Proklamasie 6 van
1955.

Gedeelte gesluit:

Vanaf 'n punt op die plaas
Kwaggasnek 349 algemeen
noord-noordweswaarts  0Or
die plaas Kwaggasnek 349 en
Staatsgrond tot by ’'n punt
waar dit aansluit by Dis-
trikspad 274 op Staatsgrond.

BYLAE 1II.

Distrikspad 816:

Van 'n punt op Hoofpad 1 — Seksie 1 op die plaas
Korabib 327 algemeen noordweswaarts oor die plase
Korabib 327, Gemsbokberg 328, Goeie Hoop 255, Tafellkop
364, Bloukrans 363, Kanabeam 331, Kwaggasnek 349 en
Staatsgrond om aan te sluit by Distrikspad 274 by ’'n

punt op Staatsgrond.

Government Notices.

Goewermentskennisgewings.

The following Government Notices are published for
general information.

C. F. MARAIS,
Secretary for South West Africa.
Administrator’s Office,
Windhoek.
No. 108.] [2nd July, 1962.

The Administrator has been pleased under and by
virtue of the powers vested in him by sub-sections (3)
and (7) of section three of the Diamond Industry Pro-
tection Proclamation, 1939 (Proclamation No. 17 of 1939),
as amended, to appoint to the Diamond Board for South
West Africa, Mr. D. B. SMIT, Inspector of Mines, as
alternate member to Mr. C. F. MARAIS.

No. 109.] [2nd July, 1962.

APPOINTMENT OF MEMBER OF DAIRY INDUSTRY
CONTROL BOARD

The Administrator has been pleased in terms of
Section 2 (1) of the Dairy Industry Control Ordinance,
1931 (Ordinance No. 16 of 1931), to make the following
appointment to the Dairy Industry Control Board for a
period of two years with effect from the date stated.

Mr. A. J. Mouton, as farm dairy buttermakers’ repre-
sentatlve, with effect from the 20th August, 1962.

Die volgende Goewermentskennisgewings word vir
algemene inligting gepubliseer.

C. F. MARAIS,
Sekretaris van Suidwes-Afrika.
Kantoor van die Administrateur,

Windhoek.

No. 108.]

[2 Julie 1962.

Dit behaag die Administrateur om kragtens en in-
gevolge die bevoegdheld hom verleen by sub-artikels (3)
en (7) van artikel drie van die Proklamasie op die Be-
skerming van die Diamantnywerheid 1939 (Proklamasie
17 van 1939) soos gewysig, mnr, D, B. SMIT, Inspekteur
van Mynwese, aan te stel as sekundus vir mnr. C. F.
MARAIS, op die Diamantraad van Suidwes-Afrika.

No. 109.]

(2 Julie 1962.

BENOEMING VAN LID VAN DIE RAAD VAN TOESIG
LNYWE

OP DIE SUIWE

RHEID

Dit het die Administrateur behaag om nkomsti
artikel 2 (1) van die Ordonnansiea%p digogegheer Vag
die Suiwelnywerheid 1931 (Ordonnansie 16 van 1931)
die volgende aanstelling as lid van die Raad van Toesig
op die Suiwelnywerheid te maak vir 'n tydperk van twee
jaar vanaf onderstaande datum.

Mnr. A. J. Mouton, as vertcenwoordiger van die ver-
vaardigers van plaasmelkerybotter, met inwerkingtreding

vanaf 20 Augustus 1962.
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No. 110.] [2nd July, 1962.

DECREASING OF THE STANDARD DISTANCE BE-
TWEEN THE FENCES ALONG MAIN ROAD 55 ON
THE FARM BABI-BABI 294: GOBABIS DISTRICT

By virtue of the powers granted me by Section 42 (1)
of Ordinance 17 of 1953 (Roads Ordinance, 19533), per-
mission is hereby granted to the owner of the farm Babi-
Babi 294 in the Gobabis district, to decrease the prescribed
road width of 60 metres between the fences along Main
Road 55 for a distance of 170 metres to a minimum of
30 metres where the road passes between the mealie
fields, garden and water installations on the said farm.

Dated in Windhoek this 6th day of June, 1962.

D. T. DU P. VILJOEN,
Adminisirator.

No. 111.] [2nd July, 1962.
SO0UTH AFRICAN RAILWAYS AND HARBOURS
ADMINISTRATION

EXEMPTION FROM CERTAIN PROVISIONS OF THE
ROAD TRAFFIC ORDINANCE, 1961
(ORDINANCE 21 OF 1961)

The Administrator has been pleased under and by
virtue of the powers in him vested by section one hundred-
and-sizty of the Road Traffic Ordinance, 1961 (Ordinance
21 of 1961) to exempt, as from the publication hereof —

(a) all employees of the South African Railways and
Harbours Administration driving public motor
vehicles belonging to the said Administration from
compliance with the provisions of Chapter VI of
the said Ordinance relating to the issue of public
driving permits and the requirements relating to
the issue of such permits; and

all public motor vehicles belonging to the South
African Railways and Harbours Administration
from compliance with the provisions of Chapter
VI of the said Ordinance relating to the examina-
tion of and the issue of certificates of fitness in
respect of such public motor vehicles; and

(b

~

also from the provisions of the Regulations made under
the Ordinance, in so far as such Regulations relate to
the aforesaid matters.

No. 112.] [2nd July, 1962.

FOOD, DRUGS AND DISINFECTANTS ORDINANCE
OF 1952

The Administrator has been pleased, under and by
virtue of the powers in him vested by section fwo (three)
of the Food, Drugs and Disinfectants Ordinance, 1952
(Ordinance 36 of 1952), to authorize the Municipality of
Otjiwarongo to carry into execution within its Jjurisdic-
tion, the abovementioned Ordinance excluding sections
eleven, twelve and nineteen thereof and to direct that not
more than twelve free samples per year be taken with
effect from the date of publication hercof.

No. 113.] [2nd July, 1962.

APPOINTMENT AS HONORARY GAME WARDENS

The Administrator has been pleased, under and by
virtue of the powers in him vested by sub-section (1) of
section fourteen of the Game Parks, Nature Parks and
Private Game Reserves Ordinance, 1958 (Ordinance 18
of 1958), as amended, to appoint Messrs. N. J. Holtz-
hausen and W. Schenck as honorary game wardens for
the Territory of South West Africa.

No. 110.] {2 Julie 1962.

VERMINDERING VAN DIE STANDAARD AFSTAND
TUSSEN DIE HEININGS LANGS GROOTPAD 55 OP
DIE PLAAS BABI-BABI 294: DISTRIK GOBABIS

Kragtens die bevoegdheid my verieen by artikel 42
(1) van Ordonnansie 17 van 1953 (Ordonnansie op Paaie
1953), word hierby toestemming aan die eienaar van die
plaas Babi-Babi 294 in die distrik Gobabis, verleen om die
voorgeskrewe padwydte van 60 meter tussen die heinings
langs Grootpad 55 te verminder oor 'n afstand van 170
meter tot 'n minimum van 30 meter waar dic pad tussen
die mielielande, tuin en waterinstallasies verby gaan.

Gedateer in Windhoek op hierdie Gde dag van Junie

1962
D. T. DU P. VILJOEN,
Administrateur.
No. 111.] [2 Julie 1962.

ADMINISTRASIE VAN DIE SUID-AFRIKAANSE
SPOORWEE EN HAWENS

VRYSTELLING VAN SEKERE BEPALINGS VAN DIE
PADVERKEERSORDONNANSIE 1961
(ORDONNANSIE 21 VAN 1961)

Dit behaag die Administrateur om kragtens en in-
gevolge die bevoegdheid hom verleen by artikel eenhon-
derd-en-sestig van die Padverkeersordonnansie 1961 (Or-
donnansie 21 van 1961) met ingang van die publikasie
hiervan —

(a) alle werknemers van die Administrasie van die
Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens wat open-
bare motorvoertuie van die genoemde Administra-
sie bestuur, vry te stel van nakoming van die be-
palings van hoofstuk VI van die genoemde ordon-
nansie betreffende die uitreiking van openbare be-
stuurpermitte en die vereistes betreffende die uit-
reiking van sodanige permitte; en
alle openbare motorvoertuie van die Administrasie
van die Suid-Afrikaanse Spoorweé en Hawens vry
te stel ten opsigte van nakoming van die bepalings
van hoofstuk VI van die genoemde ordonnansie
betreffende die ondersoek van sodanige openbare
motorvoertuie en die uitreiking van geskiktheid-
sertifikate ten opsigte daarvan; en

ook van die bepalings van die regulasies wat kragtens

die ordonnansie uitgevaardig is vir sover sodanige regu-
lasies op die bogemelde sake betrekking het,

(b

~

No. 112.] [2 Julie 1962.
ORDONNANSIE OP VOEDINGS-, GENEES- EN
ONTSMETTINGSMIDDELS 1952

Dit behaag die Administrateur om, kragtens en in-
gevolge die bevoegdheid hom verleen by artikel lwee
(drie) van die Ordonnansie op Voedings-, Genees- en Ont-
smettingsmiddels 1952 (Ordonnansie 36 van 1952) die
Munisipaliteit van Otjiwarongo te magtig om voormelde
Ordonnansie binne sy regsgebied toe te pas met uitson-
dering van artikels elf, twaalf en negentien cn om te gelas
dat nie meer as twaalf vry monsters per jaar gencem
word nie, en dit wel met ingang vanaf die datum van
publikasie hiervan.

No. 113.]

AANSTELLING AS ERE-WILDBEWAARDERS

Dit behaag die Administrateur om, kragtens en in-
gevolge die bevoegdheid hom verleen by sub-artikel (1)
van artikel veertien van die Ordonnansie op Wildtuine,
Natuurtuine en Private Wildreserwes 1958 (Ordonnansie
18 van 1958), soos gewysig, mnre. N. J. Holtzhausen en
W. Schenck as ere-wildbewaarders vir dle Gebied Suidwes-
Afrika aan te stel.

[2 Julie 1962.
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No. 114.] [2nd July, 1962.
MARRIAGE OFFICER: CANCELLATION OF
APPOINTMENT

The Administrator has been pleased, in terms of sub-
section (3) of section five of the Solemnization of Mar-
riages Proclamation 1920 (Proclamation No. 31 of 1920)
to approve of the revocation of the appointment as‘Maxs
riage Officer for South West Africa of the undermentione:
person with effect from the date mentioned:—

Date

Name Denomination
John Zettl Roman Catholic Mission 1.7.1962
No. 115.] {(2nd July, 1962.

It has pleased the Administrator to —

(i) declare, in terms of the provisions of sqb-secuon
(1) of section fwo of the Native Housing Levy
Ordinance, 1961 (Ordinance 33 of 1961) (herein-
after referred to as the Ordinance), the municlpal
areas of Karibib, Keetmanshoop and Walvis Bay
(hereinafter referred to as declared housing areas)
as areas in respect of which the provisions of the
Ordinance shall apply; provided that in terms of
the provisions of sub-section (2) of the said section
two all coloured persons who reside in any location
in any of the declared housing areas concerned
after the 30th day of June, 1963, shall during such
residence be considered as natives for the purposes
of the Ordinance; and

(ii) fix, in terms of the provisions of sub-section (1)

of section thrce of the Ordinance, the payment of

a contributlon of fifty (50) cent per week, as from

the 1st day of July, 1962, in respect of each adult

male native employee within the declared housing
areas of Karibib and Walvis Bay and a contribution
of thirty-five (35) cent per week as from the 1st
day of July, 1962, in respect of each adult maie
native employee within the declared housing area
of Keetmanshoop; provided that any compound
within the declared housing area of Keetmanshoop
and the Ovambo Compound within the declared
housing area of Walvis Bay shall be regarded as
approved accommodation in terms of paragraph
(b) of sub-section (2) of the said section three.

No. 837 (Republic).] [1st June, 1962.
SOUTH AFRICAN RAILWAYS
(HARBOURS SECTION)

AMENDMENT OF THE OFFICIAL HARBOUR TARIFF

OF DUES AND CHARGES AT THE HARBOURS OF

THE REBUBLIC OF SOUTH AFRICA AND OF SOUTH
WEST AFRICA

It has been decided to amend clauses 29 and 61 of
the Official Harbour Tariff Book of Dues and Charges
at the Harbours of the Republic of South Africa and of
South West Africa which came into force on 14th Febru-
ary, 1961, as follows:—

Sub-clause 29 (c):

Delete the words “less any period for which demur-

rage is levied” appearing in the last paragraph.
Sub-clause 61 (c):

Insert the following new sub-clause:—

61 (c) (iii) If goods for shipment of the nature
referred to in (i) are loaded on rail
without the authority of the Adminis-
tration and the goods are retained in
trucks demurrage charges in terms of
sub-section (e) will be applied.

Amendment No. 4.

No. 114.] [2 Julie 1962,

HUWELIKSBEVESTIGER: HERROEPING VAN
AANSTELLING

Dit het die Administrateur behaag om ooreenkomstj;
subartikel (3) van artikel vyf van ,De Huweliksvoltrel..
kings Proklamatie 1920 (Proklamasie 31 van 1920)
goedkeuring te heg aan die herroeping van die aanstelling
as Huweliksbevestiger vir Suidwes-Afrika van die onder.
genoemde persoon vanaf datum vermeld:—

Naam Kerkgenootskap Datum
John Zettl Rooms-Katolieke Kerk 1.7.1962
No. 115.] [2 Julie 1963,

Dit het die Administrateur behaag om —

(i) ingevolge die bepalings van subartikel (1) wvan
artikel Zwee van die Ordonnansie insake Heffings
vir Inboorlingsbehuising 1961 (Ordonnansie 33 van
1961) (hierna die Ordonnansie genoem) die muni-
sipale gebiede van Karibib, Keetmanshoop en Wal-
visbaai (hierna verklaarde behuisingsgebiede ge-
noem) as gebiede te verklaar ten opsigte waarvan
die bepalings van die Ordonnansie van toepassing
is; met dien verstande dat ingevolge die bepalings
van subartikel (2) van gemelde artikel fwee alle
kleurlinge wat na 30 Junie 1963 in enige lokasie in
enige van die verklaarde behuisingsgebiede woon-
agtig is, gedurende sodanige tydperk van verblyf
as inboorlinge beskou word vir die doeleindes van
die Ordonnansie; en
ingevolge die bepalings van subartikel (1) van
artikel drie van die Ordonnansie, die betaling van
'n bydrae van vyftig (50) sent per week ten opsigte
van elke volwasse manlike inboorlingwerknemer
met ingang 1 Julie 1962 binne die verklaarde
behuisingsgebiede van Karibib en Walvisbaai en 'n
bydrae van vyf-en-dertig (35) sent per week ten
opsigte van elke volwasse manlike inboorling-
werknemer met ingang 1 Julie 1962 binne die ver-
klaarde behuisingsgebied van Keetmanshoop te be-
paal; met dien verstande dat hulsvesting in enige
kampong binne die verklaarde behuisingsgebied
van Keetmanshoop en die Ovambokampong binne
die verklaarde behuisingsgebied van Walvisbaai as
goedgekeurde huisvesting ingevolge paragraaf (b)
van subartikel (2) van gemelde artikel drie geag
word.

(i)

No. 837 (Republiek).] [1 Junie 1962.

SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE
(AFDELING HAWENS)

WYSIGING VAN DIE OFFISIELE HAWETARIEFBOEK

VAN REGTE EN KOSTE BY DIE HAWENS VAN DIE

REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA EN VAN SUIDWES-
AFRIKA

Daar is besluit om klousules 29 en 61 van die Offisiéle
Ha\vetanelpoek van Regte en Koste by die Hawens van
die Republick van Suid-Afrika en van Suidwes-Afrika.
wat op 14 Februarie 1961 in werking getree het, soos
volg te wysig:—

Subklousule 29 (c):

Skrgp »min enige tydperk waarvoor staangeld gehef

is" in die laaste paragraaf
Subklousule 61 (c):

Voeg die volgende nuwe subklousule in:

61 (c) (iii) As goedere vir verskeping, soos genoem

In (i), sonder die magtiging van die
Adm.mls:rasie in trokke gelaai word,
en dit in trokke gehou word, is staan-
geld ingevolge subklousule (e) van toe-
passing.

Wysiging no. 4.
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No. 841 (Republic).] [1st June, 1962.
SOUTH AFRICAN RAILWAYS

REGULATIONS FOR THE HARBOURS OF THE
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA AND OF SOUTH
WEST AFRICA

The State President has been pleased in terms of
section three of the Railways and Harbours Control and
Management (Consolidation) Act, 1957 (Act No. 70 of
1957), to approve of the following amendments to the
Regulations for the Harbours of the Republic of South
Africa and of South West Africa published under Govern-
ment Notice No. R.290 of 2nd March, 1962:—

Regulation No. 10.
Delete the words “(See Annexure A to these regu-
lations.)” appearing in the final line of the first
paragraph.

Regulation No. 21.
Substitute the foliowing amended regulation:

“The lights prescribed in the Collision Re-
gulations, 1961, published under Government
Notice No. R.899 of 27th October, 1961 (which
regulations apply and give effect to the Inter-
national Regulations for Preventing Collisions
at Sea, 1948), shall between sunset and sunrise
be exhibited on all ships whether under way or
at anchor.”

Regulation No. 65.

Delete the words “International Regulations for Pre-
venting Collissions at Sea, 1948, which regulations
are set forth in Annexure "“B” to these regulations
and which shall be deemed to form part thereof,"
and substitute the words “Collission Regulations,
1961, published under Government Notice No. R.899
of 27th October, 1961 (which regulations apply and
give effect to the International Regulations for Pre-
venting Collisions at Sea, 1948),”.

No. R.875 (Republic).] [8th June, 1862.

CUSTOMS ACT, 1955. — AMENDMENT OF THE
FIRST SCHEDULE (NO. 1/150)

I, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section sixty-five of the Customs Act, 1955, hercby
amend the First Schedule to the said Act to the extent
set out in the Schedule hereto.

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

SCHEDULE

Artlete

Maxi-
mum
duty

Cents

Inter-
medlate
duty

Minl-
mum
duty
Cents

Tarift
Item

By the substitution, for para-
graph (21) of the General Note
to the tariff, of the following:-
“21 (No paragraph)”.

86 By the deletion, in sub-para-
graph (b), of the words:-
*, and parts and accessories;
but excluding, if imported scpa.
rately, clectric lamp bulbs, bat-
teries, tyres, rubber pneumatle
tyres, covers and tubes and
parls speciaily provided for in
this item”

86 By the substitution, for para-
graphs (¢), (D), (e) and (D),
of the following paragraphs:-
“(¢) Castings in the rough for
the maidng of pistons and
piston rings for motor
cycles —
(d) Driving chalns for motor
cycles
per yard 6% 8% —
(Unlted Kingdom)

No. 841 (Republiek).] {1 Junie 1962.
SUID-AFRIKAANSE SPOORWEf

REGULASIES VIR DIE HAWENS VAN DIE REPU-
BLIEK VAN SUID-AFRIKA EN VAN SUIDWES-
AFRIKA

Dit het die Staatspresident behaag om kragiens
artikel dric van die Konsolidasiewet op die Beheer en
Bestuur van Spoorweé en Hawens, 1957 (Wet no. 70 van
1957) goedkeuring te verleen aan die volgende wysiging
in die Regulasies vir die Hawens van die Republick van
Suid-Afrika en van Suidwes-Afrika, afgekondig by Goe-
wermentskennisgewing no. R.290 van 2 Maart 1962:—

Regulasie No. 10.
Skrap dic woorde ,,(Kyk Bylae A van hierdie regu-
lasies)' wat in die voorlaaste en laaste reél van die
eerste paragraaf voorkom.

Regulasie No. 21.
Vervang hierdie regulasie deur die volgende gewy-
sigde regulasie:

Die ligte voorgeskryf in die Botsingregula-
sies, 1961, afgekondig by Goewermentskennls-
gewing no. R.899 van 27 Okiober 1961 (welke
regulasies van toepassing is op en gevolg gee
aan die Iniernasionale Regulasies vir die Voor-
koming van Botsings op See, 1948), moet op
alle skepe tussen sononder en sonop vertoon
word, hetsy hulle varende of voor anker is."

Regulasie No. G5.

Vervang ,Internasionale Regulasies vir die Voor-
koming van Botsings op Sec, 1948, wat in bylae ,B"
van hierdie haweregulasies vervat is en geag word
deel daarvan te vorm."” deur , Botsingregulasies, 1961,
afgekondig by Goewermentskennisgewing no. R.899
van 27 Oktober 1961 (welke regulasies van toepas-
sing is op en gevolg gee aan die Internaslonale Regu-
lasies vir die Voorkoming van Botsings op See,
1948)."

R.875 (Republiek).] {8 Junie 1962.
DOEANEWET, 1955. — WYSIGING VAN DIE
EERSTE BYLAE (NO. 1/150)

Elk, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel vyf-cn-sestig van die Doeanewet,
1955, wysig hierby die Eerste Bylae van genoemde Wet
in die mate in dic Bylae hiervan aangetoon.

T. E. DONGES,
Minister van Finansies.

No.

BYLAE
Maksl-
mum-

Minl- Inter-
Tarief- Artikel mum-  meditre
Ttem reg rez reg
Sent Sent Sent

Deur paragraaf (21) van dle

Algemene Opmerking by die

tarief deur die volgende te ver-

vang:-

.21 (Geen paragraaf)”,

86 Deur in subparagraaf (b) die
volgende woorde te skrap:-

. cn onderdele en tocbehore;

maar met uitsondering, indien

afsonderlik ingevoer, van clek-
triese  glociiampe,  batterye,
buite-, rubberlugbuite- en -bin-
nebande ¢n onderdele waarvoor
spesiale voorsienlng elders in
hierdic item gemaak s
86 Decur paragrawe (c), (d), (e)

en () deur dic volgende para-

grawe te vervang:-

.(c) Ru-gietstukke vir die ver-
vaardiging van suiers eon
sulerringe vir motorfietse —

(d) Dryfketlings vir motor-
fietse

per jaart 6% 8% —
(Verenlgde Koninkryk)
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{e) Parts and accessorles, n.e.e. (e) Onderdcle en toebehore,
of motor cycles and slde- n.e.v. van motorfietse en
cars (United Kingdom) 15% 206 e sywaentjles 15% 20%
93 By the addition, after para- 93 Deudr na Pm‘ﬂzmr:t <t3) dle vol-
t gende paragraaf In te voeg:-
g;ig:;‘ra;i"' COREiERclloging »{4) Padvere (blad- of spiraal-
i 28 vir motor- of ander voer-
- ?o:nr[:lo?:x{ntf a(tllfg: \ozhf:l‘é; tuie (behalwe motorfietse) — 10%
—_ 10% = of
{except motor eycles) orv seEby o
per Ib. — 2% == na gelang van watter
whichever duty shall be ¥ reg die hoogste Is.”
the greater.” 119 Deut;‘ na pnrugrgni (jz die vol-
5 s ende paragraaf by tc voeg:-
119 By the addition, after para- g
graph (i), of the following Wk ;::}égn"}ff: vir  binne-
aragraph :- ry
“?}e) [Sgpazklng plugs for Internal (§}] EGS_kik vir gebruik ul.t-
combustion engines — sluitlik of .hoofsq_nkhk
(1) suitable for use solely met mOtOl“lElSEDdeS
or principally with mo- b per dos. 223 30
tor cycles (Verenigde Konmkry}_c)
per doz. 223 30 — (ii) geskik vir gebruik ult-
(United Kingdom) sluitllk of hoofsaaklik
(i) suitable for use solely met trekkers of vlieg-
or principally with . tuie e Vry
tractors or aircraft — Free — (i) ander
(ili) other per dos. — 30
per doz. — 30 —" 129  Deur dle item deur die volgen-
de item te vervang:-
g I?Zm U‘l’e{ &‘ibigﬁ‘;ag:é ittocx;n_!:he #1298 Motorvoertule (met inbe-
129 Motor vehieles (Including g;‘lp van chassis) n.ev., vir
chassis) n.c.e, for the e vervoer van persone,
transport of persons, goods goedere of materiale, maar
or materials, but excluding ‘l-‘“ge”"g"d ;ub;erlugbm-
: e- en -binnebande:
::,‘f.’:’fs' nngnf‘l:g:flc tyxe (1) Motorkarre en -voertuie
(1) Motorcars and motor vehl- algemeen lz.ekend itg peouny
cles commonly known as try sedans”, ,esta e cars”,
country sedans, estate cars, safariwaens en stasiewaens,
safari-vans r;nd statlor; en soortgelyke motorvoer-
;vngons and similar dua) tule bestem vir t\v_eeledlge
purpose or general purpose ﬁf' algemene B:bl'“"g{ met
motor vehicles: all exclud- elin: ing van r
l(,::% g‘td lon nl:?::“%’:: board (a) Van ‘n vry-san-boord-
value not exceeding waarde van hoogstens
R1200 — R1200 —
(1 wat nie meer as
- :;ﬁ‘lﬁhér%on%.mre == 20% - 3,700 1b. weeg nie — 20%
' and In addition en bowendien
per Ib. — 6 — per Ib. — 6
(i) welghing more D) wat meer as 3,700
than 3,700 1b. — 209% pus Ib. weeg —_ 20%
and In addition en bowendlen
per Ib. — 12 — per b, — 12

| (b) Of a free on board
value exceedlng R1200
but not  exceeding
R1600 —
(1) weighing not more
than 3,700 1b.

per b,
(i) weighing more

than 3,700 Ib.

per Ib.

() Of a free on board

value excceding R1600

(1) weighing not more
than 3,700 1b.

per Ib.
(ii) weighlng more

than 3,700 Ib.

per 1b,
(2) Motor omnlbuses (Inelud-
Ing trolley buses) —
(a) trolley buses
(b) with all metal bodies,
except trolley buses
(c) other
(3) Steam wagons
(4) Ambulances and hearses
(5) Motor vans and trucks (ex-
cept steam wagons), for the

conveyance of goods or
materials
(6) Chassis, without thie cabs

or bodles attached and ex-

25
and In

= % .

additlon

1

— 25%

and In addition
17

— 30%
and In addltion
11

309
and in addition
17

58u w
o

IR
SRR

N
(=]
e

(b) Van 'n vry-aan-boord-
waarde van meer as
1200 maar hoogstens
R1600 —

(1) wat nie meer as
3,700 Ib. weeg nic

per lb.

(1 wat meer as 3,700
Ib. weeg

per 1b,

{c) Van 'n vry-aan-boord-
waarde van meer as
R1600 —

() wat nle meer as
3,700 1b. weeg nie

per Ib.

(1) wat meer as 3,700
1b. weeg

per Ib.

(2) Motoromnibusse (met Inbe_
grip van trolliebusse) —
(a) trolliebusse
(b) met bakke wat heeclte-
mal van metaal is (be-
halwe trolliebusse)
{¢) ander
Stoomwaens
Ambulanse en lykwaens
Motoraflewerings- en vrag-
waens (bechalwe stoomwa-
ens) vir die vervoer van
goedere en materiale
Chassis, sonder die stuur-
kajulte en bakke daaraan

(3>
(4)
(5)

[(:))

25%
en bowendien
11

25%
en bowendlen
iy

30%

en bowcndlen
= 11

I

RN

|

304
en boWendien
17

|

e

!

m—.
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130

130

cluding batterles, wind-

sereen plass (except pola-

rold or double curvature
glass), clocks and radio
apparatus —

(a) to be fltted with bodies
bullt In the Republic
whether or not such
chassis are to be fitted
with imported unas-
sembled cabs

(b) other

(7) Other, includlng chassls
fitted with cabs

By the substitution, for the
Item, of the following Item:-

“130 (a) Parts and accessorles,
n.e.e. of motor vehicles
(other than motor cy-
cles) and of tractors:

(1) Filters: air, fuel and
oil

(2) Engine cylinder lin-
ings —

(1) for use solely or
principally with
tractors

(it) other

(3) Radiators and parts
thereof

(i) for use solely or
principally with
tractors

(i) radiator cores,
complete radlators,
or partially assem-
bled radiators with
cores, except those
falling In sub-para-
graph (i)

(iii) other

(4) Castings in the rough
for the making of pis-
tons and piston rings

(5) Charcoal gas produccrs

(6) Seat frames of tubular
metal

(7) Shock absorbers

(8) Track pins and bushes
for tractors of the
crawler type

(9) Bodies (including cabs)

(10) Other parts and acces-
sories:
(i) for use solely or
principally with
tractors

¢ii) for usc solely or
principally with
trolley buses

(iii) other

(b) Parts and malerials,
not specified in the
note to this item, for
the building and equip-
ment in the Republic
of the undermentioned
motor vehicles, under
such conditions as the
Minister may Inpose:
Note: The following
parts and materials,
whether or not in the
form prescribed by the
Minister, shall be ex-
cluded from this para-
graph:-

Batterles;

Felt, whether or not
coated or impregnated;
Filters: air, fuel and
oil;

Radio apparatus;

20% 40

Yo

Frec =
209 -

Free —

20% —_

20% —

Free e

88

2N

88

"N

3% —

205 ==

130

130

geheg en uitgesonderd bat-

terye, windskermglas (be-

halwe ,.polarcid”- of dub-
belkromminggias), horlo-
sies en radiotoestelle —

(a) uitgerus te word met
bakke In dic Republick
gebou, hetsy of soda-
nige chassls met Inge-
voerde nie-gemonteer-
de stuurkajuite uitge-
rus word of nie

(b) ander
(7) Ander, met inbegrip van

chassis uitgerus met stuur-

kajuite

Deur die item deur dic volgen-

de Htem te vervang —

130 (a) Onderdele cn  tocbe-
hore, n.e.v. van motor-
voertule (behalwe mo-
torfictse) en van trek-
kers:

(1) Filtreerders: lug-,
brandstof- en ollc
Enjinsilindervoerings -
(i) vir gebrulk uit-

sluitlik  of hoof-
saaklik met trek-
kers

(ii) ander

(3) Verkoclers en onder-

dele daarvan —

(i) vir gebrulk uit-
sluitlik  of hoof-
saaklik met trek-
kers

(i1) verkoclerkerns,
volledige verkoel-
ers of gedeeltelik
gemonteerde  ver-
koelers wat 'n kern
bevat, behalwe die
wat onder subpara-
graaf (i) val

(iii) ander

Ru-gietstukke vir die

vervaardiging van sul-

ers en suierringe

(5) Houtskoolgasontwiicke-
laars

(6) Sitplekrame uit buls-
vormige metaal

(7) Skokdempers

{8) Bandpenne en -busse
vir trekkers van die
kruipertipe

(9) Bakke (met inbegrip
van stuurkajuite)

(10) Ander onderdele en

toebchore:

(i) vir gebruik uit-
sluitlik  of hoof-
saaklik met trek-
Lkers

(i) vir gebruiic uit-
sluitlik  of hoof-
saaklik met trollie-
busse

(iii) ander
(b) Onderdele en materi-

ale, nic in die opmer-

king by die item ult-
eengesit  nie, vir die
bou en uitrusting in die

Republiek van onder-

vermelde  motorvoer-

tuie op sodanige voor-

waardes as wat die Mi-

nister mag voorskryl:

Opmerking: Die wvol-

gende onderdele en ma-

teriale, hetsy in die
vorm deur die Minister

Lepaal of nie, word by

hierdie paragraaf uit-

zesluit: -

Batterye;

Vilt, hetsy bedek of

bestryk of nie;

Filtrcerders: lug-,

brandstof- en olie-;

Radio-toestelle;

2

4

558

20%

209

Vry
20%

Vry

20%
20%

20%
2096

40

‘e
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2

(&)}

(e)

2 55—33————/’/_

Road springs (coil or
leal); y
Rubber pneumatic tyre
covers and tubes an
other tyres;
Seat frames of tubular
nmietal;
Sparking plugs:
Textile fabrics (inciud-
ing bonded fibre .fa-
brie), coated or im-
pregnated with cqll_u-
lose or other artificial
plastic materials qnd
slmilar fabrics consist-
ing of coatings on a
paper base;
Upholstery pads of rub-
berised fibre;
\Vadding whether or
not sized or glazed:
Materials provided for
clsewhere free of duty.
Parts and materials,
for motor cars and mo-
tor vehicles commonly
known 0s  COuntry
sedans, estate cars,
safari vans and station
wagons ond similar
dual purpose or general
purpose motor vehi-
cles —

(i) in the form pre-
seribed by the Mi-
nister

per 100 1b.

(ii) other
per 100 Ib.

Parts and materials,

for closed panel vans

of a carrying capacily

of 2,800 Ib. and under -

() in the form pre-
scribed by the Mi-
nister

(i) other

Parts and materials,
for pickup trucks of
the unitary construc-
tion or miono-built type
of a carrying capacity
of 2,800 Ib. and under -
(1) chassis parts and
materials in  the
form prescribed by
the Minister

(ii) other chassis parts
and 1naterials

(iii) body parts and
materials, in the
form prescribed by
the Minister

(iv) other body parts
and materials

Parts and materiais,
not specified in  the
note to this item, of
ubnssembled chassis
(whethier or not to be
fitted witn imported
unascenibled cabs) on
which bodies of goods
vehicles with a total
gross vehicle weig)

22,400 1b. or nf;i’?t -

of ambulunces, hecarses

and omnibuses, are to

})lc built in the Repub-

cie

() in the form pre-
scribed by the Mi-
nister and under
such conditions as
he may impose

(ii) other
Note: The following

parts  and  mater;j;
ials,
whether or not ip l):é

[ ..
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(&)

(e)

Padvere (spiraal- of
blad-);
Rubberlugbuite. en
binnebande en ander
buitebande;
Sitplekrame uit buis-
vormige metaal;
Vonkproppe;
Tekstielstowwe  (met
inbegrip van verbonde
veselstof), bestryk of
geimpregneer met sel-
lutose of ander lkuns-
plastickmateriale en
soortgelyke stowsve be-
staande uit bestrykings
aangebring op 'n pa-
pierbasis;
Opstopkussinkies uit
rubber behandelde ve-
sel;
Watte, hetsy geplaneer
of vergians of nie;
Materiale waarvoor
daar elders, vry van
reg, voorsiening ge-
maak is.
Onderdele en materi-
ale van motorkarre en
-voertuie algemeen be-
kend as ,country se-
dans”, ,estate cars",
safariwvaens en stasie-
waens, en soortgelyke
motorvoertuie bestem
vir tweeledige of alge-
mene gebrulk —
(i) in die vorm deur
die Minister bepaal
per 100 lb.
(it} ander
per 100 lb.
Onderdele en materi-
ale van toepaneelwaens
met ‘n drakrag van
2,800 1b. en minder —
(1) in die vorm deur
die Minister bepaal
(ii) ander
Onderdele en materi-
ale, vir ,pick-up” af-
leweringswaens van
cenheidskonstruksie
met 'n drakrag van
2.800 1b. en minder —
(1) chassis-onderdele
en materiale in die
vorm deur die Mi-
nister bepaal
(i) ander chassis-on-
derdele en materi-
ale
(iii) bakonderdele in
die vorm deur die
Minister bepaal
(iv) ander bakonder-
dele en materiale
Onderdele en materi-
ale, nie in die opmer-
king by die item uit-
cengesit nie, van nie-
gemonteerde chassis
(hetsy om met inge-
voerde nie-gemonteer-
de stuurkajuite uitge-
rus te word of nie)
waarop bakke van goe-
dere voertuie, met 'n
totale bruto voertuig-
Bewig van 22,400 Ib. of
meer, of van ambulan-
se, lykwaens en omni-
busse in die Republick
gebou gaan word —
) in die vorm deur
die Minister bepaal
en op die voor-
waardes wat hy
mag oplé
($1)) nm;;erp

Opmerking: Die vol-

gende  onderdele  en
materiale, hetsy in die

230

10%
20%

©
R
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form preseribed by the

Minister, shall be ex-

cluded from this para-

graph:—

Batteries;

Filters: air, fuel and

oil;

Radio apparatus;

Road springs (coil or

leal);

Rubber pneumatic tyre

covers and tubes and

other tyres;

Sparking plugs;

Windscreen glass (ex-

cept polaroid or double

curvature glass).

(d) Parts and materials,
not specified In the
note to this item, of
unassembled chassis
(whether or not to be
fitted with Imported
unassembled cabs) on
which bodies of goods
vehicles with a total
gross vehicle welght of
less than 22,400 Ib. are
to be built in the Re-
public —

(i) In the form pre-
scribed by the Mi-
nister and under
such conditions as
he may impose

(il) other

Note: The [ollowing

parts and materials

shall be excluded from
this paragraph:-

Batteries;

Radio apparatus;

vorm deur die Minisier
bepaal of nie, word by
hierdie paragraaf uit-
gesluit:-
Batterye:
Filtreerders: lug-,
brandstof. en olic-;
Radio-toesielle;
Padvere (spiraal- of

blad-);
Rubberlugbuite- cn
-binnecbande en soliede
buitcbande;
Vonkproppe;

Windskermglas (behal-
we ,polaroid” of dub-
belkrommingglas)'.
(d) Onderdele en materi-
ale, nle In die opmer-
king by die item uit-
eengesit nie, van nie-
gemonteerde chassis
(lietsy om aan inge-
voerde nie-gemonteer-
de stuurkajuite geheg
te word of nle) waarop
bakke van goedere
voertuie met 'n totale
bruto voertuiggewig
van minder as 22,400 lb.

In die Republiek gebou

gaan word —

(i) In die vorm deur
dle Minlster bepaal
en op die voor-
waardes wat hy

mag opld = 3% .
(ii) ander — 5% —

Opmerking: Die vol-
gende onderdele en
materiale  word by
hierdie paragraafl uit-

Rubber pneumatic tyre gesluit:-
covers and tubes and Batterye;
other tyres; Radio-toestelle;
Windscreen glass (ex- Rubberlugbulite- en
cept polaroid or double -binncbande en ander
curvature glass).” buitebande;
136 By the addition, after para- :'Vemdsk;:rm]géﬁs (tbedhn;-
graph (c), of the following lx“lk,‘:pg‘nr& ,o_).. YDe
DataRTant 136 Deur n graat (23 dle vl
"“(d) Tyre inflating pumps GMIF Do pazsprantiic @ Vs
+ gende paragraafl in te voeg:-
g;f:dn;’: :‘;;zl :\%{)}ES)mi:.g; W (d) Builqbandpompe ¢(hand- of
vehicles and tractors —_ 255 — \‘;oell.ll(me).l ges‘lzlﬁ ‘“rt gﬁ-
with a minlmum of k:‘:s e vocEtule en e s 255
" — % =
each — 50 - met 'n minimum van
147 By the substitution, for para- elk — 50 "
graph (e), of the following 147 Deur paragraaf (e) deur die
paragraph:- volgende paragraaf te ver-
{e) (No paragraph)". vang:—
By the deletion of paragraph (@) (Geen paragraaf).”
) (iv). Deur paragraafl (f) (iv) te
. krap.
148 By the substitution, f(or para- 3 .
2 148 Deur paragraal (2) deur die
g;:g:u(z)' the following para- volgende paragraal te ver-
g ¢ o vang:—
(2) (No paragraph)”. +(2) (Geen paragraafl).”
250 By the substitution, for para- 250 Deur paragraaf (1) deur die
graph (1) of the following volgende paragraal te ver-
paragraph:- van:i—
*(1) Transmission (including »(1) Dryl — (met inbegrip van
fan belts), of rubber, walerbande uit rubber, het.
whether or not relnforced sy versteric of nie —
or strengthtened — (a) vee-bande vir trekkers
(a) vee-belts for tractors en motorvoertuie = 20%% me
and motor vehicles = 2065 — (b) ander 20%% 2566 405"
(b) °8'°" 20%% 25% 4045" (Verenigde Koninkryl)
(United Ki N . - ¥ 5
'"gflam) - OPMERKING: Dic uitwerking van hierdie kennisgewing
NOTE: The cffect of this notice is to delete paragraph is dat paragraaf (21) van dic Algemene Opmerking
(21) of the Gcnera} Note to the Customs TariLf. and by die Docanctarief geskrap word en dat sekete items
to re-arrange certain items, whilst specific provision herrangskik word, terwyl spesificke vootsiening ge-
is being made for certain other goods. maak word vir sekere ander goedere,
No. R.876 (Republic).] [8th June, 1962. No. R.876 (Republick).] [8 Junie 1962.
CUSTOMS ACT, 1955. -— AMENDMENT OF THE DOEANEWET, 1955. — WYSIGING VAN DIE
o FIRST SCHEDULE (NO. 1/151) EERSTE BYLAE (NO. 1/151)
I, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-

of Finance, acting in terms of the powers vested in me ter van Finansies, handelende kragiens die bevoegdheid
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: e 1955, hereby my verleen by artikel vyf-en-sestig van
by section siaty-five of the Cagiae B 1955, wysig hierby die Eerste Bylae van dgignsg::?i:ewet{

amend the First Schedule 1o
set out in the Schedule hereto.

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

the said Act to the extent

in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

T. E. DONGES,
Minister van Finansies.

SCHEDULE BYLAL
sinl-  laler-  Mad- Artikel Munts Inter- ksl
Tantt Article mum  medlate  mum T‘f’t‘- < mUm-  medigre  mum-
Item duty duly duty em Ieg reg ree
Cents Cents Cents b - Sent Sent Sent
22 By the substitution, for sub- 22 Deur subparagraal (li) van
paragraph (i) of 'paragraph gnrag;a:(a(gb)agem; die volgen-
4 =4 - ¢ subparagrawe te vervang:-
(gl;;p;;gme follossjng sub-para L Qi) per;kes, pere, appelkose en
,,(iii) peaches, pears, apricots druiwe i
and grapes " per 100 1b.  — 165 210
per 1001b.  — 163 210 of
or —_ 30% —
— 30% " met 'n maksimum van
with a maximum of per 100 1b. — 205 i
per 1001b. — 205 — na gelang van watter
whichever duty shall be reg die hoogste is.
) the gredter. (iv) ander
acden per100/, — 165 210 per 100 Ib.  — 165 210
i or or
= 25%% — mT' 2?(% o
: " et 'n maksimum van
G B \\'rl_(h a maximum o_' per 100 1b. — 205 =
3 na gelang van watter

whichever duty shall be
the greater.”

reg die hoogste is."

33 By the substitution, for the 33 Deur in subparagraaf (ii) van
rates of duty in sub-paragraph paragraaf (a) die regte deur
tii) of paragraph (a), of the dle volgende regte te vervang:- ,,— 75 155"
e o . sern
following rates of duty: 7% 15% 50 Deur in paragraaf (a) dle regte
50 By the substitution, for the deur die volgende regte te ver-
rates of duty in paragraph (a), vang:-
of the following rates of duty:- wper imp. gelling — 400 500
.per imp. gallon — il '40£ddiu 500 en bowendien ”
and in on — i
o . . ] % 30%
103 By the substitution, for the 103  Deur iy paragraal (e) die reg
rate of duty in paragraph (o), deur die volgende reg te ver-
. of the following rate of duty:- “— 10% =t yangs U 10% =
107 By the substitution, for the 107  Deur in paragraaf (f) die regte
rates of duty in paragraph (), deur die volgende regte te ver-
of the following rates of duty:- *10% 155 209" VRRE +10% 15% 20%"
110 By the substitution, for the 110 Deur d.le opskrif by die ltem
heading to the item, of the fol- deur die volgende. opskrit ite
lowing heading:— vervange
“Furniture, metal:". ,»Meubels, metaal:".
By the deleti i 7
B e s s Woorde nen’ meisamortiiesblin
Ul Bl »en metaalhortjiesblin-
- venetian blinds”. dings” lé skrap.
By the addition, after para- r i
graph (10), of the Iollox:\'ing e ‘II)‘::lm“;a parf:graa[ a0 awe
paragraphs:- vocggc' e paragrawe by te
“(11) Metal venetian blinds - v i ;
(12) Automatic \'cndig]gmrl:achi- 0% - o33y Metaalhortiiestlindings — 105 .
nes (including stamp, ciga- i
rette, chocolate an]d (é’od nE g‘:’c}:? a(l;rclsi .verko‘o e
vending machines), not be- posseé] : lnbegrnp o
ing goames of ;;lzill or el sig,’u‘et-‘ si0kGlade.
chance o " en lewensmiddele verkoops-
117 By the substitution, for the oGy - }T;;’slfne)' Ve bChe{‘dig' »
ftem, of the foliowing flem:- H peluispelomie — 156 N
“117 () Lifts, hydvaulic or elec. 117 Deur die item deur die volgen-
trical, Including the glevtl(cm 1"° vervang:-
gates and metal doors  — a) Hysers, hi A
() Lifting jacks: i Free o ” elektries, hr‘r;]er!?‘;:llgigr?(
(i Hyd{aulic or me- van die hekke en mr.‘lz
chanical, manually taaldeure = Vry =
?l’critlll!d (exclud- (b) Domkragte:
ing trolley mount- {i) Hia 4
ed narn:’.)(: Jacks) gnlmrcou“cse o e
of a lifting capa- i s DandLn
city of not more ra; peionderd gt
than 100  tons 3 )ge ro}domkrag-
{Cape) ©) met 'n hysver-
(i) Other = N = 300 pon hoogstons o
171 By lll:c (subsliluuon, for para- e o (i) Ande:n Sfaanel B %zor; :“
graph (@), of the foilowi =
paragraph:- Lo Si ?o‘?]‘ézng:mgt’aa[ (d) deur gdie
a.
)y F]lual glass, that is to say vang:- e
glass finishe; 5 W(d) D :
metal — agontanciivn al?g\\gréﬁé gt wil st, glas
(12 In shects exceeding 10 taal . OP Besmelle me-
sq. ft. cach 1) In pla
) ale wat groter is
per 100 <q. ft. a1 _ s 10 vk. vt. el
per 100 vk. vt. — 333 T
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199

200

(il) In sheets not exceed-
ing 10 sq. {t. each
By the addition, after para-

graph (h), of the following
paragraph:-
*(1) Other, including bevelled

By the substitution, for para-
graph (c), of the following
paragraph:- .
*(¢) Tablewarc and other arti-
cles of a ikind commonly
used for domestle or toilet
purposes, of porcelain, chi-
na, carthenware and other
kinds of pottery:-
(i) crockery bearing badg-
cs, crests, emblems,
initials, monograms,
names or other signs
of ownership
per 100 1b.

(ii) sweet dishes
each
crockery, excluding
sweet dishes and arti-
cles bearing signs of

ownership
“per 100 Ib.

iy

(iv) other —

(A) of a free-on-board
price not exceeding
30c each

each

(B) of a [ree-on-board
price exceceding 30c
each but not ex-
ceeding R1 each

each

(C)of a free-on-board
price excceding R1
each

By the substitution, for the rate
of duty, of the following rate
of duty:-

per 100 lb.

By the substitution, for the

item of the following item:-

“199 Oils, lubricating, mineral —
(a) in bulk

per imp. gallon
(b} not in bulk

By the substitution, for para-
graph (¢), of the following
paragraph:-

"(e) Insulating oils for dielec-
tris purposes:-
(1) transformer

cable oil
(ii) other

By the insertion, after para-

graph (d), of the following

paragraph, the cxisting para-
graph (e) becoming paragraph
fy:-

*(e) Hydraulic transmlssion
fluids containing not less
than 70 per cent mineral
oil

By the substitution, for para-
graph (5), of the following
paragraph:-

“(5) Olive oil —

(a) of a free-on-board
price not cxceeding R3
per imperial gallon

per imp, gallon

oil and

(b) other

By the insertion, after para-
graph (5), of the following
paragraph, the cxisting para-
graph (G) becoming paragraph
(7):-

Official Gazette, 2nd
— Free -
— 205 =
172
— 585 1000
— 20% 50%
with a mlnimum of
—_ _ 30
— 585 1000
—_— 10 30
— 15 30
with a minimum of
— 25% 50%
= 5% 505"
with a maximum of
-  15% ~" 989
o 2% = 199
with 2 maxlmum of
— 3 e
— 15% =
200
- Free —
- 15% ="
— 15% -
202
— 270 —_
less 8565
— 5% 205"

(11) In blaaie wat hoog-
stens 10 vk. vt. is

elk
Deur na paragraaf (h) dic vol-
gende paragraaf by te voeg:-~
») Ander, ooic indien afge-

skuins

Deur paragraaf (e) deur dic
volgende paragraaf te ver-
vang:-

.(e) Tafelware en ander arti-

kels, wat gewoonlik ge-
bruik word vir hulshoude-
like of toiletdoeleindes van
porselein, ,chlna”, erde-
werk en ander soort potte-
bakkery:-

(i) breekgoed waarop ken-
tekens, wapens, simbo-
le, voorletters, wono-
gramme, name of an-
der tekens van besit-
ting aangebring is

per 100 1b,

(i1) lekkergoedhakkies

eik
breekgoed, uitgeson-
derd lekkergoedbakkics
en artlkels waarop te-
ikens van besitting aan-

Ciii)

gebring is
per 100 1b.
(iv) ander —

(A)van 'n vry-aan-
boord prys van
hoogstens 30c elk

elk

(B)van 'n  vry-aan
boord prys van

meer as 30c elk
maar hoogstens R1

elk
elk
(C)van ’'n  vry-asan-
boord prys van

meer as Rl elk

Deur die reg deur dle volgende
reg te vervang:-
per 100 lb.

Deur die item deur dic volgen-
de ltem te vervang:-

199 Qlic, smeer-, mineraal. —

(a) in massa
per imp. gelling

(b) nie in massa nic
Deur paragraaf (c) deur dic
volgende paragraaf te ver-
vang:-

(e} Isoleringsolics vir didelek-

triese docleindes —

(i) transformatorolic en
kabelolie
(ii) ander
Decur na paragraaf (d), die

volgende paragraafl by te voeg,

terwwyl die bestaande paragraaf

(e) paragraal (f) sord:-

,(e) Hidrouliese dryfvloclstow-
we wat minstens 70 per-
sent minecraalolie bevat

Deur paragraaf (5) deur dle
volgende pragraaf te vervang:.

»(5) Olyfolic —

(a) met 'n prys vry-nan-

boord van hoogslens
R3 per imperiale gel-
ling
per imp. gelling
(b) ander

Deur na paragraaf (5) dic vol-
gende paragraal by te voeg,
terwyl die bestaande paragraal
(6) paragraaf (7) word:-

e Vry o
- 20% =
— 585 1000
—_ 20% 50%
met 'n minimnm van
— —_ 30
— 585 1000
= 10 30
—_ 15 30
met 'n minlmum van
— 25% 50%%
= 5% 505"
= 83 s

met ‘'n maksimum van
I
% =

214
met 'n maksimum van
8%
15% i

Vry
15¢% "

270
min 85%
5%
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228

239

246

“(6) Neat's — foot oil —
(a) in bulk

per imp. gallon

(b) not in bulk

By thce substitution, for the
rate of duty In paragraph (b),
of the following rate of duty:-

By the addition, after para-
groph (7), of he following para-

graph:-
“(8) Preparations with a basis

of

gum for the manufac-

ture of chewing gum, in-
cluding bubble gum

By the substitution,

for the

Item, of the following item:-
“246 (1) Insecticides, funglcides,

(2

>

(3.

)

5)

©)

(%]

(&)

weedkillers, anti-

sprouting products, rat

poisons and similar
products (excluding
disinfectants) :

(a) With  dichlorodi-
phenyl  trichloro-
ethane (D.D.T.) as
basis

(b) With a basis other
than dichlorodiphe-
nyl trichloro-ctha-
ne, for the preven-
tion or destruction
of weeds and agri-
cultural pests, in-
cluding sheep and
cattle dips and dip-
ping powders and
materials  suitable
only for dipping
purposes
For the prevention
or cure of diseases
in plants and trees
(d) For the preserva-
tion of wood
(e) For the extermina-
tlon of rodents
(1) Insccticides, ex-
cludlng those for agrl-
cultural pests
(g) Other
Spreaders, stickers or
wetting agents approv-
ed by the Minister for
use with agricultural
insecticides, pestieides,
and weedkillers
Dichlorodiphenyl  tri-
chloro-ethane (D.D.T.)
(a) Ethylene, for the
trecatment of fruit,
under such condi-
tions as the Minis-
ter may prescribe
(b) Ethylene oxide
‘Tetrachloroethylene,
theylene diehloride,
chlorinated diphenyl
and carbon tetrachlo-
ride
Pyrcthrum and pyreth-
rum flowers, leaves,
stems, powder and ex-
tract

(e!

Arsenie, arscnic pent-
oxide, carbon bisul-
phile, copper arsenate,
copper sulphate, copper
tartrate, lead arscnate,
sodium arsenate, sodl-
um arsenate and zine

sulphate
Benzene  hexachloride
solutions, containing

Isomers In the propor-
tion of four delta to
one ganuna, dimethyl-
hydroxy-trichloroctiyl-
phosphonate, I-nalip-
thyl-N-methyl carba-
mate, O-o-diethyl-0(2-
isopropyl-d-mcthyl py-

Il

2%
15%

Free

Free

Free

15%
109%

Free
Free

Free

Free

Free

»(6) Kloutjiesolie ~—

(a)
(b)

in massa
per imp. gelllng
nie in massa nie

228 Deur in paragraaf (b) die reg
deur die volgende reg te ver-

vang:-

239 Deur na paragraaf (7) die vol-
gende paragraaf by te voeg:-
.,(8) Preparate met 'n basis van
gom vir dic vervaardiging
van kougom, met inbegrip

van opblaasgom

246 Deur die item deur dle vol-
gende Item te vervang:-

246 (1)

(2

(3

4

5

{3

(¢4

(8)

B ——

Insektedoders, swam-
doders, onkruiddoders,
spruitwerendemiddels,
rottegifsoorte en der-
gelike produkte (uit-
gesonderd ontsmet-
tingsmiddels):

(a) Met dichloordife-
nieltrichlooretaan
(D.D.T.) as basls

(b) Met 'n ander basis
as dichloordifeniel-
trichlooretaan, vir
die voorkoming of
uitroeling van on-
kruld en landbou-
plac, met Inbegrip
van skaap- en bees-
dipmiddels en dip-
poeiers en stowwe
wat siegs vir dip-
doeleindes geskik

Is
Vir die voorkoming
of genesing van
siektes in plante en
bome
(d) om hout te be-
waar
(¢) Vir die uitroeiing
van knaagdiere
(f) Insektedoders, uit-
gesonderd dié vir
landbouplae
(g) Ander
Sprel-, kleef- of bevog-
tigingsmiddels wat
deur dle Minister goed-
gekeur Is vir gebruik
met  landbou-Insekte-
doders, -plaagdoders en
-onkruiddoders
Dichloordifenieltri-
chlooretaan (D.D.T.)
(a) Etileen, vir dle be-
handeling van
vrugte, onder So-
danlge voorwaar-
des as wat deur
die Minister mag
voorgeskryf{ word
(b) Etileenoksied
Tetrachlooretlleen, eti.
leendichloried, gechlo-
reerde defeniel en kool-
stoftetrachlorled
Piretrum en piretrum-
blomme, -blare, -stin-
gels, -poeler en -eks-
trak

Arscen, arscenpentok-
sied, koolbisulfied, ko-
perarsenaat, -sulfaat,
-tartraat, loodarscnaat,
natriumarsenaat, natri-
umarseniet en sinksul-
faat
Benseenheksachloried-
oplossings  bevattende
isomere in die verhou-
ding van vier delta tot
cen gamma, dimetiel-
hidroksitrichlooretiel-
fosfonaat, I-naftiel-N-
metlelkarbamaat, O-o-
diétiel-o-(2-isopropiel-

(e

= 2u
= 15%
e 20%%
— Vry
= 25%
— Vry
-_— Vry
== Vry
o Vry
— 15%
—_ 10%
o Vry
— 20%
— Vry
— Vry
—, Vry
s vry
— Vry
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rimidyl-6) thiophos-
phate, 2:3-dioxanc-
dithiol-s-bis (0-o-dic-
thyl phophorodithio-
nate) and condensation

4-metielpirimidicl-6)
tiofosfaat, 2:3-diok-
saan-ditiol-s-bis  (0-0-
diétielfosforditionaat)
en kondensasieproduk-
te daarvan, tesame met

products therecof, to-
gether with 2:5 dioxane 2:5 dioksaanprodukte
products and O-0 die- en O-o-diétici-o-p-
thyl o-p-nitropiienyl Y nitrofenicltiofosfaat — Vry i
thiophosphate = Ercs - 250 Deur paragraal (4) deur die
250 By the substitution, for para- volgende paragraaf te ver-
graph (4), of the foliowing vang:-
paragraph:- »(4) Vervoer-, uit rubber hetsy
*(4) Conveyor of rubber, whe- gewapen of versterk of
ther or not re-inforced or nie —
strengthened — (a) vir mynboudocleindes 207 25% 405
(a) for mining purposes 209 25% 40%% (Verenigde Koninkryk)
(United Kingdom) (b) vir industriéle doclein-
(b) for industrial purposes 22% 256 40% des 22c% 25% 40%%
(United Kingdom) (Vercnigde Koninkryk)
(c) other 20% 27% 405" (c) ander 205 275 405"
(United Kingdom and (Verenigde Koninkryk
Canada) en Kanada)
279 By the substitution, for sub- 279 Deur subparagraaf (i) van
paragraph (i) of paragraph paragraaf (a) deur die volgen-
(a), of the following sub-para- de subparagraaf te vervang:
graph:- »(i) van keecldracnde soort —
(i) of coniferous species — (A) waarvan die koste, as-
(A) of which the cost, in- suransic cn vrag nic
surance and f{reight 90 sent per kubleke
does not exceed 90c per voet oorskry nle
cubic foot per 100 kub. vt. 1453 1500 _—
per 100 cub. ft. 1455 1500 — (Kanada)
(Canada) (B) ander
(B) other per 100 kub. vt. Vry 45 HOM
per 100 cub. ft. Free 45 90" (Kanada)
(Canada) 295 Deur paragraaf{ (b) deur dic
295 By the substitution, for para- volgende paragraaf te ver-
graph (b), of the following van:-
paragraph:- ,(b) (i) Gegrafitiseerde, lito-
**(b) (i) Graphitized, lithogra- grafiese oordruk- en
phic transfer and lined gelinieerde bottelsy — Vry —_
bottle tissue — Free — (ii) vetproef — (glad of
(ii) greaseproof (plain or gegolf) — Vry —_
corrugated) — Free —_ (ili) gekleurde kreukelsy-
(iii) coloured creped tissue — 15% — papier — 15%% —
with a minimum of met 'n minimum van
per 100 lbs. — 500 —_ per 100 Ib. — 500 —_—
(lv) tissue, plain (other (iv) sy-, gewoon (nie ge-
than coloured creped kleurde  kreukelsypa-
tissue) — Free —_ pier nie) —_ Vry —_
(v) oiled —_ Free —_ (v) olie- — Vry —_
(vi) perforated paper in (vi) geperforcerde papler
reels used for the mo- op rolle vir gebruik
notype typesetting ma- met monotipe-setma-
chines —_ Free - sjiene — Vry -

NOTE: The effect of this notice is to make separate pro-
vision at reduced or increased rates of duty for cer-
tain goods and to remove certain anomalies from the
tariff,

No. R.877 (Republic).] [8th June, 1962,

CUSTOMS ACT, 1955. — AMENDMENT OF THE
FIRST SCHEDULE (NO. 1/152)

I, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section sinty-five of the Customs Act, 1955, hereby
amend the First Schedule to the said Act to the extent
set out in the Scheduie hereto.

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

SCHEDULE

GENERAL NOTE
Paragraph 23 (a):

By the substitution, for sub-paragraph (6), of the

following sub-paragraph:-

“(8) salempores, being plain or striped fabrics not
exceeding 33 inches in width, of a kind specially
designed for use as the distinctive traditional
tribal dress of the Ovambo, Pondo, Shangaan,
Tonga, Venda and Zulu;”,

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat aparte voorsiening teen verlaagde of verhoogde
regte vir sekere goedere gemaak word en dat sekere
anomalieé uit die tarief verwyder word.

No. R.877 (Republiek).] [8 Junie 1962.

DOEANEWET, 1955. — WYSIGING VAN DIE
EERSTE BYLAE (NO. 1/152)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel vyf-en-sestig van die Doeanewet,
1955, wysig hierby die Eerste Bylae van genocmde Wet
in die mate in die Bylac hiervan aangetoon.

T. E. DONGES,
Minister van Finansies.

BYLAE

ALGEMENE OPMERKING
Paragraaf 23 (a):

Deur subparagraaf (6) deur die volgende subpara-

graaf te vervang:-

,.(6) salempores, synde effekleurige of gestreepte
stukgoedere, nie meer as 33 duim breed nie, van
‘'n soort wat spesiaal ontwerp is vir gebruik as
die onderskeidende tradisionele stamdrag van
die Ovambo, Pondo, Sjangaan, Tonga, Venda
en Zoeloe;”.
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By the addition, after sub-paragraph (6), of the

following sub-paragraph:-

“(7) fabrics, weighing less than 13; ounces per
square yard, of a free-on-board price exceeding
R1.70 per lb. by weight of material.”.

Paragraph 23 (b):

Tarif!
Tuem

6

8

By the substitution, for sub-paragraph (7), of the

following sub-paragraph:-

“(7) salempores, being plain or striped fabrics not
exceeding 33 inches in width, of a kind specially
designed for use as the distinctive traditional
tribal dress of the Ovambo, Pondo, Shangaan,
Tonga, Venda and Zulu.”.

Mint- Inter- Masxi-
Artlcle mum mediate mum
duty duty duty
Cents Cents Cents
By the deletion, In sub-para-
graph (A) of paragraph (6)
(a) (vill), of the words “and
fabrics of a width exceeding 45
inches (other than split fabrics,
or wide fabrics designed for
splitting into individual widths
not exceeding 45 inches)".
By the deletion, in sub-para-
graph (A) of paragraph (6)
(b) (ix), of the words “and
fabrics of a width exceeding 45
inches (other than split fabries,
or wide fabrics designed for
splitting Into Individual widths
not exceeding 45 inches)”.
By the substitution, for sub-
paragraph (xxi) of paragraph
(6) (a), of the foliowing sub-
paragraph:-
*(xxi) other 5% 1065 —
(United Kingdom)
per yard — —_— 10%
or
per yard Free 14 —
whichever duty shall be
the greater,
and in addition
per yard [ 6% 64
less less —_
10% 10¢% —"
By the substitution, for sub-
paragraph (xxii) of paragraph
(G) (b), of the following sub-
paragraph:-
“(xxIi) other _— 105 50%
or
per yard — — 12% 5%
whichever duty shall be
the greater,
and in addition
per yard [ — 614
{ —_ less _
— 10% -
By the substitution, for sub-
paragraph (iv) of paragraph
(6) (c), of the following sub-
paragraph:-
*(iv) (No patagraph.)”.
By the substitution, for sub-
paragraph (v) of paragraph
(6) (¢), of the following sub-
paragraph:-
"(v) (No paragraph.)™.
By the substitution. In sub-
paragraph (vii) of paragraph
(6) (c)., for the rates of duty
of the following rates of duty:- “5¢ 5% 1042
or
per yard  Free 21t 10%
less
5% -
whichever duty shail be
the greater,
and in addilion
ber yard [ 6% %
{less less —
10% 109 —
By the substitution, in sub-
paragraph (viil) of paragraph
(6) (c¢), for the rates of duty
of the following rates of duty:- ,5¢% 565 100
or

Deur na subparagraaf (6) die volgende

by te voeg:‘P gra ) 324 SUbDatagra,u

.(7) stukgoedere, wat minder as 134 onse per vie
kante jaart weeg, met 'n prys VTY'aan-boo:li
van meer as R1.70 per lb. gewig aan materiag} »

Paragraaf 23 (b):

Tarlef-
ltem

76

8

Deur subparagraaf (7) deur die volgende Subpara-

graaf te vervang:-

»(7) salempores, synde effekleurige of gestreepte
stukgoedere, nie meer as 33 duim breed nje
van 'n soort wat spesiaal ontwerp is vir gebruik
as die onderskeidende tradisionele stamdrag van
die Ovambo, Pondo, Sjangaan, Tonga, Venda
en Zoeloe.".

Artikel

Atint-
mum-
reg
Sent

Inter-
medlére

reg
Sent

Maksi.
mum-
reg
Sent
Deur in subparagraaf (A) van
paragraat (6) (a) (vili) die
woorde ,,en stukgoedere met 'n
breedte van meer as 45 duim
(uitgesonderd strookstowwe, of
breé stowwe ontwerp om van
mekaar gesny te word in al-
sonderlike breedtes van hoog-
stens 45 duim)” te skrap
Deur in subparagraaf (A) van
paragraaf (6) (b) (ix) die
woorde ,en stukgoedere met ‘n
breedte van meer as 45 duim
(uitgesonderd strookstowwe, of
breé stowwe ontwerp om van
mekaar gesny te word in af-
sonderlike breedtes van hoog-
stens 45 duim)” te skrap
Deur subparagraaf (xxi) van
paragraaf (6) (a) deur die vol-
gende subparagraaf te ver-
vang:-
»(xx1) ander
(Verenigde Koninkryk)
per jaart

5% 10% —_

— 103
of
per jaart Vry 1%
na gelang van watter
reg die hoogste is,
en bowendien

per jaart [ 6% 6%
min nin —
10% 105 -
Deur subparagraaf (xxil) van
paragraaf (6) (b), deur die vol.
gende subparagraaf te ver-
vang:e
»{xxil) ander —_ 10% 50%
of
per jaart — — 123
na gelang van watter
reg die hoogste is,
en bowendien
per jaart [ — 6%
— min =
—_— 10% =
Deur subparagraaf (iv) van %
paragraaf (6) (c) deur die vol-
gende subparagraaf te ver-
vang:-
.(iv) (Geen paragraaf.)".
Deur subparagraaf (v) van
paragraaf (6) (c) deur die vol-
gende subparagraaf te ver-
vang:-
«+(V) (Geen paragraaf.)".
Deur in subparagraaf (vil) van
paragraal (6) (c) die regte
deur die volgende regte te ver-
vang:- 1) 5% 10%
of
per jaort Vry 2% 103
min

na gelang van watter
reg die hoogste Is,
en bowendien

per jfaart [ 6% 6%
{mxn min =
10% <l —"
Deur in subparagraaf (vili) van 0 1
paragraal (6) (c) die regte
deur die volgende regte te ver-
vang:- 5% 5% 1065
14
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per yard Free ;z',. 10% per jaart Viy 23¢ 10%
CSS min
56 i 5% —»
whichever duty shall be na gelang v;n watter
L‘l;g grc(;idtﬁx{, reg die hoogste Is,
and in a on en bowendien
per yard l6‘/1 ]6‘.4 per jaart { 64 6%
ess ess — i i =
0% 0% 05 0%
By the substltution, for the g . -
rates of duty in sub-paragraphs qur In subparagrawe (i), (i),
@, G, i, v, W), b, ), Av), (v), (vi), (vii), (vill)
(vil), (viil) and (x) of para- en (x) van paragraaf (6) (d)
: . die regte deur dlc volgende
graph (6) (d), of the following " 1 s e o 1043
rates of duty;- "55% 56 1095 testeRleRicana s o gi" e
or N . .
per yard Free 2% 10% per jaart Vry ’2;;“ 10%
less "
Bep o ; 5% =
whichever duty shall be Ll gc:lnghvnn :v“;:l"
the greater, reE : °°%S|° Ss
and in additlon SRERIEE RS R
per yard [ 6% 6% per jaart G",. G.’..
less less — i) o T
105 10% o {1092 109 —
By the decletion, in sub-para- Deur in subparagraaf (A) van
graph (A) of paragraph (6) paragraaf (6) (d) (ix) die
(d) (ix), of the words *, fabrics woorde ,,, stukgoedere met 'n
of a width exceeding 45 inches breedte van meer as 45 duim
(other than split fabrics, or (ultgesonderd strookstowwe, of
wide fabrics deslgned for spllt- breé stowwe ontwerp om van
ting into individual widths not mekaar gesny te word in
exceeding 45 inches)” and by breedtes van hoogstens 45
the substitution, for the rates duim)” te skrap en die regte
of duty, of the followlng rates deur dle volgende regte te ver-
of duty 5% 5% 1065 vang:- 5% 5% 1055
or of
per yard Free 2% 10 per jaart Vry 21 10
less min
50 o 5¢ i
whichever duty shall be na gelang van watter
the greater, reg dle hoogste Is,
and in addition en bowendien
per yard [ 6% 6% per jaart [ 6% 614
less less — min min —_
10% 10‘,‘; —" 1105 1(‘)% —"
ion, for the 5 .
ﬁ{cstgf dxs:\llssltxl\“;fxlg-;;nragraphs chr dic regte in subparagrawe
M (B, ) (B, Qi) (B) () (B), Uh (B), () (B),
(;v) (iAo (B) of para: (iv) (B) en (vi) (B) van para-
graph (1) (a), of the following graaf (7) (a)', f‘ﬁur (_]m volgen- o -
et lAuty e 10% 10% de regte te vervang:- " 10£a 10%
o
or
" - jnart — 14 10%
per yard  — 1M 10% WL !
whichever duty shall be m:‘e?ldaix;ghzzgst“eait;er
4 3
thq greater, e¢n bowendien
and in addition T ot 5
per yard [ — 6% per jaart [ — 6
{ less o g
Taa it 105 - & .
Bxl-atghreap;‘,bfggul:&n' pfxg;g;::h Deur subparagraal (B) van
{’;’) 8 (), of the following paragraaf (7) (a) (v) deur die
sub-parngmr;hs‘- volgende subparagrawe te ver-
i it " vang:-
B g:‘szrdis;:::hédx')‘;g“_s)lng}gg .(B) ander (uitgesonderd indigo-
frcc-on-boargl price nothexs blou etsdrulke), met ‘i
ceeding R110 per lb. by prys vry-aan-boord van
weight of material e 5¢% 105 hoogstens R1.10 per Ib. ge- 4 .
o‘( wig aan materiaal —_ 5% 10%
29%; 17, of
pertynzd e 10 per jaurt — (2% 10
‘.3 min
i pa 5%
whichever duty shall be na gelang van watter
the greater, von die Nogdite It
and in addition e 10086 L
7 en bowendien
per yard — 6% —_ e Ar
lass per jaoart  — G,.‘ —
10% — .
(C) other — 10% — . % o
By the addition, after para- (C) ander — 10% —
zraph (11), of the following Deur na pavagraaf (11) die vol-
paragraphs:- gende paragrawe by te voeg:-
“(12) Fabrics in the picee, con- ¢ 5
s (12) Stowwe in die stuk, bevat-
. 5 " 3
::‘:ll'\nlm’l:)yms‘:c?i g:ano(‘)oglrz;g tende volgens gewig meer
e 5 i - 1045 . as 50 persent glasvesel - 1065 o
(13) Tyre cord fabric in the (13) Bandkoordwecfsel in dic
piece, containing more than stuk, bevattende volgens
50 per cent by weight of gewlg meer as S50 persent
man-made  fibre (other gefabrisecerde vesel (uitge-
than rayon or cellulose sonderd rayon of sellulose-
acetate or mixtures there- asetnat of mengsels daar-

of) —_ 10%% - van) — 1056 -
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80 By the substitution, for sub-
paragraph (v) of paragraph
(4) (a), of the following sub-
paragraphs:-

*“(v) unprinted, containing cot-
ton or man-made¢ fibres or
mixtures thercof (exclud-
ing chafer fabric, worsted
fabrics and fabrics contain-
ing more than 50 per cent
weight of silk or flax) — 105 10%

or
per yard — 1% 10%

whichever duty shall be
the greater,
and in addition

per yard — 6% —_
less
105% =

(vi) printed —
(A) containing cotton or
man-made fibres or
mixtures thereof (ex-
cluding Indigo blue dis-
charge prints, worsted
fabrics and fabrics con-
taining more than 50
per cent by welght of
silk or flax), of a free-
on-board price not ex-
ceeding R1.10 per Ib.
by welght of material — 5% 109%
or
per yard — 2% 10
less

5%
whichever duty shall be
the greater,
and In addition

per yard — (373 —
less

10% =

(B) other — 10% —

(vil) other = 10% —

NOTE: The effect of this notice is to make certain amend-
ments to the exclusions from the definitions of calico
and drill, to delete the width limitation of 45 inches
from various items and to increase the duty on cer-
tain cotton, rayon and man-made fibre piece goods.

No. R.878 (Republic).] {8th June, 1962.

CUSTOMS ACT, 1955. — AMENDMENT OF THE
SECOND SCHEDULE (NO. 2/164)

I, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section ninety-eight of the Customs Act, 1955, hereby
amend the Second Schedule to the said Act {o the extent
set out in the Schedule hereto.

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

SCHEDULE
Duty rebated
fiem, Articte, as under,

491 By the substitution, for sub-
paragraph (iil) of paragraph
(1) (a), of the following sub-
paragraph:-

“(iif) (No paragraph.)”.

By the deletion, in sub-para-
graph (ix) of paragraph (1)
(a), of the words "and fabrics
of a width excceding 45 inches
{other than split fabrics, or
wide fabries designed for split-
ting into individual widths not
exceeding 45 inclies)” wherever
they appear in this sub-para-
graph.

By the addition, after sub-
graph (xil) of paragraph (1)
(a), of the following sub-para-
graphs:-

T =SS G it N 0 Sl U i T T g e e e e

80 Deur subparagraaf (v) van
paragraaf (4) (a) deur die vol-
gende subparagraaf te ver-
vang:-

..{v) onbedrukte, bevattende ka-
toen of gefabriseerde vesels
of mengsels daarvan (uit-
gesonderd chaferstukgoe-
dere, sajetstowwe en stow-
we bevattende volgens ge-
wig meer as 50 persent sy

of vlas) — 10% 10%
of
per jaart — 1% 10%

na gelang van watter
reg dle hoogste s,
en bowendien
per jaart — 6% =
min
10%% =
{vi) bedrukte —

(A) bevattende katoen of
gefabriseerde vesels of
mengsels daarvan (uit-
gesonderd indigo-blou
etsdrukke, sajetstowwe
en stowwe bevattende
volgens gewig meer as
50 persent sy of vlas),
met 'm prys vry-aan-
boord van hoogstens
R1.10 per 1b. gewig aan

materianl — 5% 10%

per jaart — 2% 10

na gelang van watter
reg die hoogste is,
en bowendien

per jaart — 6% —_
min

10% =

(B) ander — 10% —

(viil) ander —_ 10% —

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat sekere wysigings aangebring word in die uit-
sluitings uit die definisies van kaliko en dril, dat die
breedtebeperking van 45 duim by verskeie items
geskrap word en dat die reg verhoog word op sekere
stukgoedere uit katoen, rayon en gefabriseerde vesels,

No. R.878 (Republiek).] [8 Junie 1962.

DOEANEWET, 1955. — WYSIGING VAN DIE
TWEEDE BYLAE (NO. 2/164)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel agt-en-negentig van die Doeanewet
1955, wysig hierby die Tweede Bylae van genoemde Wet
in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

T. E. DUNGES,
Minister van Finansies,

BYLAE

tem, Artikar s

491 Deur subparagraaf (iil) van
paragraaf (1) (a) deur die vol-
gende subparagraaf te ver-
vang:-
. (iil) (Geen paragraaf.}”.
Deur in subparagraaf (ix) van
paragraaf (1) (a) die woorde
..en stukgoedere met 'n breedte
van meer as 45 duim (uitge-
sonderd strookstowwe, of breg
stowwe ontwerp om van me-
kaar gesny te word in breedtes
van hoogstens 45 duim)” waar
huiie ook al in hierdie sub-
paragraaf voorkom, te skrap.
Deur na subparagraaf (xii) van
paragraaf (1) (a) die volgende
subparagrawe by te voeg:-
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“(xiil) Shower-proofed fabrics in

»{xlil) Stortreéndigte stukgoe.

the piece, containing 50
per cent or more by
welght of cotton or more
than 50 per cent by
weight of man-made
fibres, or mixtures of cot-
ton and man-made fibres,
for use as outer-cloth in
the manufacture of rain-
coats (including revers-
ible raincoats)

(xiv) For the manufacture of
women'’s and girls' outer-
clothing, the following:-
Unprinted repp and slub
woven fabrics in the
plece, contalning more
than 50 per cent by
weight of rayon or cellu-
lose acetate or mixtures
thereof, of a free-on-
board price not exceed-
ing 60c per 1b. by weight
of material —
Liable to the minimum
or intermediate duties The whole duty less ad
valorem 5 per cent
or less
2% cents per yard less
ad valorem 5 per cent,
whichever duty shall
be the greater.

‘The whole duty.”

Liabie to the maximum

(xiv)

dere, bevattende 50 per-
sent of meer katocn vol-
gens gewig, of meer as
50 persent gefabriscerde
vesels volgens gewig, of
mengsels van katoen en
gefabriscerde vesels, vir
gebruik as bokleed by die
vervaardiging van reiin-
jasse (met inbegrip van
reénjasse wat met die
binnekant na buite gedra
kan word) Die hele reg.

Vir die vervaardiging
van boklere vir dames en
meisies, die volgende:-
Geweefde onbedrukte rib-
stof en bultgarestof in die
stuk, bevattende volgens
gewig meer as 50 persent
rayon of scllulose-asetaat
of mengsels daarvan, met
‘n prys vry-aan-boord van
hoogstens 60c per b, ge-
wig aan materiaal —
Onderworpe aan die
minimum of interme-
diére regte Die heie reg
min
ad valorem 5 persent
of min
2% sent per jaart min
{ ad valorem 5 persent
na gelang van watter
reg die hoogste is.

duty The whole duty
less ad valorem 10%
or less Onderworpe aan dle

3% cents per yard less

ad valorem 5%,

whichever duty shall
be the greater.

(xv) Woven unprinted fabrics
in the piece, containing
more than 50 per cent by
weight of man-made
fibre, other than rayon
or cellulose acetate or
mixtures thereof, but ex-
cluding interlinings and
worsted fabrics contain-
ing not less than 30 per
cent by weight of wool
or hair or mixtures of

wool and hair ‘The whole duty

(xv)

Die hele reg min
ad valorem
10 persent of min
3% sent per jaart min
ad valorem 5 persent
na gelang van watter
reg die hoogste is.

maksimum reg

Geweefde onbedrukte
stukgoedere, bevattende
volgens gewig meer as 50
persent gefabriseerde ve-
sel, ander as rayon of
sellulose-asetaat of meng-
sels daarvan, maar uitge-
sonderd tussenvoerings
en sajetstowwe wat min-
stens 30 persent wol of

less haar of mengsels van
ad valorem 10 per wol en haar bevat Die hele reg min
cent. ad valorem
(xvi) Woven unprinted fabrics 10 persent.
in the piece, containing in (xvi) Geweefde onbedrukte
their composition cotton stukgoedere, wat in die
or man-made fibres or samestelling daarvan ka-
mixtures thereof, in re- toen of gefabriscerde ve-
spect of which no single sels of mengsels daarvan
fibre taken separately, or bevat, waarvan geen en-
rayon and celluiose ace- kele vesel afsonderlik ge-
tate or wool and halr neem, of rayon en sellu-
taken together, exceeds lose-asetaat of wol en
50 per cent by weight, haar saamgevat, 50 per-
except in the case of cot- sent volgens gewig oor-
ton which shall consti- skry nie, behalwe in die
tute less than 50 per cent geval van katoen wat
by weight, but excluding minder as 50 persent vol-
interiinings and worsted gens gewig moet  uit-
fabrics containing not maak, maar uitgesonderd
less than 30 per cent by tussenvoerings cn sajet-
weight of wool or hair stowwe wat minstens 30
or mixtures of wool and persent wol of haar of
hair The whole duty mengsels van wol en haar
less bevat Die hele reg min
ad valorem 10 per ad valorcm
cent. 10 persent,
(xvi) Printed woven fabrics in (xvii) Bedrukte geweefde stuk-
the piece, containing goedere, bevattende vol-
more than 50 per cent by gens gewipp meer as 50
weight of man-made persent gefabriseerde ve-

fibre, other than rayon
or cellulose acetate, of a
free-on-board price not
exceeding R1.10 per 1b.
by weight of material,

sel, ander as rayon of
sellulose-asetaat met 'n
prys vry-aan-boord van
hoogstens R1.10 per Ib.
gewig aan  materiaal,
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hut excluding indigo blue

discharge prints The whole duty

oss
ad valorem 10 per

cent.

{xvili} Printed woven fabrics in

the picce, containing in

their composition cotton

or man-made fibres or

mixtures thereof, in re-

spect of which no single

fibre taken separately, or

rayon and ceilulose ace-

tate or wool and hair

taken together, exceeds

50 per cent by weight,

except in the case of cot-

ton which shall consti-

tute less than 50 per cent

by weight, of a free-on-

board price not exceeding

RL10 per Ib. by weight

of material, but excluding

indigo blue discharge

prints ‘The whole duty

le

s§
ad valorem 10 per

cent,

By the addition, after sub-

paragraph (xviii) of paragraph

1 (a), of the following sub-

paragraph;:-

“(xix) Woven unprinted fabric
in the piece, containing
more than 50 per cent by
weight of rayon or cellu-
lose acetate or mixtures
thereof, {excluding blan-
keting, canvas weighing
more than 10 ounces per
square yard, fabric
weighing 4 ounces or less
per square yard and with
coloured yarns introduc-
ed into the fabric in such
a way as to form checks
or stripes, winter sheet-
ing, raised fabrics, plush
or pile fabrles, scer-
sucker, waffie piqué and
permanently embossed
{abrics, showerproofed
fabrics, repp and slub
fabrics, fabrics contain-
ing not less than 30 per
cent by welght of wool
or hair or mixtures of
wool and hair and fabrics
containing more than 50
per cent by weight of
staple fibre yarn or con-
taining 50 per cent or
more by weight of fila-
ment yarn, in both cases
of a free-on-board price
not exceeding 60c per 1b.
by weight of materlal
and interlinings) —

Liable to the minimum
or intermediate duties Tt;e whole duty
ess

ad valorem 5 per cent

or less

2! cents per yard less
ad valorem 5 per cent
whichever duty shall

be the greater.
Liable to the maximum
duty The whole duty
less

ad valorem 10 per

cent
or less

3% cents per yard less
ad valorem 5 per cent
whichever duty shall
be the greater.”

By the deletlon, in paragraph
(4), of the words "and fabrics
of a width exceeding 45 inches
(other than split fabrics, or
wide fabrics designed for split-
ting into individual widths not
exceeding 45 inclies)”.

maar uitgesonderd indi-
goblou etsdrukke

{xviii) Bedrukte geweefde stuk-
goedere, wat in die same-
stelling daarvan katoen
of gefabriscerde vesels of
mengsels daarvan bevat,
waarvan geen enkele ve-
sel afsonderlik geneem,
of rayon ecn sclluiose-
asctaat of wol en haar
saamgevat, 50 persent
volgens gewig oorskry
nie, behalwe in die geval
van katoen wat minder
as 50 persent volgens ge-
wig moet uitmaak, met 'n
prys vry-aan-boord van
hoogstens R1,10 per 1b.
gewig  aan  materiaal,
maar uitgesonderd indi-
goblou etsdrukke

Deur na subparagraaf (xviii)
van paragraaf (1) (a) die vol-

gende  subparagraal by te
voeg:-
»{xix) Gewecefde onbedrukte

stukgoedere, wat volgens
gewig meer as 50 persent
rayon of sellulose-ase-
taat, of mengsels daar-
van bevat, (nle kombers-
goed, selldock wat meer
as 10 onse per vierkante
jaart weeg, stukgoedere
wat 4 onse of minder per
vierkante jaart weeg en
wat gekleurde gare in
die weefsel bevat op so
‘n wyse dat dit ruite of
strepe  vorm, winterla-
kengoed, ru-gemaakte
stowwe, pluche- of pol-
stukgoedere, ..Scersuck-
er”, ,waffle plqué” en
permanent geémbosseer-
de stukgocdere, stort-
reéndigstowwe, ribstof en
bultgaringstof, stukgoe-
dere wat volgens gewig

Die hele reg min
ad valorem
10 persent.

Die hele reg min
ad valorem
10 persent.”

nic minder as 30 persent -

wol of haar, of mengsels
van wol en haar bevat,
en stukgoedere wat meer
as 50 persent volgens ge-
wig stapelveselgaredraad
bevat of wat 50 persent
of meer volgens gewig
kontinugaredraad bevat
in beide gevalle waarvan
die prys vry-aan-boord
hoogstens 60c per 1b. ge-
wig aan materiaal is en
tussenvoerings nle) —
Onderworpe aan  die
minimum of interme-
diére regte

Onderworpe aan  die
maksimum reg

Deur in paragraaf (4) die
woorde ,.en stukgoedere met 'n
breedte van meer as 45 duim
(maar nie strookstowwe, of
breé stowswe ontwerp om van
mekaar gesny te word in af-
sonderlike breedtes van hoog-
stens 45 duim nie)” te skrap.

Die hele reg min
ad valorem 5
of omire persent

{2‘/.- sent per jaart min

ad valorem s persent

na gelang van watter
reg die hoogsta is.

Die hele reg m
ad valorem iy
10 persent op min

{3% sent per janre o

ad valorem 5 persent

na gelang vap,
reg die hooggy o o €7
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By the deletion, in paragraph
(7), of the words “and fabrics
of a width excceding 45 inches
(other than split fabrics, or
wide fabrics designed for split-
ting into individual widths not
exceeding 45 inches)”.

By the insertion, after para-

graph (8), of the following

paragraphs:-

“(9) Printed woven fabrics in
the picce. containlng more
than 50 per cent by weight
of man-made fibre, other
than rayon or cellulose acc.
tate, of a (reec-on-board
pricc not exceeding R1.10
per 1b. by weight of mate-
rial, but excluding indigo
blue discharge prints

(10) Printed woven fabrics In
the picce, containing in
their composition cotton or
man-made f{ibres or mix-
tures thercof, in respect of
which no single fibre taken
separately, or rayon and
cellulose acetate or wool
and hair taken together,
exceeds 50 per cent by
weight, except in the case
of cotton which shall con-
stitute less than 50 per cent
by weight, of a [rce-on-
hoard price not cxceeding
R1.10 per lb. by weight of
material, but excluding in-
digo blue discharge prints

By the insertion, after para-
graph (10), of the following
paragraph:-

*(11) Woven unprinted fabric in
the plece, containing more
than 50 per cent by weight
of rayon or cellulose ace-
tate or mixtures thercof,
(excluding blanketlng, can-
vas weighing more than 10
ounces per square yard,
fabric weighing 4 ounces or
less per square yard and
with coloured yarns intro-
duced Into the fabric In
such a way as to form
checks or stripes, winter
sheetlng, raised fabrics,
plush or pile (abrics, seer-
sucker, walfle piqué and
permanently embossed fa-
brics, showerproofed fa-
brics, repp and slub fabrics,
fabrics containing not less
than 30 per cent by weight
of wool or hair or mixtures
of wool and hair and fa-
bries containing more than
50 per cent by weight of
staple fibre yarn or con-
taining 50 per cent or more
by welght of filament yarn,
In both cases of a frec-on-
board price not exceeding
60c per 1b. by weight of
material and interlinings) -

Liable to the minimum
or Intermediate duties

Liable to the maximum
duty

The whole duty.

ess
ad valorem 10 per
cent.

‘The whole duty
less
ad valorem 10 per
cent.

The whole duty
less
ad valorem 5 per cent
or less

2% cents per yard less
ad valorem 5 per cent
whichever duty shall
be the greater.

The whole duty

Deur in paragraaf (7) die
woorde ,.en stukgocdere mct 'n
breedte van mcer as 43 duim
{(maar nic slrookstowwe, of
breé - stowwe ontwerp om van
meckaar gesny te word in af-
sonderlike brecedtes van hoog-
stens 45 duim nie)” te skrap.
Decur na paragraaf (8) die vol-
gende paragrawe In te voeg:-
«(9) Bedrukte geweefde stuk-
goedere, bevattende volgens
gewig mcer as 50 persent
gefabrisecerde vesel, ander
as rayon of sellulosc-ase-
taal, mct 'n prys vry-aan-
boord van hoogstens R1.10
per 1b. gewig aan maleri-
aal, maar uitgesonderd in-
digohiou etsdrukke

Bedrukte geweefde stuk-
goedere, wat in (ic same-
steliing daarvan katoen of
gefabriscerde  vesels of
mengsels  daarvan, bevat,
waarvan geen enkele vesel
afsonderllkc  gencem, of
rayon en secllulose-asetaat
of wol en haar saamgevat,
50 persent volgens gewig
oorskry nle, behalwe in die
geval van katoen wat min-
der as 50 persent volgens
gewig moet uitmaak, met
'n prys vry-aan-boord van
hoogstens R1.10 per 1b. ge-
wig aan materinal, maar
ultgesonderd indlgoblou ets-
drukke

10

Deur na paragraaf (10) dle vol-
gende paragraaf by te voeg:~

»(11) Gewcefde onbedrukte stuk-

goedere, wat volgens gewig
meer as 50 perscnt rayon
of  secllulosc-asctaat. of
mengsels daarvan bevat,
{nie kombersgoed, scildoek
wat meer as 10 onse per
vierkante jaart weeg, stuk-
goedere wat 4 onse of min-
der per vierkante jaart
weeg cn  wat gekleurde
gare in die weefsel bevat
op s0 'n wyse dat dit ruite
of strepe vorm, wintcrla-
kengoed, ru-gemaakte
stowwe, pluche- of polstuk-
goedere, nseersucker,
wwaffle piqué” en perma-
nent geémbosscerde stuk-
goedere, stortredindigstow-
we, ribstof en bultgaring-
stof, stukgoedere wat vol-
gens gewig nie minder as
30 persent wol of haar, of
mengsels van wol en haar
bevat, en stukgocdere wat
mcer as 50 persent voigens
gewig stapelveselgaredraad
bevat of wat 50 persent of
meer voigens gewig kon-
tinugaredraad bevat in
belde gevalle waarvan die
prys vry-aan-boord hoog-
stens 60c per Ib. gewlg aan
materinal is en tussenvoer-
ings nie) —

Onderworpe aan die mi-

nimum of Intermediére

regte

Onderworpe aan die mak-
slmumreg

{

Die hele reg min
ad valorem
10 persent.

Die hele reg min
ad valorem
10 persent.”

Dle hele reg
min

ad valorcm 5 persent
of min

215 sent per jaart min
ad valorcm 5 persent
na gelang van watter
reg die hoogste Is.

Die hele reg
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496

506

507

By the substitutlon, for para-
graph (4), of the following
paragraph:-

“(4) (No paragraph.)”.

By the deletion of the words
“and fabrics of a width exceed-
Ing 45 inches (other than split
fabrics, or wide fabrics design-
ed for splitting into Individual
widths not exceeding 45 inch-
es)” wherever they appear in
this item.

By the deletion, in paragraph
(4), of the words “and fabrics
of a width exceeding 45 inches
(other than spilt fabrics, or
wide fabrics designed for split-
ting into individual widths not
exceeding 45 inches)” wherever
they appear In this paragraph.

By the insertion, after para-

graph (6), of the following

paragraphs:-

“(7) Printed woven fabrics in
the piece, containing more
than 50 per cent by weight
of man-made fibre, other
than rayon or cellulose ace.
tate, of a free-on-board
price not exceeding R1.10
per lb. by weight of ma-
terial, but excluding Indigo
blue discharge prints

(8) Printed woven fabrics in
the piece, containing in
their composition cotton or
man-made fibres or mix-
tures thereof, in respect of
which no single fibre taken
separately, or rayon and
cellulose acetate or wool
and hair taken together,
exceeds 50 per cent by
weight, except In the case
of cotton which shall con-
stitute less than 50 per cent
by weight, of a free-on-
board price not exceeding
R1.10 per Ib. by weight of
material, but excluding in-
digo biue discharge prints

By the insertion, after para-
graph (8), of the following
paragraph:-

*(9) Woven unprinted fabrle in
the piece, containing more
than 50 per cent by weight
of rayon or ceilulose ace-
tate or mixtures thereof
(excluding blanketing, can-
vas weighing more then 10
ounces per square yard,
fabric weighing 4 ounces or
less per square yard and
with coloured yarns intro-
duced into the fabric in
such a way as to form
checks or stripes, winter
sheeting, raised fabrics,
plush or pile fabries, seer-
sucker, waffle piqué and
permanentiy embossed fa-
brics, showerproofed fa-
brics, repp and slub fa-
brics, fabrics containing not
less than 30 per cent by
weight of wool or hair or
mixtures of wool and hair

less
ad valorem 10 per
cent.
or less
3% cents per yard less
{ ad valorem S per cent
whichever duty shall
be the greater.”

The whole duty
less
ad valorem 10 per
cent.

The whole duty
less
ad valorem 10 per
cent.”

496

506

507

Deur paragraaf (4) deur die
volgende paragraaf te ver-
vang:-

,(4) (Geen paragraaf.)”.

Deur die woorde ,en stukgoe-
dere met ’'n breedte van meer
as 45 dulm (maar nie strook-
stowwe, of breé stowwe ont-
werp om van mekaar gesny te
word in afsonderlike breedtes
van hoogstens 45 dulm nie)”,
waar hulle ook al In die item
voorkom, te skrap.

Deur in paragraaf (4) die
woorde ,.en stukgoedere met 'n
breedte van meer as 45 duim
(maar nie strookstowwe, of
breé stowwe ontwerp om van
mekaar gesny te word in af-
sonderlike breedtes van hoog-
stens 45 duim nie)”, waar hulle
ook al In hierdie paragraaf
voorkom, te skrap.

Deur na paragraaf (6) die vol-
gende paragrawe In te voeg:-
»(7) Bedrukte geweefde stuk-

[8:3

goedere, bevattende volgens
gewig meer as 50 persent
gefabriseerde vesel, ander
as rayon of sellulose-ase-
taat, met 'n prys vry-aan-
boord van hoogstens R1.10
per lb. gewig aan materi-
aal, maar uitgesonderd in-
digoblou etsdrukke

Bedrukte geweefde stuk-
goedere, wat in die same-
stelling daarvan katoen of
gefabriseerde  veseis  of
mengsels daarvan bevat,
waarvan geen enkele vesel
afsonderlik  geneem, of
rayon en sellulose-asetaat
of wol en haar saamgevat,
50 persent volgens gewig
oorskry nie, behalwe in die
geval van katoen wat min-
der as 50 persent volgens
gewig moet uitmaak, met
'n prys vry-aan-boord van
hoogstens R1.10 per 1b. ge-
wig aan materiaal, maar
uitgesonderd Indigoblou ets-
drukke

Deur na paragraaf (8) die vol-
gende poragraaf in te voeg:-
»(9) Geweefde onbedrukte stuk-

goedere, wat volgens gewig
meer as 50 persent rayon
of  sellulose-asetaat, of
mengsels daarvan bevat,
(nie kombersgoed, scildock
wat meer as 10 onse per
vierkante jaart weeg, stuk-
goedere wat 4 onse of min-
der per vierkante jaart
weeg en wat gekleurde
gare in die weefsel bevat
op so 'n wyse dat dit ruite
of strepe vorm, winteria-
kengoed, r kte
stowwe, pluche- of poistuk-
goedere, sseersucker”,
»waffie piqué” en perma-
nent geémbosseerde stuk-
goedere, stortredindigstow-
we, ribstof en bultgaring-
stof, stukgoedere wat vol-
gens gewig nie minder as
30 persent wol of haar, of
mengseis van wol en haar

min
ad valorem 10
of min Persent

3% sent per jaart
{ ad valorem § peﬂlg“
na gelang van watte,
reg die hoogste fsr

Die hele reg min
ad valorem
10 persent.

Die hele reg min
ad valorem
10 persent.”
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and fabrics contalning bevat, en stukgoedere wat
more than 50 per cent by meer as 50 persent volgens
weight of staple fibre yarn gewig stapelvesclgaredraad
or containing 50 per cent bevat of wat 50 persent of
or more by weight of fila- mcer volgens gewig kon-
ment yarn, in both cases of tinugaredraad bevat in
a free-on-board price not beide gevalle waarvan die
exceeding 60c per lb. by prys vry-aan-boord hoog-
welght of material and in- stens 60c per 1b. gewlg aan
terlinings) — materianl Is en tussenvoer-
Liable to the minimum ings nie) —
or intermediate duties The whole duty Onderworpe aan die mi-
less nimum of intermediére
ad valorem 5 per cent regte Die hele reg
or less min
2% cents per yard less ad valorem 5 persent
ad valorem 5 per eent of min

whichever duty shall
be the greater.
Liable to the maximum

duty T}}e whole duty

ess
ad valorem 10 per
cent or less

3% cents per yard less
ad valorem 5 per cent
whichever duty shall
be the greater.”

NOTE: The effect of this notice is to withdraw the rebate
of duty on pocketings, to delete the width limitation
of 45 inches in various items, and to provide for a
rebate, to the extent shown, on certain piece goods
on which the duty was increased, when imported or
taken out of bond by registered manufacturers for
use in the industries specified.

No. R.879 (Republic).] [8th June, 1962.

CUSTOMS ACT, 1955. — AMENDMENT OF THE
SECOND SCHEDULE (NO. 2/165)

1, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section ninety-eight of the Customs Act, 1955, hereby
amend the Second Schedule to the said Act to the extent
set out in the Schedule hereto.

T. E. DONGES,
Minister of Finance.
SCHEDULE
Item, Artiele Duly rebated as under.
811 By the substitution, for para-

graph (7), of the following

paragraph:-

*(7) Unmanufactured timber of
coniferous species of which
the cost, insurance and
freight do not exceed 90
cents per 100 cubic feet,
for mining purposes To the extent of the

minimum duty."”

NOTE: The effect of this notice is to provide for a rebate
to the extent of the minimum duty on the goods
mentioned when imported or taken out of bond by
registered manufacturers for mining purposes.

No. R.880 (Republic).] [8th June, 1962.

CUSTOMS ACT, 1955. — AMENDMENT OF THE
HIRD SCHEDULE (NO. 3/75)

I, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section one hundred of the Customs Act, 1955, hereby
amend the Third Schedule to the said Act to the extent
set out in the Schedule hereto.

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

2% sent per jaart min
{ ad valorem 5 persent
na gelang van watter
reg die hoogste is.
Onderworpe aan die mak-
simumreg Die hele reg
min
ad valorem
10 persent of min
314 sent per jaart min
{ ad valorem 5 persent
na gelang van watter
reg dle hoogste Is.”

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat die korting van reg op sakmateriaal ingetrek
word, dat die breedtebeperking van 45 duim by ver-
skeie items geskrap word, en dat voorsiening vir ‘n
korting, in die mate aangetoon, gemaak word op
sekere stukgoedere, waarop die reg verhoog is, wan-
neer ingevoer of uit entrepot geneem deur geregis-
treerde vervaardigers vir gebruik in genoemde nywer-
hede.

No. R.879 (Republiek).] [8 Junie 1962.
DOEANEWET, 1955. — WYSIGING VAN DIE

TWEEDE BYLAE (NO. 2/165)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel agt-en-negentig van die Doeanewet,
1955, wysig hierby die Tweede Bylae van genoemde Wet
in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

T. E. DONGES,
Minister van Finansies.

BYLAE
Korting op reg loegestaan

Aritkel 5003 hleronder aangedul.

Deur paragraaf (7) deur dic
volgende paragraaf te ver-
vang:

.(7) Onbewerkte hout van die
keeldraende soort waarvan
die koste, assuransic cn
vrag nic 90 sent per 100
kubicke voet oorskry nie,
vir myndoeleindes

Item.

811

Tot dic bedrag van die
minimum reg.”

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat voorsiening tot die bedrag van die minimum
reg gemaak word op genoemde goedere wanneer in-
gevoer of uit cntrepot geneem deur geregistreerde
vervaardigers vir myndoeleindes.

No. R.880 (Republick).] [8 Junie 1962.

DOEANEWET, 1955. — WYSIGING VAN DIE
DERDE BYLAE (NO. 3/75)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel honderd van die Docanewet, 1955,
wysig hierby die Derde Bylae van gencemde Wet in die
mate in die Bylae hiervan aangetoon.

T. E. DONGES,
Minister van Finansies.
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846
SCHEDULE BYLAE
Item, Artiele. Rebate. Refund. Ttem, Artixel, Korling. Teruebetaig
966 By the substitutlon, for sub- 966 Deur subparagraaf (38) van
paragraaf (a) deur dle volgen-

paragraph (38) of paragraph
{a), of the following sub-para-
graph:-

‘"(38) (No paragraph.)";

NOTE: The effect of this notice is to withdraw the pro-
vision for a refund of the whole duty on gum base
used in the manufacture of chewing gum for export.
Provision for preparations with a basis of gum for
the manufacture of chewing gum, including bubble
gum, free of duty, exists in the First Schedule.

. R.881 (Republic).] [8th June, 1962.
CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 66)

1, THEOPHILUS EBENHAEZER DUNGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by sections eighty-three and eighty-four of the Customs
Act, No. 55 of 1955, hereby amend Government Notice
No. R.221 of the 10th February, 1961, by the deletion, in
the second column of Annexure A, opposite the reference
to tariff items “76(6)(a)(viii)” and “76(6)(b) (ix)", in
each case, of the words “and fabrics in the piece of a
width exceeding 45 inches (other than split fabrics, or
wide fabrics designed for splitting into individual widths
not exceeding 45 inches)’".

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

NOTE: The effect of this notice is to amend the descrip-
tion of the goods liable to an ordinary dumping duty
consequential upon the amendment of the description
thereof in the First Schedule.

No. R.882 (Republic).] {8th June, 1962.

CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 67)

I, THEOPHILUS EBENHAEZER DUNGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section eighty-three of the Customs Act, No. 55 of
1955 —

(1) hereby declare that an ordinary dumping duty, as
defined in paragraph (a) of section eighty-four of
the said Act, shall, in addition to any other duty
payable thereon, be levied on goods classified, in
the First Schedule to the said Act, under the tariff
item mentioned in the {irst column of the Annexure
hereto and specified in the second column thereof,
if such poods are imported into the Republic from
or originate in the territory mentioned in the third
column of the said Annexure, and I hereby notify,
in terms of section eighty-six of the said Act, that
the dumping duty shall apply to the said goods
when imported under rebate of duty in terms of
item 901 of the Third Schedule to the said Act by
the Government of the Republic or in terms of
item 933 of the said Schedule; and

hereby amend Government Notice No. R.221 of
the 10th February, 1961, by:-

(a) the deletion, in Annexure A, opposite the
reference to tariff item "“78(7)” in the first
column, of the words “ex (a) Tyre cord fabric
.. . United States of America.”, in the second
and third columas; and

the deletion, in Annexure B, of the reference
to tariff item "78 ex (7)” in the first column,
and of all the particulars in the second and
third columns which have reference to the
tariff item mentioned.

T. E. DUNGES,
Minister of Finance.

2)

(b

~

de subparagraaf te vervang:-
,(38) (Geen paragraal);”

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewjng
is dat voorsiening vir 'n terugbetaling van die hele
reg op gombasis gebruik by die vervaardiging vap
kougom vir uitvoer, teruggetrek word. Voorsiem'ng
vir preparate met ‘n basis van gom vir die vervaay.
diging van kougom, met inbegrip van opblaasgom

- vry van reg, bestaan in die Eerste Bylae. !

. R.881 (Republiek).] [8 Junie 1962.

DOEANEWET, 1955. — OPLEGGING VAN 'N
GEWONE DUMPINGREG (DUMP 66)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DUONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my- verleen by artikels drie-en-taglig en wvier-en-tagtig
van die Doeanewet, No. 55 van 1955, wysig hierby Goe-
wermentskennisgewing No. R.221 van 10 Februarie 1961,
deur in die tweede kolom van Aanhangsel A, teenoor die
verwysing na tariefitem ,,76(6)(a) (viii)” en ,,76(6)(b)
(ix)", in elke geval die woorde ,en stukgoedere met 'n
breedte van meer as 45 duim (uitgesonderd strookstowwe,
of breé stowwe ontwerp om van mekaar gesny te word
in afsonderlike breedtes van hoogstens 45 duim)” te skrap.

T. E. DUNGES,
Minister van Finansies.

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat die beskrywing van die goedere wat onder-
worpe is aan 'n gewone dumpingreg gewysig word
ooreenkomstig die gewysigde beskrywing wat in
die Eerste Bylae aangebring is.

. R.882 (Republiek).] [8 Junie 1962.
DOEANEWET, 1955. — OPLEGGING VAN 'N
GEWONE DUMPINGREG (DUMP 67)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DUNGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel drie-en-tagtig van die Doeanewet,
No. 55 van 1955 —

(1) verklaar hierby dat 'n gewone dumpingreg, soos in
paragraaf (a) van artikel vier-en-tagtig van ge-
noemde Wet omskryf, op goedere geklassifiseer, in
die Eerste Bylae van genoemde Wet, onder die
tariefitem vermeld in die eerste kolom van dic
Aanhangsel hicrvan en gespesifiseer in die tweede
kolom daarvan, gehef word bo en behalwe enige
ander reg wat daarop betaalbaar is, indien sodanige
goedere uit die gebied vermeld in die derde kolom
van genoemde Aanhangsel in die Republiek inge-
voer word of uit daardie gebied afkomstig is, en
ingevolge artikel ses-en-tagtig van vermelde Wet
maak ek hierby bekend dat die dumpingreg van
toepassing is ten opsigte van sodanige goedere
wanneer dit onder korting van reg ingevolge item
901 van die Derde Bylae van daardie Wet deur die
Regering van die Republiek of ingevolge jtem 933
van vermelde Bylae ingevoer word; en
wysig hierby Goewermentskennisgewing No. R.221
van 10 Februaric 1961, deur:-

(a) in Aanhangsel A, teenoor die verwysing na
tariefitem ,,78(7)" in die eerste kolom, die
woorde ,.ex (a) Koordweefsel vir buitebande

. Verenigde State van Amerika.”, in die
tweede en derde kolomme, te skrap; en
in Aanhangsel B die verwysing na tariefitem
#T8 ex (7)” in die eerste kolom en al die
besonderhede in die tweede en derde kolomme,
wat op gemelde tariefitem betrckking het, te

skrap.
T. E. DONGES,
Minister van Finansies.

2)

(b

~
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ANNEXURE
Tariff Item. Goods. Territory.
78 (13) Tyre cord fabrlc in the United States of Ame-

piece, containing more rica.
than 50 per cent by
weight of man-made {lbre
(other than rayon or
cellulose acetate or mix-

tures thereof).

NOTE: The effect of this notice s to re-impose the exist-
ing dumping duty on the goods where they are now
classified in the tariff.

No. R.883 (Republic).] [8th June, 1962.
CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 68)

I, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section eighty-three of the Customs Act, No. 55 of
1955 —

(1) hereby declare that an ordinary dumping duty, as
defined in paragraph (a) of section eighty-four of
the said Act, shall, in addition to any other duty
payable thereon, be levied on goods classified, in
the First Schedule to the said Act, under the tariff
item mentioned in the first column of the Annexure
hereto and specified in the second column thereof,
if such goods are imported into the Republic from
or originate in the territories mentioned in the
third column of the said Annexure, and I hereby
notify, in terms of section eighty-siz of the said
Act, that the dumping duty shail apply to the said
goods when imported under rebate of duty in terms
of item 901 of the Third Schedule to the said Act
by the Government of the Republic or in terms of
item 933 of the said Schedule; and

hereby repeal Government Notices No. R.131 of
2nd February, 1962, and No. R.248 of 23rd Febru-
ary, 1962.

)

T. E. DONGES,
Minlster of Finance,

ANNEXURE

Goods. Territories.

Tariff Item

119 ex (k) Sparking piugs for inter- United Kingdom of
¢(I) and nai combustion englnes Great  Britain  and
(ain (excluding sparking Northern Ireland,

plugs with platinum elec- Canada.

trodes, with fully screen-
ed or shielded insulators,
with integral radio sup-
pressors or with elee-
trodes and sparkgap re-
cessed within the body
and sparking plugs for
use solely or principally
with tractors or aircraft)

NOTE: The effect of this notice is to re-impose the exist-
ing dumping duty on the goods where they are now
classified in the tariff and to limit the scope thereof
as indicated.

No. R.884 (Republic).] [8th June, 1962.
CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 69)

I, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by scction eighty-tliree of the Customs Act, No. 55 of
1955 —

(1) hereby declare that an ordinary dumping duty, as
defined in parvagraph (a) of section eighty-four of
the said Act, shall, in addition {o any other duty
payable thereon, be levied on goods classified, in
the First Schedule to the said Act, under the tariff

AANHANGSEL
Taricfitem. Coedere. Gebied.
78 (13) Bandkoordweefsel in die Verenigde State van

stuk, bevaticnde volgens Amerika.
gewig meer as 50 persent
gefabriseerde vesel (uit-
gesonderd rayon of scl-
lulose-asetaat of meng-

sels daarvan).

OPMERKING: Die uitwerking van hierdic kennisgewing
is dat dic bestaande dumpingreg heropgelé word op
die goedere waar hulle tans ressorteer in die tarief.

No. R.883 (Republick).] [8 Junie 1962.
DOEANEWET, 1955. — OPLEGGING VAN 'N
GEWONE DUMPINGREG (DUMP 68)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansics, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel dric-en-lagtig van die Docanewet,
No. 55 van 1955 —

(1) verklaar hierby dat 'n gewone dumpingreg, soos in
paragraaf (a) van artikel vier-en-tagtig van ge-
noemde Wet omskryf, op goedere ingedeel, in die
Eerste Bylae van genoemde Wet, by die tariefitem
vermeld in die cerste kolom van die Aanhangsel
hiervan en gespesifiseer in die tweede kolom daar-
van, geheg word bo en bechalwe enige ander reg
wat daarop betaalbaar is, indien sodanige goedere
uit die gebiede vermeld in die derde kolom van
genoemde Aanhangsel in die Republiek ingevoer
word of uit daardie gebiede afkomstig is, en inge-
volge artikel ses-ei-tagtig van vermelde Wet maak
ek hierby bekend dat die dumpingreg van toepas-
sing is ten opsigte van sodanige goedere wanncer
dit onder korting van reg ingevolge item 901 van
die Derde Bylae van daardie Wet deur die Regering
van die Republiek of ingevolge item 933 van ver-
melde Bylae ingevoer word; en

(2) herroep hierby Goewermentskennisgewings No.
R.131 van 2 Februarie 1962 en No. R.248 van 23
Februarie 1962.

T. E. DONGES,
Minister van Finansies.
AANITANGSEL
Tariefitem. Gocdore. Gcebiede.
119ex (k) Vonkproppe vir binne- Verenigde Koninkryk
(i) en brandenjins tuitgeson- van Groot-Brittanje en
<lii) derd  vonitproppe  miet Noord-Ievland, Kanada

platinumelektrodes, met

ten volle beskutte of be-

skermde isolatore, met

intergrerende  radio-on-

derdrukkers of met clek-

trodes en vonkopening

binne-in die onderstel en

vonkproppe vir gebruik

uitsluitlik of hoofsuaklik

met  trekkers of vlieg-

tuie).

OPMERKING: Die uitwerking van die kennisgewing is

dat die bestaande dumpingreg heropgelé word op dic
gocdere waar hulle tans in die tarief ressorteer.

No. R.844 (Republick).] (8 Junle 1962.
DOEANEWET, 1955. — OPLEGGING VAN 'N
GEWONE DUMPINGREG (DURMP 69)

Ek, THEOPIILUS EBENHALRZER DONGES, Minis-
ter van TFinansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel dric-cn-taglig van die Doeganewet,
No. 55 van 1935 —

(1) verklaar hierby dat 'n gewone dumpingreg, s0os in
paragranf (a) van artikel vicr-cu-teglig van ge-
nocinde Wet omskryf, op gocdere ingedeel, in die
Eerste Bylae van gernoemde Wet, by die tariefitem
vermeld in die eerste kolom van die Aanhangsel
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item mentioned in the first column of the Annexure
hereto and specified in the second column thereof,
if such goods are imported into the Republic from
or originate in the territory mentioned in the third
column of the said Annexure, and I hereby notify,
in terms of section cighty-siz of the said Act, that
the dumping duty shall apply to the said goods
when imported under rebate of duty in terms of
item 901 of the Third Schedule to the said Act by
the Government of the Republic or in terms of
item 933 of the said Schedule; and

hereby amend Government Notice No. R.221 of
the 10th February, 1961, by the deletion in An-
nexures A and C, in each case, of the reference to
tariff items “118 ex (g), 129 ex (h), 130 ex (e)
and 147 ex (f) (iv)" in the first column and all the
particulars in the second and third columns which
have reference to the tariff items mentioned.

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

ANNEXURE
Goods.

Engine cylinder linings -

(i) for use solely or
principally with trac-
tors

(ii) other

NOTE: The effect of this notice is to re-impose the exist-
ing dumping duty on the goods where they are now
classified in the tariff.

Territories.
Denmark.

Tariff Item
130 (a) (2)

Denmark.

No. R.885 (Republic).] [8th June, 1962.
CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 70)

I, THEOPHILUS EBENHAEZER DUNGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section eighty-threc of the Customs Act, No. 55 of
1955 —

(1) hereby declare that an ordinary dumping duty, as
defined in paragraph (a) of section eighty-four of
the said Act, shall, in addition to any other duty
payable thereon, be levied on goods classified, in
the First Schedule to the said Act, under the tariff
item mentioned in the first column of the Annexure
hereto and specified in the second column thereof,
if such goods are imported into the Republic from,
or originate in, the territories mentioned in the
third column of the said Annexure, and I hereby
notify, in terms of section eighty-six of the said
Act that the dumping duty shall apply to the said
goods when imported under rebate of duty in terms
of item 901 of the Third Schedule to the said Act
by the Government of the Republic or in terms of
item 933 of the said Schedule; and

(2) hereby repeal Government Notice No. R.651 of
15th September, 1961.
T. E. DUNGES,
Minister of Finance.
ANNEXURE
Tariff Item Goods Territories

Betgium, Canada,
United Kingdom of
Great Britain angd
Northern Irciand,
United States of Ame-
rica, Ttaly, Sweden,
Federal Republic  of
Germany, Western
Secctors of Berlin.

Belgium, Canada,
United Kingdom of
Great Britain and
Northern Ircland,
United States of Ame-
rica, TItaly, Sweden,

130 (a) (3) Radiators for tractors.
[§}]

Radiators  for
vehicles

130 (a) (3) motor

(i)

hiervan en gespesifiseer in die tweede kolom dag
van, gehef word bo en behalwe enige ander rer.
wat daarop betaalbaar is, indien sodanige goeder,
uit die gebied vermeld in die derde kolom vap e
noemde Aanhangsel in die Republiek ingevoer worg
of uit daardie gebied afkomstig is, en ingeyy),
artikel ses-en-lagtig van vermelde Wet maak §§
hierby bekend dat die dumpingreg van toepassjy
is ten opsigte van sodanige goedere wanneer digg
onder korting van reg ingevolge item 901 van gjo
Derde Bylae van daardie Wet deur die Regering
van die Republiek of ingevolge item 933 van ver.
melde Bylae ingevoer word; en
wysig hierby Goewermentskennisgewing No. R.221
van 10 Februarie 1961 deur in Aanhangsel A en ¢
die verwysing na tariefitems ,,118 ex (g), 129 ey
(h), 130 ex (e) en 147 ex (f) (iv)” in die eerste
kolom en al die besonderhede in die tweede en
derde kolomme waarop vermelde tariefitems be.
trekking het, in elke geval te skrap.

T. E. DONGES,

Minister van Finansies,

AANHANGSEL

Goedere.

(2

-~

Tariefitem. Gebiede.

130 (a) (2) Enjinsilindervoerings — Denemarke.
(i) vir gebruik uitsluit-
lik of hoofsaaklik
met trekkers
(i) ander Dencmarice.

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat die bestaande dumpingreg heropgelé word op
die goedere waar hulle tans in die tarief ressorteer.

No. R.885 (Republiek).] [8 Junie 1962.
DOEANEWET, 1955. — OPLEGGING VAN 'N
GEWONE DUMPINGREG (DUMP 70)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel drie-en-tagtig van die Doeanewet,
No. 55 van 1955 —

(1) verklaar hierby dat 'n gewone dumpingreg, s0os in
paragraaf (a) van artikel vier-en-taglig van ge-
noemde Wet omskryf, op goedere ingedeel, in die
Eerste Bylae van genoemde Wet, by die tariefitem
vermeld in die eerste kolom van die Aanhangsel
hiervan en gespesifiseer in die tweede kolom daar-
van, gehef word bo en behalwe enige ander reg
wat daarop betaalbaar is, indien sodanige goedere
uit die gebiede vermeld in die derde kolom van
genoemde Aanhangsel in die Republiek ingevoer
word of uit daardie gebiede afkomstig is, en inge-
volge artikel ses-en-tagtig van vermelde Wet maak
ek hierby bekend dat die dumpingreg van toepas-
sing is ten opsigte van sodanige goedere wanneer
dit onder korting van reg ingevolge item 901 van
die Derde Bylae van daardie Wet deur die Regering
van die Republiek of ingevolge item 933 van ver-
melde Bylae ingevoer word; en
herroep  hierby Goewermentskennisgewing No-
R.651 van 15 September 1961.

)

T. E. DUNGES,
Minister van Finansles.
AANHANGSEL
Tariefitem Gocedere Gebiede

Belgi¢, Kanada, Ver-
cnigde Koninkryk van
Groot-Brittanje en
Noord-Ierland, Ver-
cnigde State van Ame-
rika, Italié, Swede,
Federale Republick van
Duitsland, Westelike
Scktors van Berlyn.

Belgié, Kanada, Ver-
cnigde Koninkryk van
Groot-Brittanje cn
Noord-Ierland, Ver-
enigde State van Ame-
rika, Italié, Swede,

130 (a) (3) Verkoelers vir trekkers.
[6}]

130 ¢a) (3)
(ii)

Verkoclers vir motor-

voertuie.
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Federal Republic  of
Germany, Western
Sectors of Berlin.

NOTE: The effect of this notice is to re-impose the exist-
ing dumping duty on the goods where they are now
classified in the tariff.

No. R.886 (Republic).] [8th June, 1962.

CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 71)

I, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by ;ection eighty-three of the Customs Act, No. 55 of
1955 —

(1) hereby declare that an ordinary dumping duty, as
defined in paragraph (a) of section eiglhty-four of
the said Act, shall, in addition to any other duty
payable thereon, be levied on goods classified, in
the First Schedule to the said Act, under the tariff
item mentioned in the first column of the Annexure
hereto and specified in the second column thereof,
if such goods are imported into the Republic from,
or originate in, the territory mentioned in the third
column of the said Annexure; and

hereby amend Government Notice No. R.221 of
the 10th February, 1961, by the deletion in An-
nexure A, of the reference to tariff items 86 ex
(b) (i) and (ii), 118 ex (g), 129 ex (h), 130 ex (e)
and 147 (f) (iv)” in the first column and all the
particulars in the second and third columns which
have reference to the tariff items mentioned.

T. E. DUNGES,
Minister of Finance.

2)

ANNEXURE
Tariff Item. Goods. Territory.
134 (D Pipc unions of brass. United States of Ame-

rica.

NOTE: The effect of this notice is to re-impose the exist-
ing dumping duty on the goods where they are now
classified in the tariff.

No. R.891 (Republic).] [8th June, 1962.
CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 72)

1, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section eighty-three of the Customs Act, No. 55 of
1955 —

(1) hereby declare that an ordinary dumping duty, as
defined in paragraph (a) of section eighty-four of
the said Act, shall, in addition to any other duty
payable thereon, be levied on goods classified, in
the First Schedule to the said Act, under the tari{f
Item mentioned in the first column of the Annexure
hereto and specified in the second column thereof,
if such goods are imported into the Republic from,
or originate in, the territories mentioned in the
third column of the said Annexure; and

hereby amend Government Notice No. R.221 of the
10th February, 1961, by the deletion in Annexure
A, of the reference Lo tariff item “246 ex (1) (a)
and (6)", in the first column, and all the particu-
lars in the second and third columns, which have
reference to the tariff item mentioned.

T. E. DONGES,
Minister of Finance,

(2)

Federale Republiek van
Duitsland, Westelike
Scktors van Berlyn,

OPMERKING: Die uilwerking van hierdie kennisgewing
is dat die bestaande dumpingreg heropgelé word op
dle gocdere waar hulle tans in die tarief ressorteer.

No. R.886 (Republick).] [8 Junie 1962.
DOEANEWET, 1955. — OPLEGGING VAN ’'N
GEWONE DUMPINGREG (DUMP 71)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel drie-en-tagtig van diec Doeanewet,
No. 55 van 1955 —

(1) verklaar hierby dat 'n gewone dumpingreg, soos in
paragraaf (a) van artikel vier-en-taglig van ge-
noemde Wet omskryf, op goedere geklassifiseer, in
die Ecrste Bylae van genoemde Wet, onder die
tariefitem vermeld in die cerste kolom van die
Aanhangsel hiervan en gespesifiseer in die tweede
kolom daarvan, gehef word bo en bechalwe enige
ander reg wat daarop betaalbaar is, indien sodanige
goedere uit die gebied vermeld in die derde kolom
van genoemde Aanhangsel in die Republiek inge-
voer word of uit daardie gebied afkomstig is; en

wysig hierby Goewermentskennisgewing No. R.221
van 10 Februarie 1961, deur in Aanhangsel A die
verwysing na tariefitem ,86 ex (b) (i) en (ii),
118 ex (g), 129 ex (h), 130 ex (e) en 147 (f) (iv)"
in die eerste kolom cn al die besonderhede in die
tweede en derde kolomme wat op genoemde tarief-
items betrekking het, te skrap.

T. E. DONGES,

Minister van Finansies.

(2

~

AANHANGSEL
Taricfitem. Goedere. Cebied.
134 (D Pypkoppelings van geel- Verenigde State van
koper. Amerika.

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat die bestaande dumpingreg heropgelé word op
die gocdere waar hulle tans in die tarief ressorteer.

No. R.891 (Republick).] (8 Junie 1962.
DOEANEWET, 1955. — OPLEGGING VAN 'N
GEWONE DUMPINGREG (DUMP 72)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel drie-en-tagtig van die Doeanewet,
No. 55 van 1955 —

(1) verkiaar hierby dat 'n gewone dumpingreg, soos in
paragraaf (a) van artikel vier-en-tagtig van ge-
noemde Wet omskryf, op goedere geklassifiscer, in
die Eerste Bylac van gencemde Wet, onder die
tariefitem vermeld in die eerste kolom van die
Aanhangsel hiervan en gespesifiseer in die tweede
kolom daarvan, gehef word bo en behalwe enige
ander reg wat daarop betaalbaay is, indien sodanige
goedere uit die gebiede vermeld in die derde kolom
van genoemde Aanhangsel in die Republiek inge-
voer word of uit daardie gebicde afliomstig is; cn
wysig hierby Goewermentskennisgewing No, R.221
van IO'Februaric 1961, deur in Aanhangsel A die
verwysing na tariefitem ,,246 ex (1) (a) en (6)”
in die cerste kolom, en al die besonderhede in die
tweede en derde kolomme, wat op genoemde tarief-
item betreklking het, te skrap.

T. E. DONGES,
Minister van Finansies,

)
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ANNEXURE

Territories

Ilaly, United States of
America, United King-
dom of Great Britain
and Northern Ireland,

Tariff Item Goods

246ex (1) D.D.T. wettable powders,
() D.D.T. dust powders,
D.D.T. Emulsions, D.D.T.

miscible oils, D.D.T. solu-

tions and other formutat- Federal Republic of

ed D.D.T. products. Germany. Western Sec-
1ors of DBerlin, East
Germany.

NOTE: The effect of this notice is to re-impose the exist-
ing dumping duty on the gcods where they are now
classified in the 1ariff.

No. R.892 (Republic).] [8th June, 1962.
CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 73)

1. THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section cighty-three of the Customs Act, No. 55 of
1955 —

(1) hereby declare that an ordinary dumping duty, as
defined in paragraph (a) of section eighty-four of
the said Act, shall, in addition to any other duty
payable thereon, be levied on goods classified, in
the First Schedule to the said Act, under the tariff
item mentioned in the first column of the Annexure
hereto and specified in the second column thereof,
if such goods are imported into the Republic from,
or originate in, the territory mentioned in the third
column of the said Annexure, and I hereby notify,
in terms of scction eighty-sixz of the said Act that
the dumping duty shall apply to the said goods
when imported under rebate of duty in terms of
item 901 of the Third Schedule to the said Act by
the Government of the Republic or in terms of
item 933 of the said Schedule; and

hereby repeal Government Notice No. R.G35 of

(2)
28th April, 1961.

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

ANNEXURE
Tariff Item Goods Territories

246 ex (8)  O-o-dicthyl o-p-nitrophe. Kingdom of the Neth-
nyl thiophosphate. erlands.

NOTE: The effect of this notice is to re-impose the exist-
ing dumping duty on the goods where they are now
classified in the tariff.

No. R.893 (Republic).] [8th June, 1962.
CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 74)

I, THEOPHILUS EBENHALEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms oi the powers vested in me
by section eighty-three of the Customs Act, No. 55 of
1955 —

(1) hereby declare that an ordinaty dumping duty, as
defined in paragraph (a) of section eigh!y-four of
the said Act, shall, in addition to any other duty
payable thercon, be levied on goods classified, in
the First Schedule to said Act, under the tariff
items mentioned in the first column of the An-
nexure hereto and specified in the second column
thareof, if such goods are imporied into the Repub-
lic from or originate in the ierriiories mentioned
in the third column of the said Annexure;

hereby amend Government Notice No. R.221 of
10th February, 1961, by the deletion in Annexure
A of the reference to tariff items “129 ex (h),
130 ex (e) and 250 ex (1)" in the first column
and all the particulars in the second and third

(2)

Tariefitem
246 ex (1)
()

AANHANGSEL

Goedere

Benatbare D.D.T.-pociers,
D.D.T.-stuifpoeiers, D.D.
T.-emulsies, mengbare
D.D.T.-olies, D.D.T.-op.
lossings en ander gefor-
muleerde D.D.T.-produk-
te.

Gebiede

Italié, Verenigde

van Amcrlka‘chri::il:
de Konlnkryk van
Groot-Brittanje en
Noord-Ierland, Federa-
le Republick van Duiis.
land, Westelike Scktors

van Bertyn, Oos-Duits.
land.

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat die bestaande dumpingreg heropgelé word 0'5
die goedere waar hulle tans in die tarief ressorteer.,

No. R.892 (Republick).] (8 Junie 1962,
DOEANEWET, 1955. — OPLEGGING VAN ’'N
GEWONE DUMPINGREG (DUMP 73)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel diie-en-tagtig van die Docanewet,
No. 55 van 1955 —

(1) verklaar hierby dat 'n gewone dumpingreg, soos in
paragraaf (a) van artikel vier-en-tagtig van ge-
noemde Wet omskryf, op goedere geklassifiseer, in
die Eerste Bylae van genoemde Wet, onder die
tariefitem vermeld in die eerste kolom van die
Aanhangsel hiervan en gespesifiseer in die tweede
kolom daarvan, gehef word bo en behalwe enige
ander reg wat daarop betaalbaar is, indien sodanige
goedere uit die gebied vermeld in die derde kolom
van genoemde Aanhangsel in die Republiek inge-
voer word of uit daardie gebied afkomstig is, en
ingevolge artike] ses-en-tagtig van vermelde Wet
maak ek hierby bekend dat die dumpingreg van
toepassing is ten opsigte van sodanige goedere
wanneer dit onder korting van reg ingevolge item
901 van die Derde Bylae van daardie Wet deur die
Regering van die Republiek of ingevolge itern 933
van vermelde Bylae ingevoer word; cn
herroep hierby Goewermentskennisgewing No.
R.635 van 28 April 1961.

T. E. DONGES,
Minister van Finansies.

AANHANGSEL
Goedere Gebiede
O-o-diétlel-o-p-nitrofe- Koninkryk van die
nicl-tlofosfaat. Nederlande.

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat die bestaande dumpingreg heropgelé word op
die goedere waar hulle tans ressorteer in die tarief.

(2)

Tariefitem
246 ex (8)

No. R.893 (Republiek).] [8 Junie 1962.
DOEANEWET, 1955. — OPLEGGING VAN ’'N
GEWONE DUMPINGREG (DUMP 74)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel drie-en-taglig van die Doeanewet,
No. 55 van 1955 —

(1) verklaar hierby dat 'n gewone dumpingreg, soos in
paragraaf (a) van artikel wier-en-taglig van ge-
nocmde Wet omskryf, op goedere ingedeel, in die
Lerste Bylae van genoemde Wet, by die tariefitems
vermeld in dic cerste kolom van die Aanhangsel
hiervan en gespesifiseer in die tweede kolom daar-
van, gehef viord bo en behalwe enige ander reg
wat daarop betaalbaar is, indien sodanige goedere
uit die gebicde vermeld in die derde kolom van
genoemde Aanhangsel in die Republiek ingevoer
word of uit daardie gebiede aflcomstig is;

wysig hierby Goewermen(skennisgewing No. R.221
van 10 Februaric 1961 deur in Aanhangsel A die
verwysing na tariefitems ,,129 ex (h), 130 ex (e)
en 250 ex (1)" in die cerste kolom en al die be-

2

~
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columns which have reference to the tariff items
mentioned;

hereby amend Government Notice No. R.317 of
24th February, 1961, by the deletion in the An-
nexure of the reference to tariff items “250 (1)
and 250 (4)" in the first column and all the parti-
culars in the second and third columns which have
reference to the tariff items mentioned; and

hereby repeal Government Notices No. R.782 of
26th May, 1961, and No. R.496 of 25th August,

1961.
T. E. DONGES,
Minister of Finance.

)

(4)

ANNEXURE

Tariff Item Goods Territories

sonderhede in die tweede en derde kolomme wat op
vermelde lariefitems betrekking het te skrap;
wysig hierby Goewermentskennisgewing No. R.317
van 24 Februarie 1961 deur in die Aanhangsel die
verwysing na tariefitems ,.250 (1) en 250 (4)" in
die eerste kolom en al dic besonderhede in die
tweede en derde kolomme wat op vermelde tarief-
items betrekking het, te skrap; cn

herroep hierby Goewermentskennisgewings No.
R.782 van 26 Mei 1961 en No. R.496 van 25 Augus-

tus 1961.
T. E. DONGES,
Minister van Finansies.

3

~

1)

AANHANGSEL
Gebiedo

Verenigde Koninkryk
van Grool-Brittanje en
Noord-Ierland, Ver-

Gocdere

Vee-dryfbande, uit rub-
ber, hetsy gewapen of

Tariofitem
250 (1) (a)

versterk of nie, vir trek-
kers en motorvoertuice.

uit rub-

enigde State van Ame-
rika.
Verenigde State van

250 (1) (a) Transmission vee-belts, United Kingdom of
of rubber, whether or not Great Britain, and
reinforced or strengthen- Northern Ireland,
ed, for tractors and mo- United States of Ame-
tor vehicles. rica.

250 ex (1)  Transmission vee-belts of United States of Ame-

(b) rubber, whether or not rica.
reinforced or strengthen-
ed, other than transmis-
sion vee-belts for trae-
tors and motor vehicles.

Transmission belts and
belting of rubber, wheth-
er or not reinforced or
strengthened, other than
transmission vee-belts for
tractors and motor vehi-
eles.

Conveyor belts and belt-
ing of rubber, whether
or not reinforced or
strengthened —

(a) for minlng purposes

United Kingdom of
Great Britain and

250 ex (1)
(b)
Northern Iveland.

250 (8)

United Kingdom of
Great Britain and
Northern Ireland.

(b) for other industrial United Kingdom of

purposes Great Britain and
Northern Ircland.
(¢) other United Kingdom of

Great Britaln and
Northern Ireland.

NOTE: The effect of this notice is to re-impose the exist-
ing dumping duty on the goods where they are now
classified in the tariff.

No. R.894 (Republic).] [8th June, 1962,

CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 75)

1, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section eighty-three of the Customs Act, No. 55 of
1935 —

(1) hereby declare that an ordinary dumping duty, as
defined in paragraph (a) of section eighty-four of
the sald Act, shall, in addition to any other duty
payable thercon, be levied on goods classified, in
the First Schedule to the said Act, under the tariff
item mentioned in the first column of the Annexure
hereto and specified in the second column thereof,
if such goods ave imported into the Republic from
or originate in the territories mentioned in the
third column of the said Annexure; and

hereby amend Covernment Notice No. R.221 of
10th February, 1961, by the deletion in Anpexure
A of the reference to tariff item ,,295 ex (b)" in
the first column and all the particulars in the
second and third columns which have reference
to the tariff item mentioned.

T. E. DUNGES,
Minister of Finance,

(2)

Vee-dryfbande,
bLer, hetsy gewapen of
versterk of nie, belhalwe
vee-dryfbande vir trek-
lkers cn motorvoertuic.

Dryfbande en -bandma-
teriaal uit rubber, hetsy
gewapen of versterk of
nie, behalwe vee-dryf-
bande vir trekkers cn
motorvoertuie.

Vervoerbande en -band-
materiaal uit rubber, het-
sy gewapen of versterk
of nie —
(a) vir mynboudoelein- Verenigde Koninkryk
des van Groot-Brittanje en
Noord-Terland.

Verenigde Koninkryk

230 ex (1)
(b) Amerika.

Verenigde Koninkryk
van Groot-Brittanje en

250 ex (1)
(b}
Noord-Ierland.

250 (4)

(b) vir ander industri¢le

docleindes van Groot-Brittanje en
Noord-Ieriand.
(c) ander Verenigde Koninkryk

van Groot-Brittanje en
Noord-Terland.

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat die bestaande dumpingreg opunuut opgelé word
op die goedere waar hulle hulle tans in die tarief
ressorteer.

No. R.894 (Republiek).] [8 Junie 1962.
DOEANEWET, 1955. — OPLEGGING VAN 'N
GEWONE DUMPINGREG (DUMP 75)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel dric-en-taglig van die Doeancwet,
No. 55 van 1955 —

(1) verklaar hierby dat 'n gewone dumpingreg, soos in
paragraaf (a) van artikel vier-en-ltagtig van ge-
noemde Wet omskryf, op goedere ingedeel, in die
Eerste Bylae van genoemde Wet, by dic tariefilem
vermeld in die eerste kolom van die Aanhangsel
hiervan en gespesifisecr in die tweede kolom daar-
van, gehef word bo en behaiwe enige ander reg
wat daavop betaalbaar is, indien sodanige gocdere
uit die gehiede vermeld in die derde kolom van
genoemde Aanhangsel in dic Republick ingevoer
word of uit daardie gebicde afkomslig is; en
wysig hierby Goewermentskennisgewing No. R.221
van 10 Februvarie 1961 deur in Aanhangsel A die
verwysing na tariefitem ,,295 ex (b)" in die eerste
kolom en al die besonderhede in die tweede en
derde kolomme wat op vermelde tariefitem bettek-
king het, le skrap.

2

~

T. E. DONGES,
Minister van Finansies.
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ANNEXURE AANHANGSEL
Tariff Item Goods. Territories. Tariefitem. Goedere. Gebiede,
295 (b) (iii) Coloured crcped tissue United States of Ame- 295 (b} (lil) Gekleurde kreukelsy- Verenigde State vap
papier. Amerika, Swede,

rica, Sweden.
United States of Ame-
rica, Sweden.

NOTE: The effect of this notice is to re-impose the exist-
ing dumping duty on the goods where they are now
classified in the tariff.

paper.
295 (b) (iv) Plain tissue paper.

No. R.835 (Republic).] [8th June, 1962.
CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 76)

I, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section eighty-three of the Customs Act, No. 55 of
19855 —

(1) hereby declare that an ordinary dumping duty, as
defined in paragraph (a) of section eighty-four of
the said Act, shall, in addition to any other duty
payable thereon, be ievied on goods classified, in
the First Schedule to the said Act, under the tariff
item mentioned in the first column of the Annexure
hereto and specified in the second column thereof,
if such goods are imported into the Republic from
or originate in the territory mentioned in the third
column of the said Annexure; and

hereby amend Government Notice No. R.221 of the
10th February, 1961, by the deletion in Annexure
A of the reference to tariff items 129 ex (h) and
130 ex (e)" in the first column and all particulars
in the second and third columns which have re-
ference to the tariff items mentioned.

T. E. DUNGES,
Minister of Finance,

2)

ANNEXURE
Tariff item Goods. Territories.

253 ex (2)  Radiator hose. United States of Ame-
¢}] rica.

NOTE: The effect of this notice is to re-impose the exist-
ing dumping duty on the goods where they are now
classified in the tariff.

No. R. 896 (Republic).] [8th June, 1962.
CUSTOMS ACT, 1955. — ADMISSION OF CERTAIN
ARTICLES AT REDUCED RATES OF DUTY (RD/4)

I, TREOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by items 130 (b), (¢) and (d) of the First Schedule to
the Customs Act, 1955, hereby amend Government Notice
No. R.1002 of the 17th November, 1961 —

(1) by the substitution, for the heading to paragraph
2, of the heading “Items 130 (b) (1) (i), (2) (i),
(3) (i), (3) (iii), 130 (c) (i) and 130 (d) (i); and

(2) by the substitution, in paragraph 2 for the words
“item 129 chassis and closed panel vans and mono-
built pick-up vans (of a carrying capacity of 2,800
Ib. and under) provided for in item 130, shall be im-
ported in order to be admitted under items 129
(e) (i), 130 (e) (i) (a), 130 (d) (i), 130 (m) (i)
(a) and (ii) (a), respectively, of the Customs
Tariff, subject to the following conditions:-" of the
words “items 130 (b) (1) (i), (2) (i), (3) (i),
(3) (iii), 130 (c) (i) and 130 (d) (i) of the Cus-
toms Tariff, shall be imported in order to be ad-
dmiued thereunder, subject to the following con-

itions:-"

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

Verenigde State van
Amerika, Swede,

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewjng
is dat die bestaande dumpingreg heropgelé word 0
die goedere waar hulle tans in die tarief ressorteer.

295 (b) tiv) Gewone sypapier.

No. R.895 (Republiek).] [8 Junie 1962,
DOEANEWET, 1855. — OPLEGGING VAN 'N
GEWONE DUMPINGREG (DUMP 76)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DUONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel drie-en-tagtig van die Doeanewet,
No. 55 van 1955 —

(1) verklaar hierby dat 'n gewone dumpingreg, soos in
paragraaf (a) van artikel vier-en-tagtig van ge-
noemde Wet omskryf, op goedere ingedeel, in die
Eerste Bylae van gencemde Wet, by die tariefitem
vermeld in die eerste kolom van die Aanhangsel
hiervan en gespesifiseer in die tweede kolom daar-
van, gehef word bo en behalwe enige ander reg
wat daarop betaalbaar is, indien sodanige goedere
uit die gebiede vermeld in die derde kolom van
genoemde Aanhangsel in die Republiek ingevoer
word of uit daardie gebied afkomstig is; en
wysig hierby Goewermentskennisgewing No. R.221
van 10 Februarie 1961 deur in Aanhangsel A die
verwysing na tariefitems ,129 ex (h) en 130 ex
(e)"” in die eerste en al die besonderhede in die
tweede en derde kolomme wat op vermelde tarief-
items betrekking het, te skrap.

T. E. DUNGES,
Minister van Finansies.
AANHANGSEL
Goedere.
Verkoclerslang.

2

~

Geblede.
Verenigde State van
Amerika.
OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing

is dat die bestaande dumpingreg opnuut opgelé word
op die goedere waar hulle tans in die tarief ressorteer.

Tariefitem.
253 ex (n)
()

No. R.896 (Republiek).] [8 Junie 1962.

DOEANEWET, 1955. — TOELATING VAN SEKERE

GOEDERE TEEN VERMINDERDE DOEANEREGTE
(NO. RD/4)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by items 130 (b), (c) en (d) van die Eerste
Bylae van die Doeanewet, 1955, wysig hierby Goewer-
mentskennisgewing No. R.1002 van 17 November 1961 —

(1) deur die opskrif by paragraaf 2 deur die opskrif
oItems 130 (b) (1) (i), (2) (1), (3) (i), (3) (iii),
130 (c) (i) en 130 (d) (i)” te vervang; en
deur in paragraaf 2 die woorde ,item 129 voor-
siening gemaak word, chassis en tocpaneelwacns
en ligte afleweringswaens van cenheidskonstruksie
(met 'n laaivermoé van 2,800 Ib. en minder) waar-
voor in item 130 voorsiening gemaak word, inge-
voer moet word om ingevolge onderskeidelik items
129 (e) (i), 130 (c) (i) (a), 130 (d) (i) en 130
(m) (i) (a) en (ii) (a) van die Doeanetarief toe-
gelaat te word, behoudens die volgende voorwaar-
des:-" deur die volgende woorde ,items 130 (b)
M M), (2) (), B) (i), (3) (i), 130 (¢) ()
en 130 (d) (i) van die Docanctarief, voorsiening
gemaak word, ingevoer moet word ten einde daar-
onder toegelaat te word, behoudens dle volgende

voorwaardes:-""
T. E. DONGES,
Minister van Finansies.

(2)
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NOTE: The effect of this notice is that the heading and
portion of the text of paragraph 2 of Government
Notice No. R.1002 of 17th November, 1961, are re-
placed by the heading and portion of the text as
set out above.

No. R.897 (Republic).] [8th June, 1962,

CUSTOMS ACT NO. 55 OF 1955. — ADMISSION OF
CERTAIN ARTICLES AT REDUCED RATES OF DUTY
(RD/5)

I., THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of I:‘mance, acting in terms of the powers vested in me
by items 246 (2) and 246 (4) (a) of the First Schedule
to the Customs Act, 1955, hereby —

(1) approve of the duty-free importation, under item
2_46 (2) of the Customs Tariff, of the undermen-
tioned substances for use as spreaders, stickers or
wetting agents with the articles enumerated in
items 246 (1) (a), (b) and (c) and 246 (7) and (8)
of the Customs Tariff:-

Agral L.N.

Agral 90.

Agrilan A,

Agrimul 70 (A).
Agrimul T. Improved.
Arylan C.A.

Atlas Surface Active Agent No. G.1255.
Atlas Surface Active Agent No. G.8916.
Atlox 1256.

Belloids N.W.
Belloids T.D.

Emcol H.77.

Emcol H.83A.

Emcol H.83T.

Emcol H.300X.

Emcol H.400X.

Emcol H.500X.
Emulsifier C.M.754.
Ethoduomeen T.13.
Ethylan B.V.

Ethylan T.U.

Manoxol O.T. 100 per cent.
Sulphite Lye.
Toximul 300.

Toximul 500.

Toximul 600.

Toximul M.P.
Toximul R.

Toximul S.

Triton X45.

Triton 151.

Triton X171.

Triton B-1956;

(2) impose the following condition under which ethy-
lene may be imported duty-free under item 246
(4) (a) of the Customs Tariff:-

The importer shall declare on the relative
customs bill of entry that the etheylene is
imported solely for the treatment of fruit and
that, if any of the ethylene so imported is
otherwise used, or is sold or disposed of for
any other purpose, the full duty payable there-
on under item 239 (2) of the Tariff will be
paid forthwith to the Commissioner; and

(3) amend Government Notice No. R.1002 of the 17th

November, 1961 —

(a) by the substitution, for the headings to para-
graphs 7 and 8, of the headings “Ttem 246 (2)"
and “Item 246 (4) (a)” respectively; and

(b) by the substitution, for the texts set out in
paragraphs 7 and 8, of the texts set out in
paragraphs (1) and (2) above, respectively.

T. E. DUNGES,
Minister of Finance,

NOTE: The effect of this notice is that the texts and
headings of paragraphs 7 and 8 of Government Notice

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat die opskrif en gedeelte van dic teks by para-
graaf 2 van Goewermentskennisgewing No. R.1002
van 17 November 1961 deur die opskrif en gedeclte
van die teks soos hierbo uiteengesit, vervang word.

No. R. 897 (Republiek).] [8 Junie 1962.

DOEANEWET NO. 55 VAN 1955. — TOELATING VAN

SEKERE GOEDERE TEEN VERLAAGDE REGTE
(RD/5)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by items 246 (2) en 246 (4) (a) van die
Eerste Bylae van die Doeanewet, 1955 —

(1) keur hierby die doeanevry invoer, kragtens item
246 (2) van die Doeanetarief, van ondervermelde
stowwe vir gebruik as sprei-, kleef- of benattings-
middels met die artikels wat in items 246 (1) (a),
(b) en (c) en 246 (7) en (8) van die Doeanctarief
vermeld word, goed:-

Agral L.N.

Agral 90.

Agrilan A.

Agrimul 70 (A).

Agrimul T. Improved.

Aktiewe oppervlaktemiddel No. G.1255 (Atlas-
merk).

Aktiewe oppervlaktemiddel No. G.8916 (Atlas-
merk).

Arylan C.A.

Atlox 1256.

Belloids N.W.

Belloids T.D.

Emcol H.77.

Emcol H.83A.

Emcol H.83T.

Emcol H.300X.

Emcol H.400X.

Emcol H.500X.

Emulgeermiddel C.M.754.

Ethoduomeen T.13.

Ethylan B.V.

Ethylan T.U.

Manoxol O.T., 100 persent.

Sulfietloog.

Toximul 300.

Toximul 500.

Toximul 600.

Toximu! M.P.

Toximul R.

Toximul S.

Triton X45.

Triton 151.

Triton X171.

Triton B-1956;

(2) stel hierby die volgende voorwaarde waaronder
etileen doeanevry kragtens item 246 (4) (a) van
die Doeanetarief ingevoer kan word:-

Die invoerder moet op die betrokke doeane-
inklaringsvorm verklaar dat die etileen uit-
sluitlik vir die behandeling van vrugte inge-
voer word, en dat, as daar van die etileen wat
aldus ingevoer is, op ‘n ander wyse gebruik
word, of vir 'n ander doel verkoop of weg-
gemaak word, die volle reg daarop betaalbaar
ingevolge item 239 (2) van die Tarief onmid-
dellik aan die Kommissaris betaal sal word;

en
(3) wysig hierby Goewermentskennisgewing No. R.1002
van 17 November 1961 —
(a) deur die hoofde van paragrawe 7 en 8 onder-
skeidelik deur die hoofde ,Item 246 (2)" en
,JItem 246 (4) (a)” te vervang: en
(b) deur d{e tekste !'n paragrawe 7 en 8 uiteengesit
deur die tekste in paragrawe (1) en (2) hierbo
uiteengesit, te vervang,.
T. E. DONGES,
) Minister van Finansies,
OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat die tekste en hoofde by paragrawe 7 en 8 van
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No. R.1002 of the 17th November, 1961, are replaced
by new texts and headings.

No. R.898 (Republic).] {8th June, 1962.
CUSTOMS ACT, 1955, — DEFINITION OF MANUFAC-
TURES OF A PARTICULAR TERRITORY
(NO. MR/4)

I, THEOPHILUS EBENHAEZER DUNGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section seventy-two of the Customs Act, 1955, here-
by —

(1) declare that the following goods, classifiable under
the tariff items indicated, shall not be regarded as
having been produced or manufactured in any
particular territory unless the spinning, weaving
and printing processes were performed in that

territory:-
Tariff Item Goods
76 (6) (a) Printed woven fabrics in the piece, con-

talning 50 per cent or more by weight of
cotton, of a free-on-board price not ex-
ceeding R1.10 per lb. by weight of material,
excluding indigo blue discharge prints.

Printed woven fabrics in the piece, con-
taining more than 50 per cent by weight of
rayon or cellulose acetate or mixtures
thereof, of a free-on-board price not ex-
ceeding R1.10 per 1b. by weight of material,
excluding indigo blue discharge prints, and
all napped or raised, plush or pile and
embossed fabrics.

Printed woven fabrics in the piece, con-
taining more than 50 per cent by weight of
man-made fibres other than rayon or cel-
lulose acetate, of a free-on-board price not
exceeding R1.10 per lb. by weight of ma-
terial, excluding indigo blue discharge
prints.

Printed woven fabrics in the piece, con-
taining in their composition cotton or man-
made fibres or mixtures thereof, in respect
of which no single fibre taken separately,
or rayon and cellulose acetate or wool and
hair taken together, exceeds 50 per cent by
weight, except in the case of cotton which
shall constitute less than 50 per cent by
weight, of a frec-on-board price not exceed-
ing R1.10 per Ib. by welght of material, but
excluding indigo blue discharge prints.
(2) repeal Government Notice No. R.537 of the 14th
April. 1960, as amended by Government Notice
No. R.134 of the 3rd February, 1961; and

amend paragraph (4) of the First Schedule to the
Regulations published by Government Notice No.
R.1001 of the 17th November, 1961, by the sub-
stitution, for the tariff items and goods enumerated
thereunder, of the abovementioned tariff items and
goods.

(viii) (A)
76 (6) (b)
(ix) (A)

78 (6) (d)
(ix) (A)

78 (7) (a)
v) (B)

80 (4) (a)
(vi) (A)

3)

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

NOTE: The effect of this notice is that the minimum or
intermediate rates of duty will not apply to the goods
mentioned unless the spinning, weaving and printing
processes were performed in the country from which
the goods are exported to the Republic.

. R.899 (Republic).] {8th June, 1962.

CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 77)

I, THEOPIILUS EBENHAEZER DSNGES, Minister
of Finance, :;ctimg in terms of the powers vested in me
by section eighty-three of the Customs Act, No. 55 of
1955

Goewermentskennisgewing No. R.1002 van 17 Novem,
ber 1961 deur nuwe tekste en hoofde vervang WOrd‘

No. R.898 (Republiek).] [8 Junie 19¢p,

DOEANEWET, 1955. — OMSKRYWING VAN FARRy.
KATE VAN 'N BESONDERE GEBIED
(NO. MR/4)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minijs.
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheig
my verleen by artikel twee-en-sewentig van die Doeane.
wet, 1955 —

(1) verklaar hierby dat die volgende goedere wat vol.
gens die aangeduide tariefitem ingedeel word, nije
geag word in enige besondere gebied geproduseer
of vervaardig te gewees het nie tensy die spin-,
weef- en bedrukkingsproses in die besondere gebied
plaasgevind het:-

Tariefitem Goedere

76 (6) (a) Bedrukte geweefde stukgoedere, bevattende
(viii) (A) 50 persent of meer katoen volgens gewig,
76 (6) (b) met ’'n prys vry-aan-boord van hoogstens
(ix) (A) R1.10 per lb. gewig aan materiaal, uitge-
sonderd indigoblou etsdrukke.
78 (6) (d) Bedrukte geweefde stukgoedere, bevattende
(ix) (A) volgens gewig meer as 50 persent rayon of
sellulose-asetaat of mengsels daarvan, met
'n prys vry-aan-boord van hoogstens R1.10
per lb. gewig aan materiaal, uitgesonderd
indlgoblou etsdrukke en alle pluis- of ru-
gemaakte, pluche of pol- en geémbosseerde
stowwe.
78 (7) (a) Bedrukte geweefde stukgoedere, bevattende
(v) (B) volgens gewig meer as 50 persent ander
gefabriseerde vesels as rayon of sellulose-
asetaat, met 'n prys vry-aan-boord van
hoogstens R1.10 per lb. gewig aan mate-
riaal, uitgesonderd indigoblou etsdrukke.
80 (4) (a) Bedrukte geweefde stukgoedere, wat in die
(vi) (A) samestelling daarvan katoen of gefabri-

seerde vesels of mengsels daarvan bevat,
waarvan geen enkele vesel afsonderlik ge-
neem, of rayon en sellulose-asetaat of wol
en haar saamgevat, 50 persent volgens ge-
wig oorskry nie, behalwe in die geval van
katoen wat minder as 50 persent volgens
gewig moet uitmaak, met 'n prys vry-aan-
boord van hoogstens R1.10 per Ib. gewig
aan materiaal, uitgesonderd indigoblou ets-
drukke.

(2) herroep hierby Goewermentskennisgewing No.
R.537 van 14 April 1960 soos gewysig by Goewer-
mentskennisgewing No. R.134 van 3 Februarie
1961; en

wyslg hierby paragraf (4) van die Eerste Bylae
van die Regulasies afgekondig by Goewerments-
kennisgewing No. R.1001 van 17 November 1961,
deur die tariefitem en goedere daaronder uiteen-
gesit deur bogemelde tariefitems en goedere te

vervang.
T. E. DONGES,
Minister van Finansies.

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat die minimum of intermediére regte nie van
tqepassmg op genoemde goedere sa] wees nie, tensy
die spin-, weef- en bedrukkingsproses in die land van
uitvoer na die Republick plaasgevind het.

(3)

No. R.899 (Republiek).] {8 Junie 1962
DOEANEWET, 1955, — OPLEGGING VAN 'N
GEWONE DUMPINGREG (DUMP 77)

Ek, ’I'I"IEOI.’HILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
't:r :'gnl Flnil’l’lSlGS, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel drie-en-tagiio vs i ef,
A i) A ic-en-laglig van diec Doeanew
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(1) hereby declare that an ordinary dumping duty, as
defined in paragraph (a) of section eighty-four of
the said Act, shall, in addition to any other duty
payable thereon, be levied on goods classified, in
the First Schedule to the said Act, under the tariff
item mentioned in the first coiumn of the Annexure
hereto and specified in the second column thereof,
if such goods are imported into the Republic from
or originate in the territory mentioned in the third
column of the said Annexure; and

(2) hereby amend Government Notice No. R.221 of
10th February, 1961, by the deletion in Annexure
A of the reference to tariff item “172 (c¢)” in the
first column and all the particulars in the second
and third columns which have reference to the
tariff item mentioned.

T. E. DONGES,
Minister of Finance.
ANNEXURE
Tariff Item. Goods. Territory.
172 () Tableware and other ar- Japan.

ticles of a kind common-
ly used for domestic or
toilet purposes, of porce-
lain, china, earthenware
and other kinds of pot-
tery:

(1) crockery bearing
badges, crests, em-
blems, initials, mo-
nograms, names or
other signs of own-
ership.

(ii) sweet dishes.

(i1i) crockery, excluding
sweet dishes and ar-
ticles bearing signs
of ownership.

NOTE: The effect of this notice is to re-impose the exist-
ing dumping duty on the goods where they are now
classified in the tariff.

No. R.900 (Republic).] [8th June, 1962.
CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 78)

1, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section eighty-three of the Customs Act, No. 55 of

1955 —

(1) hereby declare that an ordinary dumping duty, as
defined in paragraph (a) of section eighty-four of
the said Act, shall, in addition to any other duty
payable thercon, be levied on goods classified, in
the First Schedule to the said Act, under the tariff
item mentioned in the first column of the Annexure
hereto and specified in the second column thereof,
if such goods are imported into the Republic from
or originate in the territory mentioned in the third
column of the said Annexure; and

hereby amend Government Notice No. R.221 of the
10th February, 1961, by the delelion, in Annexure
A, opposite the reference to tariff item “76 (6)"
in the first column, of the words “(A) of a free-
on-board price not exceeding 80c per lb. by weight
of material . . . Japan” where they appear in the
second and third columns under sub-items ‘“(a)
(xxi) other” and ‘‘(b) (xxii) other”.

T. E. DUNGES,

Minister of Finance,

(2)

ANNEXURE
Tariff Item. Goods. Territory.
76 (6) Woven fabries in  the

piece not being blanket-
ing, or canvas provided

(1) verklaar hierby dat 'n gewone dumpingreg, soos in
paragraaf (a) van artikel vier-en-tagtig van ge-
noemde Wet omskryf, op goedere ingedeel. in die
Eerste Bylae van genoemde Wet, by die tariefitem
vermeld in die eerste kolom van die Aanhangsel
hiervan en gespesifiseer in die tweede kolom daar-
van, gehef word bo en behalwe enige ander veg
wat daarop betaalbaar is, indien sodanige goedere
uit die gebied vermeld in die derde kolom van
genoemde Aanhangsel in dic Republick ingevoer
word of uit daardie gebied afkomstig is; en

wysig hierby Goewermentskennisgewing No. R.221
van 10 Februarie 1961 deur in Aanhangsel A die
verwysing na tariefitem ,172 (c)" in die ecrste
kolom en al die besonderhede in die tweede cn
derde kolomme wat op vermelde tarlefitem betrek-

king het, te skrap.
T. E. DONGES,
Minister van Finansles,

AANHANGSEL
Goedero.

Tafelware en ander arti-
kels, wat gewoonlik ge-
bruik word vir huishou-
delike of toiletdocleindes
van porselein, ,.china”,
crdewerk cn ander soort
pottebakkery:

(1) breekgoed waarop
kentekens, wapens,
simbole, voorletters,
monogramme, name
of ander tekens van
besitting aangebring
i

2

-~

Gebied.
Japan.

‘Tarialitam.
172 (c)

S.
(i) lekkergoedbakkles.
(iii) breekgoed, ultge-
sonderd lekkergoed-
bakkies en artikels
waarop tekens van
besitting aangebring
1s.
OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing
is dat die bestaande dumpingreg heropgelé word op
die goedere waar hulle tans in die tarief ressorteer.

No. R.900 (Republiek).] [8 Junie 1962.
DOEANEWET, 1955. — OPLEGGING VAN 'N
GEWONE DUMPINGREG (DUMP 78)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DONGES, Minis-
ter van Finansies, handclende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel drie-en-tagtig van die Doeanewet,
No. 55 van 1955 —

(1) verklaar hierby dat 'n gewone dumpingreg, soos in
paragraaf (a) van artikel vier-en-tagtig van ge-
noemde Wet omskryf, op goedere geklassifiseer, in
die Eerste Bylae van genoemde Wet, onder die
tariefitem vermeld in die eerste kolom van die
Aanhangsel hiervan en gespesifiseer in die tweede
kolom daarvan, gehef word bo en behalwe enige
ander reg wat daarop betaalbaar is, indien sodanige
goedere uit die gebied vermeld in die derde kolom
van genoemde Aanhangsel in die Republiek inge-
voer word of uit daardie gebied afkomstig is; en
wysig hierby Goewermentskennisgewing No. R.221
van 10 Februarie 1961 deur in Aanhangsel A teen-
oor die verwysing na tariefitem ,,76 (6)” in die
ecrste kolom die woorde ,,(A) met 'n prys viy-aan-
boord van hoogstens 80c per ib. gewig aan mate-
riaal . . . Japan” waar hulle in die tweede en derde
kolomme onder subhoofde ,(a) (xxi) ander’” en
+(b) (xxit) ander” voorkom, te skrap.

(2

~

T, E. DONGES,
Minister van Finansles.
AANHANGSEL
Taricfitem. GCocdere. Gebied.
76 (6) Geweelde  stukgoedere,

nie kombersgoed, of seil-
doek, waarvoor in item
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for under item 75 (1),

containing 50 per cent or

more by weight of cot-
ton —

(a) the free-on-board
price of which does
not exceed 20c per
yard —

ex (xxi) other —
of a free-on-board
price not exceeding
80c per lb. by weight
of material

{b) the frec-on-board
price of which ex-
ceeds 20c per yard —

ex {xxii) other —
of a (frce-on-board
price not exceeding
80c per lb. by welght
of material

NOTE: The effect of this notlce is to re-impose the exist-
ing dumping duty on the goods where they are now
classified in the tariff.

Japan.

Japan.

No. R.901 (Republic).] [8th June, 1962.
CUSTOMS ACT, 1955. — IMPOSITION OF AN
ORDINARY DUMPING DUTY (DUMP 79)

1, THEOPHILUS EBENHAEZER DUONGES, Minister
of Finance, acting in terms of the powers vested in me
by section eighty-three of the Customs Act, No. 55 of
1955 —

(1) hereby declare that an ordinary dumping duty, as
defined in paragraph (a) of section eighty-four of
the said Act, shall, in addition to any other duty
payable thereon, be levied on goods classified, in
the First Schedule to the said Act, under the tariff
item mentioned in the first column of the Annexure
hereto and specified in the second column thereof,
if such goods are imported into the Republic from
or originate in the territory mentioned in the third
column of the said Annexure, and I hereby notify,
in terms of section eighty-six of the said Act, that
the dumping duty shall apply to the said goods
when imported under rebate of duty in terms of
item 901 of the Third Schedule to the said Act by
the Government of the Republic or in terms of
item 933 of the said Schedule; and

(2) hereby amend Government Notice No. R.221 of the
10th February, 1961, by:-

(a) the deletion, in Annexure A, opposite the re-
ference to tariff item *“76 (6)” in the first
column, of the words “ex (A) and (B) Tyre
cord fabric ., . . United States of America”
where they appear in the second and third
columns under the sub-headings *“(a) (xxi)
other” and “(b) (xxil) other”; and
the deletion in Annexure B, opposite the re-
ference to tariff item “76 ex (6)" in the first
column of the words “ex (xxI) (A) and (B)
tyre cord fabric"” where they appear in the
second and third columns under the sub-
headings “ex (a)"” and “ex (b)".

T. E. DONGES,
Minister of Finance.

(b

ANNEXURE
Tariff Item. Goods. Territory.
76 (6) Woven fabrics in the

piece not being blanket-

ing or canvas provided

for under item 75 (1),

containing 50 per cent or

more by weight of cot-
ton —

(a) the free-on-board
price of which does
not exceed 20c per
yard —

ex (xx!) other —

Tyre cord fabric United States of Ame-
riea.

75 (1) voorsiening ge-

maak is nie, bevattende

50 persent of meer ka-

toen volgens gewig —

(a) waarvan die prys
vry-aan-boord hoog-
stens 20c per jaart
is—

ex (xxl) ander —
met ‘n prys vry-aan-
boord van hoogstens
80c per lb. gewig aan
materiaal

(b) waarvan die prys
vry-aan-boord meer
as 20c per jaart is —

ex (xxil) ander —
met 'n prys vry-aan-
boord van hoogstens
80¢ per lb. gewig aan
materiaal

OPMERKING: Die uitwerking van hierdie kennisgewing

is dat die bestaande dumpingreg heropgelé word o
die goedere waar hulle tans in die tarief ressorteer

Japan,

Japan.

No. R.901 (Republiek).] [8 Junie 1962.

DOEANEWET, 1955. — OPLEGGING VAN 'N
GEWONE DUMPINGREG (DUMP 179)

Ek, THEOPHILUS EBENHAEZER DUONGES, Minis-
ter van Finansies, handelende kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikel drie-en-tagtig van die Doeanewet,
No. 55 van 1955 —

(1) verklaar hierby dat 'n gewone dumpingreg, soos in
paragraaf (a) van artikel vier-en-tagtig van ge-
noemde Wet omskryf, op goedere geklassifiseer, in
die Eerste Bylae van genoemde Wet, onder die
tariefitem vermeld in die eerste kolom van die
Aanhangsel hiervan en gespesifiseer in die tweede
kolom daarvan, gehef word bo en behalwe enige
ander reg wat daarop betaalbaar is, indien sodanige
goedere uit die gebiede vermeld in die derde kolom
van genoemde Aanhangsel in die Republiek inge-
voer word of uit daardie gebiede afkomstig is, en
ingevolge artikel ses-en-tagtig van vermelde Wet
maak ek hierby bekend dat die dumpingreg van
toepassing is ten opsigte van sodanige goedere wan-
neer dit onder korting van reg ingevolge item 901
van die Derde Bylae van daardie Wet deur die
Regering van die Republiek of ingevolge item 933
van vermelde Bylae ingevoer word; en
wysig hierby Goewermentskennisgewing No. R.221
van 10 Februarie 1961 deur:-

(a) in Aanhangsel A teencor die verwysing na
tariefitem ,,76 (6)” in die eerste kolom, die
woorde ,,ex (A) en (B) koordweefsel vir buite-
bande . .. Verenigde State van Amerika" waar
hulle in die tweede en derde kolomme onder
die subhoofde ,,(a) (xxi) ander” en ,,(b) (xxii)
ander” voorkom, te skrap; en n

in Aanhangsel B teenoor item ,,76 ex (6)” in
die eerste kolom, die woorde ,,ex (xxi) (A) en
(B) koordweefsel vir buitebande” waar hul}e
in die tweede en derde kolomme onder die
subhoofde ,.ex (a)” en ,ex (b)" voorkom, te

skrap.
T. E. DONGES,
Minister van Finansies.

AANHANGSEL
Goedere.
Geweefde  stukgoedere,
nie kombersgoed, of seil-
doek waarvoor in Item
75 (1) voorsiening ge-
maak is nle, bevattende
50 persent of meer ka-
toen volgens gewig —
(a) waarvan dle prys
vry-aan-boord hoog-
islens 20c per jaart
S
ex (xxi) ander —
Koaordweefsel vir bul.
tebande

2

-~

(b

~

Tariefitem. Gebied.

7% (6)

Verenigde State van
Amerlka,
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(b) the {rce-on-board
price of which ex-
ceeds 20c per yard —

ex (xxil} other —

Tyre cord fabric United States of Ame-

rica.

NOTE: The effect of this notice is to re-impose the exist-
ing dumping duty on the goods where they are now
classified in the tariff.

No. R.907 (Republic).] [15th June, 1962.

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
COUNCIL

RULES REGARDING THE REGISTRATION OF THE
SPECIALITIES OF MEDICAL PRACTITIONERS AND
DENTISTS, THE REQUIREMENTS TO BE SATISFIED
BEFORE THEIR SPECIALITIES CAN BE REGISTER-
ED, THE CONDITIONS WHICH SHALL EXEMPT ANY
PERSON T'ROM SUCH REQUIREMENTS AND THE
CONDITIONS GOVERNING THE PRACTICE OF
MEDICAL PRACTITIONERS AND DENTISTS WHOSE
SPECIALITIES HAVE BEEN REGISTERED

The Minister of Health, in exercise of the powecrs
conferred on him by sub-sectlon (4) of section ninety-
four of the Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928
(Act No. 13 of 1928), has approved the foilowing amend-
ment of the above-mentioned rules, made by the South
African Medical and Dental Council under paragraph (r)
of sub-section (2) of the said section and published in
Government Notice No. R.58 of 15th January, 1960, as
amended:

By the addition under the notes to rule 5 (d)
of the following further note:

“Note (10) — In the speciality Obstetrics and Gy-
naecology, clinical experience in
terms of the above rules shall in-
clude a minimum of twelve months’
training in Obstetrics and in Gynae-
cology, respectively, in a teaching
hospital.”

No. R.930, 1962.) [June, 1962.

DEPARTMENT OF TRANSPORT

The Minister of Transport has in terms of section
three of the Aviation Act, 1923 (Act No. 16 of 1923), as
amended, made the regulations contained in the Schedule

hereto.
SCHEDULE

AIR NAVIGATION REGULATIONS, 1950 —
AMENDMENT LIST NO. 18

The Air Navigation Regulations, 1950, as promulgated
by Government Notice No. 2762 of 30th December, 1949,
and as amended from time to time are hereby further
amended as follows:—

1. Regulation 1.2 is amended by the insertion after
the interpretation of the term "adjustable-pitch propel-
ler” of the following:-

' ‘Aerodrome reference point’ means the point on
an aerodrome established and marked by the Com-
missioner for Civil Aviation as the reference point
of that aerodrome;".

2. Regulation 4.2 is amended by deletion of the
words "or a British subject” and the words “or British
subjects”.

3. The following regulation is inserted after regu-
lation 10.16:-

"ISSUE AND RENEWAL OF LICENCES AND RAT-
INGS AND IMPOSITION OF CONDITIONS IN RESPECT
THEREOF.

10.17. (1) Licences and ratings shall be issued or
renewed under this Chapter by the Commissioner for
Civil Aviation.

(b) waarvan dic prys
vry-aan-boord hoog-
stens 20c per Jaart
is —
ex (xxii) ander —
Koordweefsel vir bui- Verenigde State van
tebande Amerika.

OPMERKING: Dle uitwerklng van hierdie kcnnisgewing
is dat die bestaande dumpingreg heropgclé word op
die goedere waar hulle tans in dic tarief ressorteer.

No. R.907 (Republiek).] [15 Junle 1962.
DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

REELS AANGAANDE DIE REGISTRASIE VAN SPE-
SIALITEITE VAN GENEESHERE EN TANDARTSE,
DIE VEREISTES WAARAAN VOLDOEN MOET WORD
ALVORENS HULLE SPESIALITEITE GEREGISTREER
KAN WORD, DIE VOORWAARDES WAT ENIGE PER-
SOON VAN SODANIGE VEREISTES VRYSTEL, EN
DIE VOORWAARDES BERTREFFENDE DIE BEHEER
VAN PRAKTYKE VAN GENEESHERE EN TAND-
ARTSE WIE SE SPESIALITEITE GEREGISTREER IS.

Die Minister van Gesondheid het in die uitoefening
van die bevoegdheid hom verleen by subartlkel (4) van
artikel vier-en-negentig van die Wet op Geneeshere, Tand-
artse en Aptekers, 1928 (Wet No. 13 van 1928), sy goed-
keuring geheg aan die volgende wysiging van bogemelde
reéls, opgestel deur die Suid-Afrikaanse Geneeskundlge en
Tandheelkundige Raad ingevolge paragraaf (r) van sub-
artikel (2) van genoemde artikel en afgekondig by Goe-
wermentskennisgewing No. R.58 van 15 Januarie 1960,
s500S gewysig:

Deur die toevoeging onder dic opmerkings by
reél 5 (d) van die volgende verdere opmerking:
,,Opnterking (10) — In die spesialiteit obstetrie en

ginekologie moet kliniese on-
dervinding, ingevolge die bo-
vermelde reéls, 'n minimum
tydperk van twaalf maande
ondervinding in onderskeidelik
obstetrie en ginckologie in 'n
opleidingshospitaal insluit.”

No. R.930, 1962.] [Junie 1962.

DEPARTEMENT VAN VERVOER

Die Minister van Vervoer het die regulasies in by-
gaande Bylae vervat, kragtens artikel drie van die Lucht-
vaartwet, 1923 (Wet No. 16 wvan 1923), soos gewysig,

gemaak.
BYLAE

LUGVAARTREGULASIES, 1950 —
WYSIGINGSLYS NO. 18

Die Lugvaartregulasies, 1950, soos afgekondig by
Goewermentskennisgewing No. 2762 van 30 Desember
1949 en soos van tyd tot tyd gewysig, word hlerby soos
volg verder gewysig:—

1. Regulasie 1.2 word gewysig deur na die woord-
bepaling van ,verstelbare lugskroef” die volgende in te
voeg:-
. »Viiegvelduitgangspunt’, die punt op 'n vliegveld
wat deur die Kommissaris van Burgerlugvaart be-
paal en gemerk is as die uitgangspunt van daardle
vlicgveld:”.

2. Regulasic 4.2 word gewysig deut die woorde ,,of
’'n Britse onderdaan” en die woorde ,,0of Britse onderdane’”
te skrap.

3. Die volgende regulasic word na regulasie 10.16 in-
gevoeg:-

LWUITREIKING EN HERNUWING VAN LISENSIES EN
GRADE EN DIE OPLEGGING VAN VOORWAARDES
MET BETREKKING DAARTOE

10.17. (1) Lisensies en grade word ingevolge hierdie
Hoofstuk uitgereik of hernieu deur die Kommissatis van
Burgerlugvaart.
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(2) The Commissioner for Civil Aviation may in
exceptional circumstances, notwithstanding the provisions
of this Chapter relating to the privileges of the holder
of a licence or rating or the period of validity of such
licence or rating, impose such conditions (including a
condition specifying a period of validity shorter than the
period specified in this Chapter) as he dcems necessary
in respect of the exercise by the holder of such licence
or rating of his privileges in terms of that licence or
rating.

(3) The Cemmissioner for Civil Aviation may also
in exceptional circumstances amend or cancel any con-
dition imposed in terms of sub-regulation (2) or impose
any further condition in terms of the said sub-regulation.

(4) The Commissioner for Civil Aviation shall en-
dorse any condition imposed in terms of sub-regulation
(2) or any amendment or cancellation made in terms of
sub-regulation (3) on the licence concerned.”

4. The following regulation is inserted after regula-
tion 22.17.:-

“22.17bis. Except with the approval of the
Commissioner for Civil Aviation no area on any
land, water or building within a distance of twelve
nautical miles from the aerodrome reference point
of an acrodrome where an air traffic control ser-
vice has been established in terms of sub-regulation
(1) of regulation 19.4 shall be used for the landing
or departure of aircraft.”

5. Regulation 24.4 is amended by the substitution for
sub-regulation (1) of the following sub-regulation:-

“(1) The current regulations of the Interna-
tional Telecommunication Union."

6. Appendix A is amended by the deletion of para-
graphs 8 (b) and 8 (d) of Annexure A.1.
7. Appendix B.1 is amended —
(1) By the deletion in sub-paragraph (1) bis of para-
graph B.1.2 of the words "or in the Air Force of
a country which is a member of the Common-
wealth”;
(2) by the deletion in sub-paragraph (1) bis of para-
graph B.1.3 of the words “or in the Air Force of
a country which is a member of the Common-
wealth”;

(3) by the deletion in the NOTE to sub-paragraph

(1) (c) of paragraph B.1.4 of the words "or in the
Air Force of a country which is a member of the
Commonwealth”;
by the deletion in the proviso to sub-paragraph
(1) (e) of paragraph B.1.4 of the words “or in the
Air Force of a country which is a member of the
Commonwealth”;
by the deletion in sub-paragraph (1) (c) (lii) of
paragraph B.1.10 of the expression ''(senior com-
mercial and airline pilots exempted)”;
by the substitution for sub-paragraph (5) of para-
graph B.1.10 of the following sub-paragraph:-
_ '(5) The holder of a {light instructor rating
in .the South African Air Force may on having
satisfactorily completed a practical flight instruc-
tion test be granted a flight instructor rating under
these regulations by the Commissioner for Civil
Aviation but initially no rating higher than Grade
II shall be so granted.”

(4

~

-~
ar
-~

(6

-~

No. R.948 (Republic).] {22nd June, 1962.

CUSTOMS ACT, 1955. — APPOINTMENT OF ENTRAN-
CES TO AND EXITS FROM DOCK OR WHARF AREAS
(NO. CR/1)

I, DIRK JOHANNES VAN NIEKERK GROENE-
WALD, Commissioner of Customs and Excise, acting In
terms of the powers vested in me by section nineteen of
the Customs Act, 1955, hereby amend paragraph 3 of the
Schedule to Government Notice No. R.1003 of the 17th
November, 1961 —

(2) Die Kommissaris van Burgerlugvaart ma, ;
builengewone omstandighede en ondanks die bepaﬁ“ln
van hierdie Hoofstuk betreffende die voorregte vap dQS
houer van 'n lisensie of graad of die geldigheidsdyyy Vale
sodanige lisensie of graad, dié voorwaardes (insluiteng
'n voorwaarde waarby 'n korter geldigheidsduur gespes-e
fiseer word as die geldigheidsduur in hierdie Hoots:ul'
voorgeskryf) oplé wat hy nodig ag met betrekking tot
die uitoefening, deur die houer van sodanige lisensie of
graad, van sy voorregte kragtens daardiz lisensie of graad

(3) Die Kommissaris van Burgerlugvaart mag opk
in buitengewone omstandighede enige voorwaarde wat
kragtens subregulasie (2) opgelé is, wysig of intrek of
enige verdere voorwaarde kragtens genoemde subregulasio
oplé.

(4) Die Kommissaris van Burgerlugvaart endosseer
enige voorwaarde opgelé kragtens subregulasie (2) of
enige wysiging of intrekking kragtens subregulasie 3),
op die betrokke lisensie.”

4. Die volgende regulasie word na regulasie 22.17
ingevoeg:-

,22.170is. Behalwe met die goedkeuring van
die Kommissaris van Burgerlugvaart, mag geen
terrein op enige grond, water of gebou binne 'n
afstand van twaalf seemyl vanaf die vliegveld-
uitgangspunt vau 'n vliegveld waar ’'n lugverkeers-
leidingsdiens kragtens subregulasie (1) van regu-
lasie 19.4 ingestel is, vir die landing of vertrek
van vliegtuie gebruik word nie.”

5. Regulasie 24.4 word gewysig deur subregulasie (1)
deur die volgende subregulasie te vervang:-
,(1) Die geldige regulasies van die Interna-
sionale Telekommunikasie-unie.”

6. Byvoegsel A word gewysig deur paragrawe 8 (b)
en 8 (d) van Aanhangsel A.1 te skrap.
7. Byvoegsel B.1 word gewysig —
(1) deur in subparagraaf (1) bis van paragraaf B.1.2
die woorde ,,0of in die Lugmag van 'n land wat 'n
lid van die Gemenebes is,” te skrap;

(2) deur in subparagraaf (1) bis van paragraaf B.1.3
die woorde ,,of in die Lugmag van 'n land wat 'n
lid van die Gemenebes is,” te skrap;

(3) deur in die OPMERKING by subparagraaf (1) (¢)
van paragraaf B.1.4 die woorde ,,0of in die Lugmag
van ‘n land wat 'n lid van die Gemenebes is" te
skrap;

(4) deur in die voorbehoudsbepaling van subparagraaf
(1) (e) van paragraaf B.1.4 die woorde ,of in die
Lugmag van 'n land wat 'n lid van die Gemenebes
is,” te skrap;

(5) deur in subparagraaf (1) (c) (iii) van paragl‘aaf
B.1.10 die uitdrukking ,,(Senior handels- en 1ug-
lynvlieérs vrygestel)” te skrap;

(6) deur subparagraaf (5) van paragraaf B.1.10 deur
die volgende subparagraaf te vervang:-

«(5) Aan die houer van 'n vlieginstrukteurs-
graad in die Suid-Afrikaanse Lugmag kan, na
bevredigende aflegging van 'n praktiese vliegonder-
rigtoets, 'n vlicginstrukteursgraad kragtens hierdie
regulasies deur die Kommissaris van Burgeriug-
vaart verleen word, maar aanvanklik moet geeg
graad ho€r as graad I aldus verleen word nie-

No. R.948 (Republiek).] {22 Junie 1962-

DOEANEWET, 1955. — AANWYSING VAN INGANGE
NA EN UITGANGE VAN DIE DOK- OF LANDINGS-
TERREINE (NO. CR/1)

Ek, DIRK JOHANNES VAN NIEKERK GROENE-
WALD, Kommissaris van Doeane en Aksyns, handelende
kragtens die bevoegdheid my verleen by artilel negentie’
van die Doeanewet, 1955, wyslg hierby paragraaf 3 van
die Bylae by Goewermentskennisgewing No. R.1003 van
17 November 1961 —
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(1) by substituting for the word “UITGAWE" where
it appears in the heading of the Afrikaans version,
the word “UITGANGE”; and °

by substituting for the expression "6 a.m. to 10
p.m.” where it appears in paragraph 3 of the sub-
heading “‘Special”’ under the heading *‘Cape Town",
the expression “5.30 a.m. to 10.15 p.m.”

D. J. v. N. GROENEWALD,
Commissioner of -Customs and Excise.

NOTE: The effect of this notice is to rectify a printing
error and to notify that the Misplon Gate is open
for pedestrians between the hours of 5.30 a.m. to
10.15 p.m.

(2

-~

© (1) deur dic woord ,,UITGAWE" waar dit in dic opskrif
van die Afrikaanse weergawe voorkom deur die
woord ,, UITGANGE" te vervang; cn

deur die uitdrukking ,,6 vm. tot 10 nm." waar dit
in paragraaf 3 van dic sub-hoof ,,Spesiaal” onder
dic hoof , Kaapstad" voorkom deur die uitdrukking
15.30 vm. tot 10.15 nm." te vervang.

D. J. v. N. GROENEWALD,
Kommissaris van Doeane en Aksyns.

(2)

OPMERKING: Die uitwerking van hierdic kennisgewing
is dat 'n drulcfout reggemaak word en dat die Mis-
plonhck oop is vir voetgangers tussen 5.30 vm. en
10.15 nm.

General Notices.

Algemene Kennisgewings.

(No. 41 of 1962.)

TOWNSHIP OF TSUMEB
PROPOSED ALTERATION OF GENERAL PLAN

It is hereby notified in terms of section 30 (2) of the
Townships Ordinance, 1928 (No. 11 of 1928) that it is
the intention to close that portion of streets situate along
the southern boundaries of erven 211, 212, 217, 218, a part
of 219 and along the western boundaries of erf 218 and
a part of erf 217 as represented by diagram of erf 390,
township of Tsumeb.

Plan B.48 sheet 2 illustratlng the proposal will lie
for inspection during office hours at the office of the
Surveyor-General.

All interested persons having any objections to the

proposal are hereby called upon to lodge their objections
in writing with the Surveyor-General not later than 1st

{No. 41 van 1962.)

DORP TSUMEB
BE-OOGDE WYSIGING VAN ALGEMENE PLAN

Ooreenkomstig artikel 30 (2) van die Dorpe-Ordon-
nansie 1928 (No. 11 van 1928) geskied daar hierby ken-
nisgewing van dic voorneme om daardie deel van strate
geleé langs die suidclike grense van erwe 211, 212, 217,
218, 'n deel van 219 en langs die westelike grense van
erf 218 en 'n deel van erf 217 soos aangedui deur kaart
van erf 390, dorp Tsumeb, te sluit.

Plan B.48 blad 2 ter opheldering van daardie voor-
neme sal gedurende kantoor-ure by die kantoor van die
Landmeter-generaal ter insae lé.

Belanghebbendes wat beswaar het teen die voorstel

word hierby versoek om hul besware op skrif te stel en
uiterlik op 1ste Oktober 1962 by die Landmeter-generaal

October, 1962. in te dien.
E. E. SMITH, E. E. SMITH,
Surveyor General. Landmeter-generaal.
Windhoek. Windhoek.
{No. 44 of/van 1962.) Schedule/Bylae “A"
THE LAND AND AGRICULTURAL BANK OF SOUTH WEST AFRICA.
DIE LAND- EN LANDBOUBANK VAN SUIDWES-AFRIKA
PROFIT AND LOSS ACCOUNT FOR THE YEAR ENDED 31st MARCH, 1962.
WINS- EN VERLIERSREKENING VIR DIE JAAR GE£INDIG 31 MAART 1962.
1960/1961
R R < R <
ADMINISTRATIVE EXPENSES:
ADMINISTRATIEWE ONKOSTE
4,500 Directors’ Fees i 4,499.84
Raadslede: Gelde
Dlreetors’ Expenses 1,694.40
1,570 Uitgawes 6,194.24
36,085 Staff: Wages and Salarles 38,751.29
Personeel: Salarlsse en Lone
846 Subsistence and Travelling 5 924.52 39,675.81
Rels- en Verblyfkoste
301 Advertising Costs 201.35
Advertensickoste "
203 Miscellaneous Expenses 65.12
Diverse Uitgawes
1,332 Printing and Stationary . . ‘ 1,746.94
Drulewerk en Skryfbehoeftes
1,990 Inspections . . . . . . . 4,233.45
Inspeksiekoste
2,214 Rates and Taxes o 1.708.49

Munlsipale gelde on. bel.asu;xg ;
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365

774

98

2,746

10,365
848

&

65,109

515,027
583

175323

R756,542

MEMBERS OF THE BOARD OF MANAGEMENT:

(Sgd.) Mr, C. F. Marais (Chairman)
M. W. E. Kalweit

Mr. J. M. van Zyl

Mr, W, Greyling

Mr, B. J. J. Swart

1960/1961
R
2,790

3,000

532

49
421

2,521

18

Maintenance: Buildings ete. . - -
Onderhoud: Geboue ens.

Audit Fees: Provision 1961/62 . . . -
Ouditkoste: Voorsiening 1961/62

Audit Fees: Shortage 1960/61 . .
Tekort 1960/61

Postages and Telegrams .
Posgeld, Telefone ens.
Messengers’ Uniforms . . .
Unlforms vir Bodes

Insurance . . . . . -
Versckering
Contribution to Prov. Fund . . . . =« =
Voorsienlngsfonds Bydraes

Depreciation: Bulldings . . .
Waardeverminderings: Geboue
Depreciation: Furnlture and Flttings .
Meubels en Uitrusting

Railage . . . . .+ .« . .
Spoorvrag
Subscription to papers
Tydskrifte Inskrywings
Attorneys’ Fees s auce | R s = e
Prokureurs Foole

Native Housing Levy . . .
Helfings vir Inboorlingbehulsing

INTEREST PAID:

RENTE BETAAL:

Administration Loans . . . .
Administrasielenings

Provident Fund N e e e w
Voorsienlngsfonds

GRANTS:

TOEKENNING:
S.W.A, Agricultural Union . . .
S.W.A. Landbou Unle

PROFIT TRANSFERRED TO RESERVE FUND:

WINS OORGEPLAAS NA RESERWEFONDS
Section 66(1) (b) of Proclamation 22 of 1935
Art. 66(1) (b) van Prokl. No. 22/1935

APPLICATION FEES:
AANSOEKGELDE:

COMMISSIONS ON COLLECTIONS:
BYDRAES VIR DIENSTE:
Farming Interests Board
Boerderybelangeraad

1,085.82
650.00
80.00
677.95
79.66
96.00
2,960.29
41216
56.50

2815

Inspection Expenses i.r.o. loans to Landless Farmers .

Inspeksiekoste-, Lenings aan Grondlose Boere

RENTS RECEIVED:
HUURGELD:

COMMISSION ON:
KOMMISSIE OP:

Collectlops iro. Farmers' Rellef Board — Ord, 13/1948 .
Invorderings t.o.v. Boere Speslale Onderstand Ord. 13/1948

Collections i.r.o, Landless Farmers (1952)
Invorderings t.o.v. Grondlose Boere (1952)
Collections Lr.o, Landless Farmers (1958) . .
Invorderings t.o.v, Grondlose Boere (1958)
Farmers’ Special Reiief Ord, 16/1959

Boere Spesiale Onderstand Ord. 16/1959
Rehabilitation Livestock Loans 1960
Rehabilitasieskema 1960

Sundries

Diverse

14,108.88

620,660.30
847.86

LEDE VAN DIE BESTUURSRAAD:

(Get.) C. F, Marais
W, E. Kalweit

W. Greyling
J. M. van Zyl
B. J. J, Swart

3,000.00

1.00
61.65
160.05
3,768.12
73241

28.58

59,978.93

621,508.16

179,072.60

R 860,559.69

R c
3,531.80

3,000.00

555.60

4,751.81
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INTEREST:
RENTE:
705,438 Received: Land Bank Loans . . . . . . . . . 672,769.90
Ontvang Landbanklenings
4 Loans to Landless Farmers 1952 . . . . . . . . .71
Lenings aan Grondlose Boere 1952
19 Loans to Landless Farmers 1958 . . . . . . . 5.99
Lenings aan Grondlose Boere 1958
2,494 Farmers' Special Rellef Ord. 16/1959 . . . . . . . 2,854.41
Boere Spesiale Onderstand Ord. 16/1959
= Rehabilitation Livestock Loans 1960 . . . PO v & 687.39
Rehabilitasieskema 1960
232,395 Arrears 3131962 . . . . . . . . . . . . 396,090.84
Agterstalllg 31/3/1962
940,350 1,072,416.24
5 Less Arrears 31.3.61 232,394.61
Min agterstallig 31.3.1961
739,581 840,021.63
1,358 BOND FEES: 8,398.80
VERBANDGELDE:
SUNDRIES:
DIVERSE:
1 Unelaimed Valuators Fecs A g 1.00
Onopgeéisde Waardecrdersgcldc
— Liquldation Fees . e Y 9.40
Likwidasle Foole
PROVIDENT FUND:
VOORSIENINGSFONDS:
270 Contributions, etc.,, refunded . . . . . . . . 289.65
Bydraes, ens, terugbetaal
R756,542 R 860,559.69
(Sgd.) J. H. VISSER, Manager (Get.) J. H. VISSER, Bestuurder
(Sgd.) P. ERLANK, Acting Accountant (Get. )P. ERLANK, Waarnemende Rekenmeester
WINDHOEK, 25th April, 1962. WINDHOEK, 25 April 1962.
Schedule/Bylae "B”
THE LAND AND AGRICULTURAL BANK OF SOUTH WEST AFRICA.
DIE LAND- EN LANDBOUBANK VAN SUIDWES-AFRIKA
BALANCE SHEET AS AT 31st MARCH, 1962.
BALANSSTAAT SOOS OP 31 MAART 1362.
31.3.1961
R LIABILITIES: R c R )
LASTE:
CAPITAL/KAPITAAL:
16,300,000 Loaned from Adminlstration . . . . . . . . 19,100,000.00
Adminlstrasie Lenings
1,284,492 Contigent Liability . . PR o 1,284,491.57
Gebeurlike Annspreeklikheld
2,149,600 Reserve Fund, Section 66 (3) of Proclamation No. 22/1935 . 2,545,670.91
Reserwefonds aangewend Artikel 66 (3) van Proklamasic
No. 22/1935
19,734,092 22,930,162.48
RESERVE FUND/RESERWE FONDS:
2,191,275 Balance as per 1st April, 1961 . . . . . . . . . 2,366,598.31
Saldo 1 April 1961
175,323 Profit carried forward — Section 66 (1) (b) of Proclamation 179,072.60
No. 22/1935 .
Wins oorgedra — Arukel 66 (1) (b) vun Proklumaslc
No. 22/1935
2,366,598 2,545,670.91
15,874 OFFICIALS' PROVIDENT FUND: 20,052.06
AMPTENARE VOORSIENINGSFONDS:
S.W.A. ADMINISTRATION/ADMINISTRASIE:
— Loans to Landless Farmers (1952) . . . - =+ - . —
Lenings aan Grondlose Boere (1952)
— Loans to Landless Farmers (1958) ., . . - =+ - =« —_
Lenings aan Grondlose Boere (1958)
—_ Farmers’ Specclal Rellef (1948) . , . . - - =« . =
Boere Spesiale Onderstandsraad (1948)
41,223 Farmers' Special Rellef Ord. 16/1959 | B S 28,619.20
Boere Spesiale Onderstand Ordonnansie 16/1939
23,982 Rehabilitation Llvestock Loans (1960) . . - = - - 14,199.90
Rehabilitasie Veelenings (1960)
— Foot and Mouth Discase (1961) s L R 3,260.00

Bek. en Klouseer (1961)
—_—

46,079.10




Offisiéle Koerant, 2 Julie 1962,

862

R22,195,844

MEMBERS OF THE BOARD OF MANAGEMENT:

SUNDRY CREDITORS/DIVERSE KREDITEURE
Loans still to be paid out and Miscellancous

Onuitbetaalde Lenings en Diverse
S.W.A. Administration: Audit costs
S.W.A, Administrasie: Ouditkoste

VALUATORS FEES/WAARDEERDERS GELDE:

INTEREST DUE: but not pald.

RENTE VERSKULDIG: maar nie betaal nle.

Administration Loans . . . .
Administrasiclenings

(Sgd.) Mr, C. F. Marals (Chalrman)
M. W. E. Kalwelt
Mr. J. M. van 2yl
Mr, W, Greyling
Mr. B. J. J. Swart

31.3.1961
R

18,423,050
52,977
800
12,908
898

1,243,459

19,734,092

2,149,600
232,395

4,073
1,000
30

74,650

R 22,195,844

LOANS OUTSTANDING/LENINGS UITSTAANDE:

Mortgage
Verband

Fenclng
Omheining
Dipping Tank “
Dipbak

Water Supply .
‘Watervoorsiening
Dam S
Dambou

ASSETS/BATES,

Cadperative Societies and Companles

Kooperatiewe Verenigings & Maatskappye

RESERVE FUND DEVOTED TO LOANS/RESERWEFONDS
AANGEWEND VIR LENINGSDOELEINDES:
Section 66(3) of Proclamation No. 22/1935

Artikel 66(3) van Proklamasie No. 22/1935

Arrear Interest
Rente Agterstallig

PROPERTIES ETC./EIENDOM, ENS.:

Bank Premises
Bankgeboue

Other Immovable property .
Ander Onroerende Eiendom

Office furniture and fittings . .
Kantoormeubels en Uitrusting

MISCELLANEOUS DEBT

Sundries A0
Diverse

STAMP ACCOUNT/SE£LREKENING:

CASH/KONTANT:

Petty cash and counter . -
Kleinkas en Toonbank

In Bank
In Bank

(Sgd.) J. H. VISSER, Manager

(Sgd.) P. ERLANK, Acting Accountant

WINDHOEK, 25th April, 1962.

ORS/DEBITEURE:

2,490.31
650.00

LEDE VAN DIE BESTUURSRAAD:
(Get.) C. F. Marals

R

21,765,190,74
53,651.19
800.00
14,708.81
897.85

1,281,818.30

1,302.00
2.00
0.10

30.00

100,955.02

(Get.) J. H. VISSER, Bestuurder

31403
41.00

620,660.39

i
R 26,165,806.15
—_—

23,117,066.89

2,545,670.91
396,090.84

1,304.10
3,688.40

1,000.00

100,985.02

i N SR
R 26,165,806.16
PR

(Get. )P. ERLANK, Waarnemende Rekenmeester
WTN’DHOEK, 25 Aprll 1962,
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(No. 45 of 1962.)

It is notified for general information that the under-
mentioned registrations have been effected in this office
during the period ended 31st May, 1962.

G. H. OLIVIER,
Acting Registrar of Companies.

(No. 45 van 1962.)

Vir algemene inligting word dit bekend gemaak dat
die ondervermelde registrasies gedurende die tydperk
eindigende 31 Mei 1962 piaasgevind het.

G. H. OLIVIER,
Waarn. Registrateur van Maatskappye.

Maatskappye Registrasiekantoor,
Win

Companies Registrati
on Office,
Windhoek. ! dhoek.,
No. Name of Company Address Capital Date
Naam van Maatskappy Adres Kapltaal Datum
LOCAL COMPANIES REGISTERED. — PLAASLIKE MAATSEAPPYE GEREGISTREER.
1764 ErongoMining Company (Propriletary) | C/o. R, Ollyier & Co., Atlantis Build- R200-00 3.5.1962
Limited Ing, Moltke Street, Windhoek, P. O.
Box 2198, Windhoek
1765 Windhoek Printing Works (Proprie- | C/o, Keller & Neuhaus Trust Co. R18,000-00 7.5.1962
tary) Limited (Pty.) Ltd., Hepworths Arcade, Kaiser
Street, Windhoek, P. O. Box 156,
Windhoek
1766 Overberg (Eiendoms) Beperk Erf 678, 7Tth Street, P. 0. Box 504, R1,500-00 85.1962
‘Walvis Bay
1767 Western Mining Group (Proprletary) | 7th Floor, City Centre Buildings, P. O. R30,000-00 16.5.1962
Limited Box 2175, Windhoek
1768 S. H. Transport (Proprictary) Erf 216 A, Hepworths Buildings, R5,000-00 18.5.1962
Limited Windhoek, P, O. Box 156, Windhock
FOREIGN OOMPANIES REGISTERED. — BUITELANDSE MAATSKAPPYE GEREGISTREER.
F. 267 | South African Soclety of Composers, | C/o, Mr. Walter Heinrich, P, O. Box 2.5.1962
Authors and Music Publishers Limlited | 1500, Windhoek
F. 268 | Howard Minerals (Proprietary) C/o. J. S. Kirkpatric, Standard Bank R200-00 21.5.1962
Chambers, Kaiser Street, Windhoek

LOCAL COMPANIES REMOVED FROM REGISTER / PLAASLIKE MAATSKAPPYE VAN REGISTER GESKRAP

" Limited

1383 Reuben Ash Investmenis (Proprie- | P. O. Box 30, Windhoek, Mutual Bulld- 251962
tary} Limited Ing, Windhoek
1580 Suidwes Inry Teaters (Eiendoms) Sokollc-gebou, Windhock, Posbus 2073, 24,5.1962

Beperk

‘Windhoek

LOCAL COMPANIES — CHANGE OF NAME / PLAASLIKE MAATSKAPPYE — VERANDERING VAN NAAM

to: Van Zyl Holdings (Proprictary)

9.5,1962

489 | J. J. van 2yl (Proprletary) Limlted
Limlted. of: Erf 2520, Windhock, P. O.
Box 368, Windhock
LOCAL COMPANIES LIQUIDATED / PLAASLIKE MAATSKAPPYE GELLKWIDEER.
1534 Capital Properties (Proprietary) Erf 2580, P. O, Box 2185, Windhock | Setting aside 16.5.1962
Limited | Order
613 Bloch Holdings Corporation (Proprle- | Erf 2580, P. O. Box 2185, Windhock ’ Setting aslde 16.5.1962
tary) Limited Order
605 Capital Investment Corporation (Pro- | Llwinowski's Building, Erf 215, Bulow | Setting aside 16.5.1962
prietary) Limited Street, Windhoek Order
1033 Windhoek Metal Industries (Proprie- | 2nd Floor, Mutual Buildings, Wind- | Final Order of 17.5.1962
tary) Limited | hoek Llquldation
| R2,000-00
| ]
974 | Consolidated Flnance & Investment | 227 Kalser Street, P. O. Box 16, Rule Nisl made 25.5.1962
| Co. (SW.A.) (Proprietary) Ltd, Windhock absolute
| feny
79 Cloete Kruger (Proprietary) Limited | Erf 215, Kalser Street, Windhoek Judicial 25.5.1962
] Management

(No. 46 of 1962.)

. I, JACOB GERHARD KIRCHNER, Inspector of
Mines for South West Africa, acting under and by virtue
of the powers in me vested by section 18 (2) of the Mines,
Works and Minerais Ordinance, 1954 (Ordinance 26 of
1954), as amended, do hereby withdraw the farms
KARANAS WES 456, KARANAS 457, GROENDORN 362
and DIKDOORN 455, district REHOBOTH, f{rom the peg-
ging of claims for all minerals for a period of three

(No. 46 van 1962.)

Ek, Jacob GERHARD KIRCHNER, Inspekteur van
Mynwese van Suidwes-Afrika, handelende kragtens en
ingevolge die bevoegdheid my verleen by artikel 18 (2)
van die 0"?°"2"63"5‘° fg_ ;V)Iyne, Werke en Minerale 1954
(Ordonnansie 26 van 1354), soos gewysig, onttrek hierb
die plase KARANAS WES 456, KARXNES 457, GROEN.
DORN 362 en !?IKDQORN 455, DISTRIK REHOBOTH,
van kleimafsteking vir alle minerale vir 'n tydperk van
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months as from the 25th May, 1962, until the 24th Aug-
ust, 1962, or until such earlier date as the Executive Com-
mittee decides in considering the application for an ex-
clusive right to prospect.

J. G. KIRCHNER,

Inspector of Mines.

(No. 47 of 1962.)

Notice is hereby given that the whole District of
Otjiwarongo was proclaimed droughtstricken as from
25th March, 1962,

(No. 48 of 1962.)

Notice is hereby given that the whole Seeis Police
area was proclaimed droughtstricken as from 6th April,

1962.

(No. 49 of 1962.)

Notice is hereby given that the whole territory of
Okahandja District was proclaimed droughtstricken as
from 13th April, 1962.

(No. 50 of 1962.)

It is hereby notified for general information that it
has pleased the Administrator under and by virtue of the
powers in him vested by section 58 (1) of the Mines,
Works and Minerals Ordinance, 1954 (Ordinance 26 of
1954), as amended, and subject to existing rights, to make
the following grant:

Mrs. V. B. Henckert obtains the exclusive right to
prospect for all minerals, excluding oil, salt, gyp-
sum and limestone for a period of two years as
from the 5th June, 1962, over the following area
in the district of Karibib:

From a point A, situated in the centre of the
eastern side of Karibib town and 300 metres from
any point on the nearest boundary of any erf as
defined under section 3 of the Townships Ordinance,
1928 (Ordinance 11 of 1928), eastwards for a dis-
tance of 7 miles to point B, thence at right-angles
southwards for a distance of 5 miles to point C,
thence from point A in a southerly, westerly and
northerly direction around Karibib town along an
imaginary line which shall at no time be nearer
than 300 metres from any point on the nearest
boundary of any erf, to a point D, situated in a
direct line with points A and B and on the western
side of Karibib town and 300 metres from the
nearest boundary of any erf, thence westwards
and in a direct line with points A and B for a
distance of 7 miles to point E, thence at right-
angles southwards for a distance of 5 miles to
point F, thence at right-angles castwards to point C.

D. B. SMIT,
Inspector of Mines,

drie maande vanaf 25 Mei 1962 tot 24 Augustus 1962
tot sodanige vroeére datum waarop die Uitvoerende Ko, of
tee besluit by die oorweging van die aansoek om 'n allelqm'
reg om te prospekteer. N~
J. G. KIRCHNER,
Inspekteur van Mynwesa,

(No. 47 van 1962.)

Kennisgewing geskied hiermee dat die hele Otjiwa.
rongo distrik met ingang 25 Maart 1962 as droogte.
geteisterd verklaar word.

No. 48 van 1962.)

Kennisgewing geskied hiermee dat die Seeis Polisie.
wyk in die geheel, as droogtegeteisterd verklaar word,
met ingang 6 April 1962.

(No. 49 van 1962.)

Kennisgewing geskied hiermee dat die hele gebied
van die Okahandja distrik as droogtegeteisterd verklaar
word met ingang 13 April 1962,

(No. 50 van 1962.)

Ter algemene inligting geskied daar hierby kennis-
gewing dat dit dle Administrateur behaag om ingevolge
die bevoegdheid hom verleen by artikel 58 (1) van die
Ordonnansie op Myne, Werke en Minerale 1954 (Ordon-
nansie 26 van 1954), soos gewysig, en behoudens bestaande
regte, die volgende toekenning te maak:

Mevrou V. B. Henckert kry die alleenreg om te
prospekteer vir alle minerale, behalwe olie, sout,
gips en kalkklip vir 'n tydperk van twee jaar vanaf
5 Junie 1962 oor die volgende gebied in die distrik
Karibib:

Vanaf 'n punt A, geleé in die middel van die ooste-
kant van Karibib-dorp en 300 meter vanaf enige
punt op die naaste grens van enige erf soos bepaal
by artikel 3 van die Dorpe-Ordonnansie 1928
(Ordonnansie 11 van 1928), ooswaarts vir 'n af-
stand van 7 myl tot by 'n punt B, dan reghoekig
in 'n suidelike rigting vir 'n afstand van 5 myl
tot by punt C, dan vanaf punt A in 'n suidelike,
westelike cn noordelike rigting om Karibib-dorp
met 'n denkbeeldige lyn wat nooit nader as 3
meter vanaf enige punt op die naaste grens va'n
enige erf kom nie tot by 'n punt D, geleé in
reguit Iyn met punte A en B aan die westeltant van
Karibib-dorp en 300 meter vanaf die naaste grens
van enige erf, dan in 'n westelike rigting in 0
reguit lyn met punte A en B vir 'n afstand van 7
myl tot by punt E, dan reghoekig in 'n suidelike
rigting vir 'n afstand van 5 myl tot by punt F, dan
reghoekig in 'n oostelike rigting tot by punt C.

D. B. SMIT,
Inspelteur van Mynwese.

Advertensies.

Advertisements.

ADVERTEER IN DIE OFFISIELE KROERANT VAN
SUIDWES-AFRIKA.

1. Die Offisiéle Koerant sal op dle le en 15e¢ dag van elke
maand verskyn; In geval een van hlerdle dae op 'n Sondag ot
openbare fecsdag val, verskyn dle Offisicle Koerant op dle
eersvolgende werkdag.

2. Advertensles wat In dle Offisiélo Kocrant geplaas moet
word, moet in die toal woarin hulle sal verskyn aan die

ADVERTISING IN THE OFFICIAL GAZETTE OF
SOUTH WEST AFRICA.

1. The Official Gazette will be published on the 1st and
15th day ot cach month; in the event of elther of those day®
falling on g Sunday or Publle Hollday, the Gazette will b
published on the next suceceding working day.

2. Advertisements for insertion of the Officlal Gazett®
must be addressed to the OFFICIAL GAZETTE OFFICE:
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OFFISIELE KOERANT KANTOOR,
geadresseer word, of by Kamer 6, Ri
%g;d:aln wori,ynlls later as 4.30 n.m. op diec NEGENDE dag

e verskyn van dile Offisicle Koerant wi &
vertensie geplaas m%et word nlel.l el

3. Advertensies word na die amptelike gedeelte in die
Offisiéle Kocrant geplaas, of op 'n ckstra bl -
Tant, al na die Sekxitl;rls éoedvlgd. s
o1t ‘84_.~1Advertensles word vir die openbare voordeel In die
5 icle Koerant gepubliseer, Vertaling moet deur die Adver-
eerder of sy agent gelewer word Indien verlang.

'1e5' Slegs wetadvertensies word vir publikasie in die Offi-
:('e ‘Koerant aangeneem en hulie is onderhewig aan die goed-
euring van dle Sekretaris van Suldwes-Afrika, wat die nan-
neming of verdere publikasie van 'n advertensie mag weler.
= 6. Advertensles moet sover moontlik getik wees. Die
anuskrip van advertensles moet slegs op een kant van die
Pnpler'geskryf word en alle name moet duldelik wees. In
geval 'n naam weens onduldelike handskrif foutief gedruk
WOl‘d'. kan die advertensie slegs dan herdruk word as die koste
vVan 'n nuwe plasing betaal word.
i 7. Die jaarlikse Intekengeld op die Offisiéle Roerant Is
-00 posvry In hierdie Gebied en dle Republlek van Suld-Afrika,
;’gﬂ‘ﬂ{zgunr by die here John Meinert (Edms.) Bpk., Posbus
. hoek. Oorsese i moet id vooruit be-
ktnnl. Enkele eksemplare van die Offisiéle Koerant Is ver-
Snganr van die here John Meinert (Edms.) Bpk. Posbus
6, Windhoek, 3f van die Sekretaris van Suildwes-Afrika, teen
10c per eksemplaar,
% 8. Die koste vir dle plasing van advertensies, behalwe die
!enﬂlsgewlng wat in die volgende paragraaf genoem word, is
daen die tarlef van 75c¢ per duim enkelkolom en R1.50 per
_ulm dubbelkolom, herhalings teen halfprys. (Gedeeltes van
N duim moet as volle duim bereken word).

9. Kennisgewings aan krediteure en debiteure in die
boedels van oorlede en kennl ings van eksek
teurs in verband met likwidaslerekening, wat ter Insae 18,
word teen R1.20 per boedel in skedulevorm gepubliseer.

10. Geen advertensie sal geplaas word tensy die koste
vooruit betaal is nie. Tjeks, wissels, pos- en geldorders moet
:’nonddle Sekretaris van Suldwes-Afrika betaaibaar gemaak

rd.

Posbus 292, Windhoek,
. Windh

NOTICE

Notice is hereby given in terms of Section 26 (1) (e) of
Ordinance 17 of 1953 that the Roads Board of Windhoek deems
it desirable that a portion of District Road 1501 be closed from
a point on Trunk Road 6 — Scction 1 on Portion A of Sceis
134 via Portion A of Seeis 134, Railway Reserve and Portion
A of Sceis 134 to a point ncar Sceis Railway Siding.

A sketch indicating the position of the rond may be secn
at the office of the Magistrate in Windhoek.

Interested persons may lodge their objections to the above
closing in writing with me within 2 months of pubiication
hereof.

C. L. HAGER,
Magistrate and Chairman of
Roads Board, Windhoek.

SOUTH AFRICAN RAILWAYS

TENDER NO. V.D. 748: Bread, Cake, cte. — Windhock.

Tender documents may be obtained from the Refreshment
Room Manager, S.AR. Catering Department, Windhoek.

This tender closes at 9 a.m. on Friday, 13th July, 1962.

J. P. HUGO,
General Manager.

NOTICE OF TRANSFER OF BUSINESS

Notice is hereby given that application will be made to
the Licensing Court for the District of Windhoek at its next
Ordinary Sitting for transfer of the Retail Butchery Licence
held by SUSANNA SOPHIA HENDRIKA PIETERS carrying
on business under the style of "SUIDEHOF SLAGHUIS” on
Ert %?5. Block D, Windhock, to BRAMI HALEM ANDREAE
who will carry on business on the same premises, on his own
account under the style of "SUIDEHOF SLAGHUIS".

J. H. SHAR,

Attorney for Applicant,
United Buildings, Kaiser Street,
P.O. Box 452, Windhoek.

P. O. Box 292, Windhock, or be delivered to Room 6, Govern-
ment Buildings, Windhoek, in the languages in which they are
to be published, not fater than 4.30 p.m. on the NINTH day
before the date of publication of the Official Gazette in which
they are to be inserted.

3. Advertisements will be inserted in the Gazette after the
official matter or in a supplement to the Gazette at the
discretlon of the Secretary.

4. Adverti: s will be p d in the Official Gozette
for the benefit of the public. Translations must be furnished
by the advertiser or hls agent {f desired.

5. Only legal advertlsements are accepted for publication
in the Official Gazetto, and are subject to the approval of the
Secretary for South West Africa, who can refuse to accept or
decline further publication of any advertisement.

6. Advertisements should as far as possible be typewritten.
Manuscript of advertisements should be written on one side of
the paper only, and ail proper names plainly inscribed; in the
event of any name being incorrectly printed as a result of
indistinct writing, the advertisement can only be republished
on payment of the cost of another insertlon.

7. The subscription for the Official Gazctte is R3.00 per
annum, post free, In this Territory and the Republiec of South
Afriea obtainabie from Messrs. John Melnert (Pty) Ltd., Box
56, Windhoek. Postage must be prepald by Overseas subscri-
bers. Single coples of the Gazette may be obtained either from
Messrs. John Meinert (Pty) Ltd.. Box 56, Windhoek, or from
the Secretary for South West Africa at the price of 10c per
copy.
8. The charge for the inscrtion of advertisements other
than the notlces i in the ding paragraph Is at
the rate of 75¢ per inch single column and R1.50 per Inch
double column, repeats half prlce. (Fractions of an inch to
be reckoned as an inch).

9. Notices to Creditors and Debtors In the estate of de-
censed persons and notices of executors concerning liquidation
accounts lylng for inspection, are published in schedule form
at R1.20 per estate.

10. No advertisements will be inserted unless the charge
is prepaid. Cheques, drafts, postal orders or money orders
must be made payabie to the Secretary for South West Africa.

KENNISGEWING
Kennlsgewing geskied hierby kragtens artikel 26 (1) (c)
van Ordonnansie 17 van 1953 dat die Padraad van Windhoek
dit nodig ag dat 'n gedeeite van Distrikspad 1501 gesluit word
vanaf 'n punt op Hoofpad 6 — Seksie 1 op Gedeclte A van
Sceis 134 oor Gedeelte A van Secis 134, Spoorweg Reserwe cn
Gedeelte A Sceis 134 tot by 'n punt naby Secis Spoorweg-
sylyn.
'n Skets wat die ligging van die pad nsandui, 1¢ by die
kantoor van die Landdros in Windhoek ter insae.
Belanghebbende persone kan hulle besware teen die bo-
vermelde sluiting skrifteli by my indien binne twee maande
van publikasie hiervan.
C. L. HAGER,
Landdros en Voorsitter van
Padraad, Windhoek.

SUID-AFRIKAANSE SPOORWE®R
TENDER NO. V.D. 748: Brood, kock, ens. — Windhoel.
Tenderdokumente kan verkry word van die Verversings-
kamerbestuurder, S.A.S.-verversingsdepartement, Windhoel.
Hierdie tender siuit om 9 vm. op Vrydag, 13 Julic 1962.

J. P. HUGO,
Hoofbestuurder.

OORDRAG VAN BESIGHEID

Neem ikennis dat Jurgens Johannes Hanekom van voor-
nemens is om die Algemene Handelaarsbesigheld bekend as
Walvishay Pawnbrokers op erf nommer 1040, 9de Straat.
Waivisbaai, 00F te dra aon Sarel Cornelius Theron wie sal
besigheid dryf onder dieseifde nrani en op dicselfde plek. Na
verstryk van veertien dac vanaf dntum van hierdie publikasie
sal nansoek gedocn word by die Landdroskantoor en Handels-
lisensicuof van Walvisbaal, vir pocdkeuring van bogemelde
oordrag.

J. J. HANEKOM,
Walvisbaai.
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NOTICE TO CREDITORS AND DEBTORS, ESTATES OF DECEASED PERSONS. Sectlon 46, Act No. 24 of 1913, o

applied to South West Afrlca.

Creditors and Debtors In the Estates specified In the annexed Schedule are called upon to lodge their claims With ang
pay their debts to the Executors concerned within the stated periods calculated from the date of publicatlon hereof.

KENNISGEWING AAN SKULDEISERS EN SKULDENAARS, BOEDELS VAN OORLEDE PERSONE, Artikel 46, Wet
No. 24 van 1913, soos toegepas op Suldwes-Afrika.
es skuld in die Boedels wat vermeld Is in bygaande Bylae word versoek om hul vorderings in te

Skuldel
lewer en hul skulde te betaal by dle kantore van dle betrokke Eksekuteurs binne die gemelde tydperke, vanaf die datum
van publlkasle hiervan.

SCHEDULE / BYLAE.
| ordinary Place | Within a period |
of Reg, ence ’ of { or authorized Agent
- l . r
Blnne 'n tydperk. Naam en Adres van Eksekuteur
van | of gemagtigde Agent

Name and Address of Executors

Estate
Boedcl
No.

ESTATE LATE
| BOEDEL VAN WYLE

Gewone woonplek |

370/61

79762
143/62

276/62
94/62

241/62
248/62

253/62

l

261/62 |
|
262/62 |

263/62
266/62

267/62

Cornclia Eudorita van Blerk (gebore
Louw) cn nagelate eggenoot Jacobus
| Adriaan Rozier van Blerk

Johannes Jacobus Coctzee who died
| on the 24th July, 1961

Winifred Bartholomius Mackensen

Friedrich Voss

Anna Maria Pauline Griittcmeyer

Catharina Johanna Maria Carstens

Wolfgang von Boetticher, who dicd
on the 16th May, 1962

Friedrich Karl Beckers

Anna Karoline Friederich (gebore

Friederich)

August Martin Hans Karl Hegewisch

Richard Ernst Pfiinder and surviving
spouse Katharina Pfiinder (born
Dengler)

Otto Emil Christian Wilhelm Gross

Herman Arnoldt Lensing

Hendrina Wilhelmina Naude

Keetmanshoop

Lazarett and
Feld Street,
Windhock

»Banksfontein”,
Welwitschla

Farm Erindi-Ura-
West, district
Grootfontein

Otjiwarongo

wDuwib”,
Grootfontein

Otjiwarongo

Otjiwarongo

Farm “Naob",
district Karibib

Farm Korridor,
district Gobabis

|

30 dae

30 days

30 days

30 days

30 days

30 dae

30 days

30 days

30 dae

30 days

30 days

30 days

30 days

30 dae

Volkskas Beperk, (Geregistreerde
Handelsbank), Kaiserstraat, Pos-
bus 2121, Windhoek, Telefoon 4475

Lentin, Botma & De Waal, Executrix
Dative, P. O. Box 38, Keetmanshoop

Lorentz & Bone, Standard Bank
Chambers, P.O. Box 85, Kaiser St.,
Windhoek

Lorentz & Bone, Standard Bank
Chambers, P. 0. Box 85, Kaiser St,,
Windhoek

Barclays Bank D.C.O. (Registered
Commercial Bank) with which is
amalgamated The National Bank of
South Africa Limited, Trustee De-
partment, P. O. Box 1835, Windhock.

Barclays Bank D.C.O. (Geregistreerde
Handelsbank) waarby ingelyf Is
Die Nasionale Bank van Suld-Afrika
Bpk. Trustee Afdeling, Posbus 1835,
Windhoek.

The Standard Bank of South Africa
Ltd., (Registered Commerclal Bank),
Trust Department, Windhoek, S.W.A.
Executor Testamentary

The Standard Bank of South Africa
Ltd., (Registered Commercial Bank),
Trust Department, Windhoek, S.W.A.
Exccutor Testamentary

Die Standard Bank van Suid-Afrika,
Beperk, (Geregistreerde Handels-
bank) Trustee-Afdeling, Windhoek.
Agent vir Mede-Eksekuteurs
Testamentér.

Hans Maelger, c/o0 Keller & Neuhaus
Trust Co. (Pty.) Ltd., P.O. Box 156,
Windhoek

Edw. Ecker, P.O. Box 11, Otjiwa-
rongo

Barclays Bank D.C.O. (Registered
Commerclai Bank) with which IS
amalgamated The National Bank 0f
South Africa Limlted, Trustec De-
partment, P. O, Box 1835, Windhock.

Barclays Bank D.C.O. (Registered
Commercial Bank) with which 1S
amalgamated The National Bank of
South Africa Limited, Trustee De-
partment, P. O, Box 1835, Windhoek-

Mnre. S. D. Naude en C. J. Naud¢
Posbus 30, Windhoek
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tached Schedule will b
clally stated) from th
of the Master and M

NOTICE BY EXECUTORS CONCERNING LIQUI DATION ACCOUNTS LYING FOR INSPECTION.
Section €8, Act No. 24 of 1913, as applicd to South West Afrlca.

Notlce Is hereby given that coples of the Administration and Distrlbutlon Accounts in the Estates speclfled in the at-

spection the Executors concerned will proceed to make payments in accordance thercwvith.

Kennisgewlng geskled hlermee dat duplikate van dle Admlinistrasie-

dle navoi
S00s vermeld, gedurende ‘n tydperk van drle weke (of Janger indlen spesiaal vermeld) vanaf vermelde datums, of

traat,

e open for the Inspection of all persons Interested thereln for a perlod of 21 days (or longer If spe-
¢ dates specifled, or form the date of pubilcatlon hercof, whichever may be later, and at the Offices
aglstrate as stated. Should no objectlon thereto be Jodged wilth the Master during the perlod of In-

KENNISGEWING DEUR EKSEKUTEURS BETREFFENDE LIKWIDASIE-REKENING TER INSAGE.
Artlkel 68, Wet No. 24 van 1913, soos toegepas op Suldwes-Afrika,

en Distrlbusierckening in dle bocdels vermeld In

gende Bylae, ter insage van al dle persone, wat daarin belang het, op die kantore van die Mecester en dle Magis-

vanaf datum van publikasie hlervan, watter datum dle laaste mag wees, sal 1&. As geen beswaar daarteen by die Meester
binne dle vermelde tydperk ingedien word nle, sal die betrokke eksckuteur oorgaan tot ultbetallng oorcenkomstly ver-

melde rekenings.

SCHEDULE / BYLAE.

Name and Address of Exe-

Estate Description of | Date Office of the
Boedel ESTATE LATE Account Period Kantoor van die cutor or authorlzed Agent
No. BOEDEL VAN WYLE Beskrywing van Datum Master | Magistrate Naam en adres van Ekseku-
Rekening | Tydperk Meester | Magistraat | teur of gemagtigde Agent
518/60 ‘ Jan Cornelius Goosen En-| Eerste en Finale | 21 dae Windhoek | Gobabls J. J. van Dyk, Posbus 140,
gelbrecht en sy ooriewende| Llkw. en Distr.- Gobabis, Gemagtigde Azent
egpgenote Margrita Johanna| rekening
Engelbrecht
526/60 | Karl Friderich (Fricdrich)| Eerste en Finale | 21 dae Windhoek | Gobabis J. J. van Dyl;, Posbus 140,
Wilhelm Gustav Holz Likw. en Distr.- Gobabis, Gemagtigde Agent
rekening
205/61 | Margarethe Bertha Marie] Flrst 21 days Windhock H. Witte, ¢/o Fraser, Eng-
Witte, born Hoepfner Liquidation and ling & Hanekom, Attorneys
Distr. Account Notaries and Conveyancers,
0Old Mutua! Buildlng, Kal-
ser Streect, Windhock
207/61 | Kiwe Lipshitz Flrst and Final 21 days Windhoek Eric Zwarensteln, Agent,
Llquidation and 237, Kaiser St., Windhoek
Distr. Account
261/61 | Johannes Abraham Ester-| Eerste en Finale | 21 dae Windhoek | Karasburg Rissik & Cox, Prokureurs
huizen, 'n boer van dle| Likwidasie en Dis- vir J. G. S. Steenkamp,
plaas Geis, Distrlk Warm-| tribusierekenlng Eksekuteur Testamentér,
bad 10de laan, Posbus 8, Karas_
burg
268/61 | Heila Laviena Opperman | Eerste en Finale 21 dac Windhoek | Otavi P. W. Greeff, p/a Du Ples-
Llkw. en Distr.- sis, v. d. Westhuizen &
rekening Greeff, Posbus 47, Otjiwa-
rongo
287/61 | Rachel Goldman, of Cape| First and Final 21 days Windhoek L. S. Goldman, Executor
Town Liquidation and Testamentary, 314 Medical
Distr. Account Centre, Cape Town
352/61 | Hendrlk Isaak Eerste en Finale 21 dae Windhoek | Maltahdhe H. J. van Wyk, Damara-
Likw. en Distr.- land Eksckutcurskamer,
rckening Bocdel Afdeling, Posbus
= 416, Windhock
426/61 | Barbara Maria Rabie (born| First and Final 21 days ‘Windhoek Barclays Bank D.C.O.
Ehlers) of 8, Vogelsangstr.,| Liquidatlon and (Registered Commerclal
Windhoek, S.W.A. Distr. Account Bank) with which is
amalgamated The Natlonal
Bank of South Africa
Limlted,
Trustee Department,
P, O. Box 1835, Windiock.
502/61 | Alfred Wilhelm Schmidt | First and Final |21 days Winghock | Otjiwarongo Lorentz & Bone, Attorneys,
Liquidatlon and Standard Bank Chanmbers,
Distr, Account Kalser Street, P. O. Box 83,
Windhock
503/61 | Gertruida Susara van Dyk Eerste en Finale] 21 dae Windhock | Keetmanshoop| Dle Standard Bank van
{gcbore van Eck) Likwidasie-, Dls- Suld-Afrlka, Beperk,
tribusie en Eecrste (Geregistreerde Handels-
Inkomstereken- bank) Trustee Afdeling,
Ings Windhoek, S.W.A,
Eksckuteur Testamentér,
113/62 | Ludwig Otto Gilrtel First and Final | 21 days | Windhoek R. P, Frohlich, Executor,
Llquidation and ¢/o Ohlthaver & List Trust
Distr. Account Co. Ltd., P.O. Box 16,
Windhoek, S.W.A.
179/62 | Rosa Clara Tenner First and Final 21 days Windhoek Mrs. C. 1. Schiller, P.Q.
Liquidation and Box 610, Windhoek,
Distr. Account Executrix Teslamentary
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ELECTION OF EXECUTORS AND TUTORS
The Estate of the persons mentioned In the attached dules belng unrepr d, notice Is hereby glven to the sy,

viving spouse (if any), next-of-kin, legatees, and credltors, and — in cases where the meeting is convened for the ele;:
tion of Tutors — to the paternal and maternal relatlves of the minors, and to all others whom these presents
coneern, that meetings willl be held in the several Estates at the times, dates, and places speclfied for the purpose of
selecting some person or persons for approval by the Master of the Supreme Court of South Africa (S.W.A, Divislon) as
{It and proper to be by him appolnted Executors or Tutors, as thie case may be. Meetings at Windhoek will be helg before
the Master, and In other places before the Magistrate. 7 S RUHGER

Master of the Suprcme Court, 8.W.A. Division,

VERKIESING VAN EKSEKUTEURS EN VOOGDE

Aangesien die Boedels van dle persone, vermeld In dle aangchegte lys, nie verteenwoordlg Is nle, word hlermee ken-
nls gegee ann die nagelate eggenote (as daar cen Is), erfgename, legatarisse en sukldeisers, en — In gevalle waar die by-
eenkoms vir die verkiesing van voogde bel¢é word — aan dle bloedverwante van die minderjariges van vaders- en moe.
derskant, en aan al die ander persone wat dit mag aangaan, dat byeenkomste met betrekking tot die verskillende boedels
op die vermelde tye, datum en plekke gehou sal word vir die doel om ‘n persoon of persone te kles vir goedkeuring yan
dle Meester van die Hooggeregshof van Suld-Afrlka (S.W.A. Afdeling) as gesklk en bekwaam om deur hom as ekseky.
teurs of voogde, soos die geval mag wees, aangestel te word. Byecenkomste te Windhoek word voor die Meester, en In ander

plekke voor die Magistraat, gehou.
J. J. BURGER,
Mecster van die Hooggeregshof, S.W.A. Afdeling.
BYLAE / SCHEDULE
]
n;:xn:cd Name of the Deccased Date and Place K Date and TIme| Place of M;!lln: fon-
ene:
of Estate Surname | Christian Name | Occupation of Death of Meeting Meeting Srctan o
Geresntr. Naam van Oorledene Beroep Datum en Plek | Datum en tyd Plek van Dycenkams beié
N x
v::i';‘;d Familienaam | NobrndEn van oorlyde van byeenkoms1 byeenkoms e Netdediy
I |
171/62 | Greveler | Max Hermann Handelaar 3.10.1961 6.7.1962 Omaruru Eksekuteur
Franz Engel- Duitsland 10 vm. Datlef
{ bert |
259/62 | von Vegesack Alma Huisvrou ‘ 25.5.1962 13.7.1962 Landdros Eksekuteur
Swakopmund om 10 vm. Outjo Datief
| |
|
274/62 | Strydom Carel Frederick | Laaimeester, 28.5.1962 6.7.1962 Landdros Eksekuteur
Benjamin S.AS. & H. | Windhoek L 10 vm. Swakopmund | Datlef.
1

MEESTER SE KENNISGEWINGS. Ingevolge Artlkel 17, subartikel (4) van die Insolvensiewet, 1936 en Artikel 119 (3)
Ordonnansie 19 van 1928.

Hicrmee word kennis gegee dat dic Boedels In die aangehegte Bylae vermeld, voorloplg ingevolge Bevel van die
Hooggeregshof van Suid-Afrika, S.W.A. Afdeling, gesekwestreer Is.
J. J. BURGER

Meester van die Hooggaregahol,' S.W.A. Afdeling.
MASTER'S NOTICE. Pursuant to Section 17, Sub-section (4), of the Insolvency Act, 1936, and Sectlon 119 (3) Ordinance
19 of 1928.

Notice is hereby given that the Estates mentioned In the subjoined Schedule have been placed under sequestration or
liquidation provisionally by Order of the Supreme Court of South Africa, S.W.A. Division, as therein set forth.
J. J. BURGER,
Master of the Supreme Court, S.W.A. Division.
Vorm/Form No. 1. BYLAE / SCHEDULE
T Datum waarop en afdeling van Hof
No. van } Bvanrdeu(;- gle Order verleen Is
¥ = : ate of Order upon which and ikasi
Boedel | Naam en Beskrywing van Boedel Division of Court by which Order Op die applikasie van
made
Afdeling van Hof
Divlsion of Court

No. ol Name and Description of Estate Upon the application of

Estate | Datum van Bevel
Date of Order

Ins. 748 Friedrich Wilhelm Bauer, 'n Boer van Okapuka,| 8.6.1962 S.W.A. Afdeling | S. Cohen Ltd.

distrik Windhock i

Ins. 749 Fritz Rudolf Schenk, 'n Slagter van Varsvlels| 8.6.1962 J S.W.A. Afdeling Columbit (Pty.) Ltd.
Slaghuis, Outjo |
|

Ins. 750 Gerhardus Johannes Fourie. 'n Karweler en| 86,1962 herman
Versekeringsagent, van Nickerkstraat, Mariental SWLR:Atdaling SoslJodnmige

Allicd Outfitters & Cashwell Ladies Wear, Kalser-

Ins. 754 Peter Jerome Le Riche, wat handel dryf as| 15.6.1962 S.W.A. Afdeling J. J. van Zyl (Pty) Ltd.
straat, Windhock
[

Ins. 756 Coenraad Lukas Prinsloo, tans 'n werknemer van| 15.6.1962 | sw 5 ¢
die Poskantoor te Grootfontein -A. Afdeling R;f-n?:u;; l?tmk van

Ins. 756 Hans Martin Forster, 'n Diensstasiebestuurder| 15.6.1962 i an
van Windhock 5 1 ! S.W.A. Afdeling g:‘culser Willem Herm
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MASTER'S NOTICE. Pursuant to Secetion scuenteen, Sub-seetion (4), and Seetion Jorty, Sub-scction (1), of the Insolvency
ct, 1936.

The Estates mentloned In the subjoined Schedule having been placed under sequestration by Order
g::xartte of So;xth Africa, S.W.A. Division, notice is hereby given that a first meeting of ercdllorsywm be glcldthien Si‘ﬂgriﬂﬁ
2 s on the gates. and at the times and places mentioned in the Schedule for the proof of claims and for the election of
rustee. Meetings in Windhoek will be held before the Master; elsewhere they will be held before the Magistrate.
J. J. BURGER,
Master of the Supreme Court of South Africa,
S.W.A. Division.

KENNISGEWING VAN DIE MEESTER. Ingevolge artlkel sewenticn, onderartikel (4), en artikel veertig, subartikel (1)
van die Insolvensiewet 1936.

Aangesien die Boedels, in dic hierondervermelde Bylae kragtens Bevel van die Hooggeregshof van Suid-Afrika, S.\W.A.
Afdeling, gesekwestreer is, word hiermee kennis gegee dat 'n cerste byeenkoms van skuldeisers in die vermelde Boedels op
die datums en tye en plekke, vermeld in die Bylae, vir die bewys van vorderings en die verkieslng van 'n kurator gchou
sal word. In Windhoek sal die byeenkomste voor die Meester gehou word; in ander plekke voor die Magistraat.

J. J. BURGER,
Mcester van dic Hooggercgshof van Suid-Afrika,
S.W.A. Afdeling.

Form/Vorm No. 2. SHEDULE / BYLAE
vision of
Estate | Name and Deseription | ™ **5, i 6rad e ** " [ _ Day, Date and Hour of Meeting | pyoo oonre o o
Boedel of Estate Datum waarop en Afdeling van Hot Dag, Datum en Uur van Byeenkoms Plele van L3
No. Naam en Beskrywing waardeur Hevel gegee i3 i £
4 van Boedel 2
Dae. QU] R el tun Day/Dag }Dnte/Datuml Hour/Uur
1 7
Ins. 746 | Johannes Christoffel Lode-| 15.5.1962 S.W.A. Afdeling | Dinsdag, 17. 7.1962 | 10 vm, Landdros,
wikus Pretorius, 'n Boukon-| HKarasburg
| trakteur van Karasburg
Ins. 757 | Armin Alfred Achim 15.5.1962 S.W.A. Afdeling | Woensdag, | 18.7.1962 10 vam. Weesheer
Windhock

algemene handelaar F.|
Riitz Nachf. te Kaiser-
straat 18, Windhoek, en
tans ‘n handelsreisiger

Schluckwerder, — voorheen g‘
f

NOTICES OF TRUSTEES AND LIQUIDATORS. Pursuant to Seetion fifty~siz, Sub-section (3), Section scvcnty-scven, and
Section forty, Sub-sectlon (3), of the Insolvency Aet, 1936 and Ordinanee 19 of 1928

Notice is hereby given that the persons mentioned in the subjoined Schedule have been appointed Trustees, as the
case may be, of the Estates therein mentioned as having been sequestrated, that their addresses are thereln set forth;
and that the persons indebted to the Estates are required to pay their debts at the sald addresses within the periods men-
tioned in the Schedule.

Further, that a meeting of ereditors (belng the second meeting in suech of the said Estates as are under sequestration)
will be held in the said Estates on the dates and at the times ancdt plaeces mentloned in the Schedule, for the proof of
claims against the Estate, for the purpose of recelving the Trustee's report as to the affairs and eondition of the Estate,
and of giving the Trustee direction eoncerning the sale or recovery of any part of the Estate or concerning any matter

relating to the administration thereof.
Meetings in Windhoek will be held before the Master; elsewhere they will be held before the Magistrate.

KENNISGEWINGS VAN KURATORS EN LIKWIDATEURS. Ingevolge artikel scs-cn-uyftig, sub-artikel (3), artikel scwen-
en-twintig, en artikel vecrtig, sub-artikel (3), van die Insolvensic Wet, 1936 en Ordonnansic 19 van 1928.

Kennis word hiermee gegee dat die persone vermeld in die aangehegte Bylae as kurators, soos die geval mag wees, van
die daarin as gesekwestreer vermelde boedels aangestel 1s; en dat persone wat geld aan die boedeis skuld hul skulde by
<lie aangegewe adresse binne die tydperke vermeld In die Bylae moet betaal.

Verder dat 'n byeenkoms van skuldeisers (dus die tweede van dic boedels wat gesckwestreer is) met be-
trekking tot vermelde boedels op die datum, tye en plekke vermeld in die Bylae gehou sal word vir die bewys van aan-
sprake leen die boedel, dic ontvangs van die verslag van dle kurator omtrent die aangeleenthede en toestand van die boedel,
asook vir die verstrekking van instruksles aan die kurator betreffende die verkoop of opvordering van enige gedcelte van
dle boedel of betreffende cnige aangeleentheid in verband met dic beheer daarvan.

In Winghoek word die bycenkomste voor die Meester gehou en op ander plekke voor die Magistraat.

SCHEDULE / BYLAE.

Form/Vorm No. 3.

T
te and Hour of
Name of Full Address | Dav: D3 . L Time within
No. of Name and Deseription Trustce or | of Trustee or Meeting Place of |which debts
Estate of Estate Liquidator Liquidator Dag. DBmum lfn Uur van Meeting payable
No. van Nagrken o Naam van | Volledige Adres vechoms Plek van | Tyd binue
Boedel v:n gges(l;g\\ ing i Kurator of |van Kurator of| Day | Date | I_I;; Bycenkoms ;;Ietll::xskuld
+ : ctoal m
1 Likwidateur | Likwldateur Dag | Daturm Uur i oct
i
T

P.0. Box 1695, Wednes- 18.7.62 | 10 am, Windhoclk

Windhoek day ’
P.O. Box 1695, Wednes- 18.7.62 |10 am. | Windhoek
Windhoek day | !

Ins. 743 | Picter Willem van Heerden  H, S, Prinsloo

Ins. 741 | Claus Wilhelm Peter Terp H. S. Prinsloo
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KENNISGEWING VAN KURATORS EN LIKWIDATEURS. Ingevolge artikels ecn-en-veertig en twee-en-veertig van dle
Insolvensiewet No. 24 van 1936 en Ordonnansie 19 van 1928.
ldei in die gesckwestreerde

daarin vermeld, gehou sal \vord._
plekke voor die Magistraat gehou word.

dels, vermeld In ond

Hiermee word kennis gegee dat 'n by X van sk aande
Bylac op dic datums, tye en plekke en vir die docleindes

In Windhock sal die byeen voor die en in ander

NOTICES OF TRUSTEES AND LIQUIDATORS. Pursuant to Sections forty-onc and forty-two of the Insolvency Act No,
24 of 1936 and Ordinance 19 of 1928,
reditors will be held in the Sequestrated Estate mentioned in the subjoined

and for the purposes therein set forth.
elsewhere they will be held before the Magistrate.

Notlee is hereby given that a meeting of c
Schedule on the dates, at the times and places,
Meetings in Windhoek will be held before the Master;

Vorm/Form No. 4. BYLAE / SCHEDULE

! Dag, Datum en Uur van
No.van | Naam en Beskrywing van Byeenkoms Plek van

Boedel | Boedel Day, D:}\t{e ﬂl';d Hour of Byeenkoms Doel van Byeenkoms
| eeting

No. of Name and Description of T Flace of Object of Meetin,

Estat | Datum Uur Meeting g

- Estate bay/Pag ! Date | Hour

Ins. 727 r Andries Petrus Burger van der Wednesday| 18.7.62 | 10 am. | Windhoek To prove further claims,

| Merwe

KENNISGEWING VAN KURATORS EN LIKWIDATEURS. Ingevolge artlkel eenhonderd en agt, onderartikel (2) van die
Insolvensiewet, 1936, Artlkel 136, Ordonnansie 19 van 1928.

Kennis word hlermee gegee, dat die likwidasierekenings en state van distrlbusie of/en kontribusie In die boedels,

vermeld in aangechegte Bylae, vir inspeksie deur skuldelsers in die vermelde kantore, gedurende 'n tydperk van veertien

dae of soveel langer, soos daarin vermeld, vanaf die datum, in die Bylae vermeld, of vanaf dle datum van publikasie hier-

van, watter datum dic laaste mag wees, sal 1&.

NOTICES OF TRUSTEES AND LIQUIDATORS. Pursuant to Section one hundred and eight, sub-section (2), of the
Insolvency Act, 1936, and Sectlon 136, Ordinance 19 of 1928.

Notice is hereby given that the liquidation accounts and plans of distribution or/and contributlon in the Estates

mentioned in the subjoined Schedule will lic open at the offices hereto mentioned for a period of fourteen days, or such

longer period as is thereln stated, from the date mentioned in the Schedule or from the date of publlcation hereof, which-

ever may be later, for inspection by creditors.

BYLAE / SCHEDULE

Yorm/Form No. 6.

Datum vanaf

Nowvan Kantore waar R ing vir R i
Boedel Naam en Beskrywlng van Boedel Beskrywing van Inspeksle sal 18 Vg :'“sf Ekr:l e‘:ﬁc;:

Rekening Offlces at which Account | &€ “xom Wi
No. ot Name and Description of Estate will lle open open
Estate Descriptlon of Account Meester Magistraat

Master Magistrate Van/From

C.P.189 | Berego S.W.A. Intercsts (Pty.) Ltd.| Second and Final ‘Windhoek. Walvis Bay 2.7.1962

(In Liquidation)

Llquldatlon and Distri-
butlon Account

SHERIFF'S NOTICE OF MEETING
In the matter between:

ANTONIE JOHANNES ROSSOUW Plaintiff
and
JACOBUS CASPER DROTSKIE Defendant

A meeting of Mortgagees and of all persons interested
in the under-mentioned property will be held before the
Sheriff of South West Africa at his Office, Room 22, Supreme
Court, Windhock, on the 14th day of July, 1962 at 10 a.m.
preclsely, for the purpose of determlning whether the said
property shall be sold, and if so, to settle the conditions of
sale of such property, namely:—

CERTAIN Erf No. 300;

SITUATE in the Munlcipality and Distrlet of Omaruru,
Office of the Sheriff of South West Africa.
W. P. VAN OUDTSHOORN,
Sheriff.

Room 22, Supreme Court,
Windhoek, 26th May, 1962.

KENNISGEWING VAN VERGADERING VAN BALJU
In die saak tussen:

ANTONIE JOHANNES ROSSOUW 2
en
JACOBUS CASPER DROTSKIE Verweerder

'n Vergadering van Verbandhouers en ander belangheb-
bendes in die ondervermelde eiendom sal ten kantore van
Balju van Suldwes-Afrlka op die 14de dag van Julie 1962 O™
10 uur vm. gchou word, met dle doel om te besluit of di¢
gesegde eiendom verkoop moet word en so ja, om dle voor-
waardes van verkoop vas te stel, nl.:—

SEKERE Erf No. 300;
GELEE in dic Munlsipaliteit en Dlstrlk van Omarury:
Kantoor van die Balju van Suidwes-Afrika.
W. P. VAN OUDTSHOORN,
Balju.

Kamer 22, Hooggeregshof,
Windhock, 26 Mei 1962.
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KENNISGEWING VAN KURATORS EN LIKWIDATEURS. Ingevolge artikel honderd-cn-derticn, sub-artlkel (1) van die
Insolvensiewet, 1936 en Artikel 139 Ordonnansie 19 van 1928,
,A‘nngesien‘di? likwidasierekenlngs en state van distribusle of/en kontribusle in dle gelikwideerde of gesckwestreerde
. d in dle d de Bylac op dle daarin ge noemde datums bekragtig s, word hiermee kennis gegee dat
n dlwldeng uitgekeer of/en 'n kontribusie In vermclde boedels Ingevorder sal word soos, ulteengesit in die Bylae, en dat
elke kontribusiepligtige skuldeiser die deur hom verskuldlgde bedrag aan die kurator of llkwidateur by dic adres in die
Bylae genoem, moet betaal.

NOTICES OF TRUSTEES AND LIQUIDATORS. Pursuant to Secction one hundred and thirteen, sub-scctlon (1) of the
. Insolvence Act, 1936 and Scction 139 of Ordinance 19 of 1928.

. The liquldation accounts and plans of distribution or/and contribution in thec Company or Sequestrated Estates men-

}loned in the subjoined Schedule having confirmed on the dates thercin mentioned, notice is hereby given that a dividend

is in course of payment or/and contribution In course of collection In the sald Estates as in the Schedule Is set forth,

and that every creditor liable to contribute is required to pay the trustee or liquldator the amount for which he is lable

at the address mentioned in the Schedule.

Vorm/Form No. 1. BYLAE / SCHEDULE.
Datum Of 'n diwldend uitgekeer
No. van Naam en Beskrywing waarop |word of 'n kontribusie in-| Naam van Kurator of Volledige Adres van
Boedel van Boede! Rekening [gevorder word of belde Likwidateur Kurator of
bekragtig Is Whether: a Dividend 1s Likwlidateur
No. ot Name and Description Date when |being paid or Contribu-| Name of Trustee or Full Address of Trustee
Estate of Estate Account (tion being collected, or Liquidator or Liquidator
confirmed both |
C.P.213 | Capital Motors (Pty.) Ltd, 16.6.1962 Dlvidend being paid F. G. Roome Stability Exccutor &
(In Liquidation) ';rlc.l)st BC;(. g;tg.)wll.:::
hock.
C.P.214 | Daantjie Jacobs Motors! 16.6.1962 Dividend being pald on| F. G. Roome Stability Exccutant&
(Pty) Ltd. (In Liquidation) secured and preferent Trust Co. (Pty.) i %,
claims only. lPoeok Box 2175, Wind-
1 .
C.P.215 | Truck & Car (Pty) Ltd.| 16.6.1962 Dividend being paid on| F. G. Roome Stability Exceutor &
(In Liquidatlon) secured and preferent] Trust Co. ;Pt!.)wlfu‘i’.:
claims only. }l:’ook Box 2175, in
CK.
C.P. 220 | Continental Agency (Pty)| 22.6.1962 Dividend being paid. K. O. Martens c¢/o Keller & Neuhaus
Ltd. (In Liquidation) grgsth?. l5(6Pty) Ltd.,
‘Windhoek. ’
C.A.207 | H. H. Schulz (Proprietary)| 20.61962 | Dividend being paid C. A. R. Thienhaus S”{“"‘c;‘,:“i‘n“"‘é o
Limited (In Liquidation) Sl
| Windhoek.
C.P. 212 | Bau-ma (Proprietary) 16.6.1962 Dividend being paid C. A. R, Thienhaus ! Sy!l’ret'sc'l‘ru:tnamé VEVXK_
Limited (In Liquidation) and TR e i
l Windhoek.
W. A. Neuhaus Windhoek Board of Exe-
cutors (Pty.) Limited,
P.0. Box 156, Windhoeck
C.P. 228 | Boere Finansierings Xor-| 1.6.1962 Dividend being paid G. J. Hanckom P. O. Box 30, Windhoek
porasie Beperk (In Volun-
tary Liquidation)
“eiegE e e i ) s
C.A.219 | Modern Motors (S.W.A.)| 16.6.1962 Dividend being paid to, H. J. van Wyl D“T‘xalm]rd g:k:rﬁx‘:u)
(Pty) Ltd. preferent creditors. g:ks ng:;ccdcl N

P.O. Box 416, Windhoek

NOTICE OF INTENTION TO APPLY FOR REHABILITATION.
Pursuant to section one hundred and twenty-four of the Insolvency. Act 1936,

Notice Is hereby given that the Insolvents mentloned in the subjolned Sﬂ"elﬂ“}e swmuﬂppb' for thelr rehabllitation
at the times and places and upon the grounds thereln set forth opposite thelr respective names.

FORM NO. 8 SCHEDULE.
| i | 1tour of Division of Court to which
No.of | Pull name and Descrip- | Place of Businezs | DAL When Eﬁbf&la;gﬂca&“ Application Wil be' made Grounds for
Zitate | tton of Insolvent | or residonce N el : Applieation
Sequestratel e Pate Hour Divistoa Place
Ins. 443 f Sarel Herman | ¢/o Old 2171959 | Friday | 24862 | 10 am-|South West| Windhoek [ Section 124 (2)
Cilliers, Insur- | Mutual, Africa (a) of Act 24 of
ance Agent Windhock 1936. Account
coufirmed on
2.6.1960.
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SALE IN EXECUTION
IN THE SUPREME COURT OF SOUTH AFRICA
(SOUTH WEST AFRICA DIVISION)

In the matter between:
SAAMBOU PERMANENTE
BOUVERENIGING

and
H. W. C. PAULSMEIER
In cxecution of a judgment of the Supreme Court of
South Afrlca bearing date the 30th March, 1962, a sale will
be held in {ront of the Supreme Court Building at Windhoek
on Saturday, the 28th July, 1962, at 11 a.m. of the following
property of the Defendant:—
CERTAIN Er{ No. 1119 situate in the Municipality
and District of Windhoek:
MEASURING 17 Ares, 53 Square Metres.

and more fully described in Deed of Transfer No. 540/50.
The following improvements are stated to be on the pro-

perty, but nothing Is guarantced in this respect:

Dwelling comprising 4 bedrooms, 2 lounges, k.p.b.

Plaint!ff

Defendant

Outbuilding comprising 1 garage, 2 servants' rooms
and toilet.

The Conditions of Sale may be inspected at this office
and at the office of the Deputy Sheriff of Windhock who is
also appointed as Auctioncer for the sale.

W. P. VAN OUDTSHOORN,
Sheriff of South West Africa.

Room 22, Supreme Court,
Windhoek, 1st July, 1962.

SHERIFF'S NOTICE OF MEETING

In the matter between:
S.A. MUTUAL LIFE ASSURANCE SOCIETY
LIMITED
and
J. J. GELDENHUYS
A meeting of Mortgagees and of all persons interested In
the under-mentioned property will be held before the Sheriff
of South West Africa at his Office, Room 22, Supreme Court,
Windhoek, on the 14th day of July, 1962 at 10 a.m. preciscly,
for the purpose of determining whether the said property
shall be sold, and if so, to settle the conditions of sale of such
property, namely:—
CERTAIN Er{f No. 403, situate in the Municipality
and district of Otjiwarongo.
Office of the Sheriff of South West Africa.

W. P. VAN OUDTSHOORN,
Sheriff.

Plaintlff

Defendant

Room 22, Supreme Court,
‘Windhocek, 26th May, 1962.

SHERIFF'S NOTICE OF MEETING
In the matter between:

BOERE SAAMWERK BEPERK Plaintiff
and
DAWID JACOBUS DU PLESSIS GREEFF Defendant

A meeting of Mortgagees and of all persons interested In
the under-mentioned property will be held before the Sherlf(f
of South West Africa at his Office, Room 22, Supreme Court,
Windhock, on the 14th day of July, 1962 at 10 a.m., preclscly.
for the purpose of determining whether the sald proper!:;
shall be sold, and If so, to settle the conditlons of sale of such
property, namely:—

CERTAIN Remaining extenst of the Farm BERG
AUKAS No. 593, Registration Division B;
SITUATE in the District of Grootfontein,
MEASURING 2121 Hectares, 42 Ares,
Metres;
CERTAIN Erf No. 4;
SITUATE in the Munlcipallty and District of Kariblb;
MEASURING 18 Arcs.
Offlce of the Sheriff of South West Africa.
W. P. VAN OUDTSHOORN,
Sheriff. '

55 Square

Room 22, Supreme Court,
Windhoek, 22nd February, 1962.

REGSVELING
IN DIE HOOGGEREGSHOF VAN SUID-AFRIKKs
(SUIDWES-AFRIKA AFDELING)

In die saak tussen:

SAAMBOU PERMANENTE BOUVERENIGING Eisg,
cn o
H. W. C. PAULSMEIER ve“"ecrder

‘Ter uitvoering van 'n vonnis van die Hooggeregshor va
Suid-Afrika_dateer 30 Maart 1962, sal 'n verkoping gena:
word voor die Hooggeregshofgebou te Windhoek op Saterg; U
die 28ste Julie 1962, om 11 uur vm. van die volgende ﬂendom'
van die Verweerder:

SEKERE Erf 1119 geled in die Munisipaliteit en gj.
trik van Windhoek;
GROOT 17 Are, 59 vierkante meter;
en meer volledig beskryf in Akte van Transport 540/50.

Dit word beweer dat die volgende verbeterings aangebring

is, in hierdie verband word egter niks gewaarborg nie:
Woonhuis bestaande uit vier slaapkamers, twee sit-
kamers, k.s.b.
Buitegeboue bestaande uit motorhuis,
kamers en toilet,

Die Voorwaardes van Verkoop kan ondersoek word by di¢
kantoor en ook by die kantoor van die Adjunk-balju van
Windhoek wat ook hiermee aangestel word as afslaer vir die

verkoping.
W. P. VAN OUDTSHOORN,
Balju vir Suidwes-Afrika,

2 bediende-

Kamer 22, Hooggeregshof,
Windhoek, 1 Julie 1962.

KENNISGEWING VAN VERGADERING VAN BALJU

In die saak tussen:
S.A. MUTUAL LIFE ASSURANCE SOCIETY
LIMITED
en
J. J. GELDENHUYS
'n Vergadering van Verbandhouers en ander belangheb-
bendes in die ondervermelde elendom sal ten kantore van dle
Balju van Suidwes-Afrika op dic 14de dag van Julie 1962 om
10 uur vm. gehou word, met dle doel om te besluit of die
gesegde eiendom verkoop moet word en so ja, om die voor-
waardes van verkoop vas te stel, nl.:—
SEKERE Erf No. 403, geleé in die Munisipaliteit en
distrlk van Otjiwarongo.
Kantoor van die Balju van Suidwes-Afrlka.
W. P. VAN OUDTSHOORN,
Balju.

Eiser

Verweerder

Kamer 22, Hooggeregshof,
Windhoek, 26 Mei 1962.

KENNISGEWING VAN VERGADERING VAN BALJU
In dle saak tussen:
BOERE SAAMWERK BEPERK
en
DAWID JACOBUS DU PLESSIS GREEFF

‘n Vergadering van Verbandhouers en ander belangheb-
bendes In die ondervermelde eiendom sal ten kantore van dié
Balju van Suldwes-Afrlka op die 14de dag van Julie 1962 o™
10 uur vm. gehou word, met dle docl om te beslult of di€
gesegde eiendom verkoop moet word en so ja, om die voor-
waardes van verkoop vas te stel, nl.:—

SEKERE Resterende gedeclte van die Plaas BERG
AUKAS No. 593, Registrasie Afdeling B:

GELEE In die Distrlk van Grootfontein;
GROOT 2121 Hektare, 42 Are en 55 Vierkante Meter:
SEKERE Erf No. 4;
GELEE In dle Munisipalitelt en Distrik Karlbib;
GROOT 18 Are.
Kantoor van die Balju van Suldwes-Afrika.
W. P. VAN OUDTSHOORN,
Balju.

Eiser

Verweerder

Kamer 22, Hooggeregshof,
Windhocls, 22 Februarle 1962.
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SALE IN EXECUTION REGSVEILING
IN THE SUPREME COURT OF SOUTH AFRICA IN DIE HOOGGEREGSHOF VAN SUID-AFRIKA
(SOUTH WEST AFRICA DIVISION) (SUIDWES-AFRIKA AFDELING)
In the matter between: In die sanak tussen:
PROVINCIAL BUILDING SOCIETY PROVINCIAL BUILDING SOCI
ETY
OF SOUTH AFRICA Plaintlf{ OF SOUTH AFRICA Eiser
and en
gggNELIUS ALWYN JOHANNES CORNELIUS ALWYN JOHANNES
NMAN Defendant BORNMAN Verweerder

In execution of a judgment of the Supreme Court of
South A.tncn bearing date the 23rd March, 1962, a sale will
be held in front of the Supreme Court at Windhoek on Satur-
day, the 21st July, 1962, at 11 a.m. of the following property
of the Defendant:

CERTAIN Erf No. 605;
SITUATE in the Township of Klein Windhoek in the
Municipality and District of Windhoek;
MEASURING 1271 Square Metres;
and more fully described in Deed of Transfer No. 549/58.
The following improvements are stated to be on the pro-
perty, but nothing is guaranteed in this respect:
Modern dwelling under tiled roof, comprising lounge,
3 bedrooms, bathroom, kitchen, 2 verandas.
Outbuildings under tiled roof comprising garage,
laundry-room, servant’s room, W.C.
quncr plot facing two tarred roads, beautiful garden
with fruit trees.
The Cpnditlons of Sale may be Inspected at this office and
at the office of the Deputy Sheriff of Windhock who is also
appointed as Auctioneer for the sale.

W. P. VAN OUDTSHOORN,
Sheriff of South West Africa.
Room 22, Supreme Court,
Windhoek, 2nd July, 1962.

KENNISGEWING VAN BESIGHEID

Kennis geskied hiermee dat 14 (veerticn) dae na dic
publikasie hiervan aansoek gedoen sal word by die lisensiehof
te Landdroskanloor Walvisbaal, vir die oordrag van die
Al Handel i tans gehou deur S. F. VON GIER.
SZEWSKI, wat tans handel dryf onder die aam PINK 'N
BLUE, Walvisbaai, Erf 667, 7de Straat, aan TOTS AND
TEENS (PROPRIETARY) LIMITED, wie handel sal dryf
onder dieselfde naam, vir hul eie rekening op diesclfde perseel
onder die naam of styl PINK 'N BLUE.

RELIHAN & SCHAAF,
Prokureurs vir Partye,
Posbus 418, Walvisbaai.

7 Junic 1962.

SALE WITHOUT RESERVE
INSOLVENT ESTATE P. W. VAN HEERDEN — Ins. 743

Notice Is hereby given that the undermentioned Assets
of this Insolvent Estate will be sold by Public Auction, without
Reserve, on tiie times and at the piaces indicated hereunder:-

A. Certain Erf No. 497, situated in the Township of Klein
Windhoel, in the Municipality and District of Windhoek,
measuring 1879 square metres, together with all improve-
ments thercon consisting of a dwelling liouse and out-
bulldings.

This property will be offered for sale:-
ON: Erf No. 497, Klcin Windhoek.
AT: 11 o'clock in the forenoon.
ON: Saturday, 21st July, 1962.

B. DMovable Asscts consisting of:-
1 — 5 piece Lounge suite; 1 — 9x12 Carpet; 1 Frigidaire
Refrigerator and 3 chairs,
ON: Saturday, 21st July, 1962.
AT: 10 o'clock in the forcnoon.
AT: Walvis Bay.
Further particuiars oblainable from the undersigned.

H. S. PRINSLOO,
Trustee.
The Eslate and Orphan Chambers (S.W.A.) (Ply.) Ltd,,
P. O. Box 1693, Telephone 3961, Windhock.

Ter ultvoerlng van ’'n vonnis van dic Hooggeregshof van
Suld-Afrika dateer 23 Maart 1962, sal 'n verkoping gehou word
voor die Hooggeregshofgebou te Windhoek op Saterdag, die
21ste Julle 1962 om 11 uur vm. van die volgende clendom van
die Verweerder:

SEKERE Er{ No. 605;
GELEES In dic Dorpsgebled van Klein Windhoek in die
Munisipaliteit en Distrlk van Windhoek;
GROOT 1271 vierkante meters;
en meer volledig beskryf in Akte van Transport 519/58.

Dit word beweer dat die volgende verbeterings aangebring

Is, in hierdie verband word egter niks gewaarborg nie:
Woonhuis onder teéldak, bestaande uit groot sitkamer,
3 slaapkamers, badkamer, kombuls, 2 stoepe.
Buitegeboue onder teéldak, bestaande uit garage, was-
goedkamer, bediendekamer, toilet.
Hoekerf teen twee teerstrate, goeie tuin met vrugte-
bome.

Die Voorwaardes van Verkoop kan ondersoek word by
dié kantoor cn ook by die kantoor van die Adjunk-balju van
Windhock, wat ook hiermee aangestel word as afslaer vir

die verkoping.
W. P. VAN OUDTSHOORN,
Balju vir Suldwes-Afrika.

Kamer 22, Hooggeregshof,
‘Windhoek, 2 Julie 1962.

OORDRAG VAN BESIGHEID

Geliewe kennis te necem dat 14 (veertlen) dae na datum
van publikasie hiervan aansoek gedoen sal word by die lisensie-
hof te Walvisbaai vir dic oordrag van die Algemene Handclaar
cn Patente en Eiendoms Medisyne Lisensie tans gehou deur
N. J. SMIT en J. T. SMIT, handelende as SMIT BROERS op
persele te Kuisebgebou, 9de Straat, Walvisbaal, aan N. EN J,
SMIT (EIENDOMS) BEPERK, wie voortaan vir hulle reken-
ing op dicsellde persele onder die naam N. & J. SMIT (EIEN-
DOMS) BEPERK handel sal drywe.

Gedateer te Walvisbaal op 8 Junle 1962.

RELIHAN & SCHAAF,
Prolcureurs vir Partye,
Posbus 418, Walvisbaal,

VEILING SONDER RESERWE

INSOLVENTE BOEDEL C. W. P, TERP — Ins. TI1

Kennls geskied iermee dat die hieronder genoemde Bates
behorende aan die hierbo genocmde Insoivente Boedel per
openbare veiling, sonder reserwe, verkoop sal word op dic
pleicke en datums s00s hierna genoem:—

A. SEKERE Erf Nr. 1215, geleé in Klein Windhoek, in die
Muuisipaliteit en Distriic van Windhoel, groot 1405 viev-
kante meters, tesame met al die verbeterings daarop
bestaande uit 1 moderne woonhuis met buitegeboue.

Hierdie bate sal te koop aangebicd word te:

TE: Erf Nr. 1245, Klein Windhock.
OM: 10 uur voormiddag.
OP: Saterdag, 21 Julie 1962.

B. Rocrende goedere bestanude ult:—

Meubels en 'n klein hoeveelheid Kafee voorrand.
TE: Afslaers Lokaal, langs Eros Diensstasic.
OM: 7.5 uur namiddag.
OP: Vrydag, 20 Julie 1962.

Verdere besonderhede verlaygbaar van dic ondergetekende.
II. S. PRINSLOO,
Kurator.

Die Boedel en Weeskamer (SW.A. (Edins.) Bpk.
Dl Boo5, Tetcfoon 3964, Windhoek. - 7"
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DEPARTEMENT VAN VERVOER / DEPARTMENT OF TRANSPORT

AANSOEKE OM MOTORTRANSPORTSERTIFIKATE / APPLICATION FOR MOTOR CARRIER CERTIFICATES
Die onderstaande aansocke om motortransportsertifikate, met aanduiding van (i) verwysingsnommer, (i) naam
de motort: t, en (v) plekke waartussen en roetes waar.

applikant, (iil) getal en tlpe voertuie, (iv) aard van voor
oor, of gebied waarin die voorgestelde vervoer sal plaasvind, word kragtens dle bepalings van Artikel 13(1) van dle Motop.

transportwet 1930, (Wet 39 van 1930), soos gewyslg, en regulasic 5 van die Motortransportregulasies, 1956, soos gewysip
3

gepubliscer.

Skriftelike vertog, in duplikaat, ter ondersteuning of bestryding van hilerdie aansoeke moet binne 10 dae vanat die dg.
tum van hierdie publikasie aan die aangedulde adres gerig word.

The undermentloned appllcatlons for motor carrier certificates indicating (l) reference number, (i) name of ap-
plicant, (iii) number and type of vehicles, (iv) nature of proposed motor carrier transportation and, (v) points between
and routes over or arca within which the proposed motor carrler transportation is to be effected, are published in terms
of Section 13(1) of the Motor Carrier Transportation Act, 1930 (Act 33 of 1930), as amended, and Regulation 5 of the
Motor Carrier Transportatlon Regulatlons, 1956, as amended.

Written represcntations, in duplicate, supporting or P
indicated within 10 days from the date of thls pubilcation.

ing these ap must be sub to the address

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Sekretaris, Plaasiike Padvervoerraad, Privaatsak, Windhoek.
Address to which representations must be submitted: Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag,

‘Windhoek.

(i) M. 96 (3021).

(il) G. A. P. Lochner (Mariental) (Cartage Contractor/Karweier).

(lii) 5 trucks/voertuie — Tippers/Kantelbakke.

(Iv) Additional vehicles/Bykomende voertuie.

(i) Sand, stone, gravel and soil/Sand, klip, gruis en grond.

(ii) Cement and bitumen/Semenc en bitumen.

(i) Along the Trunk Road under construction between/Op die Hoofweg onder konstruksie tussen Kalkrand and/en
Mariental.

{1i) From the railway statlon or siding nearest to the -onstructlon works to that specific construction works on
the Trunk Road between/Vanaf die spoorwegstasie of sylyn naaste aan die konstruksiewerke op die Hoofweg

tussen Kalkrand and/en Mariental.

(i) .95 (3021).

(li) G. A. P. Lochner (Mariental) (Cartage Contractor/Karweier).

(1il) 1 vehicle/voertuig — Walter tanker/Watertenker.

(iv) Additional vehicle/Bykomende voertuig. Water in bulk for roadbullding purposes on behalf of/Water in massa vir
padboudocleindes namens Excavators and Transporters and/cn Savage & Lovemore.

Along the Trunk Road under construction and withln a distance of 10 miles elther side of the said Trunk Road:/
Op die Hoofweg onder konstruksle en binne 'n afstand van 10 myl weerskante van gemelde Hoofweg: Between/

Tussen Kalkrand and/en Asab.
(1) M.98 (2810).
(i1) Central Transport Co. (Pty.) Ltd. (Windhoek) (Cartage Contractors/Karweiers).
(11i) 1 vehicle/voertuig — truck/vragmotor.
(iv) Additional vehicle/Bykomende voertuig. Goods/Goedere.
(v) Within the municipal area of/Binne die Munisipale gebied van Windhocel.

(i) M.97 (S.12).

(li) S.A. Railway Administration/S.A.Spoorweg Administrasie. Windhoek.

(ili) 14 vehicles/voertule (6 trucks/vragmotors and/cn 8 trailers/sleepwacens).

(lv) Additional vehlcles/Bykomende voertule, Goods/Goedere.

(v) Over all existing already authorised routes/Oor alle bestaande reeds goedgekeurde roctes. Within South West
Africa/Binne Suidwes-Afrika.

(i) M.93 (3050).

(i) Llna Hein (Etemba) (Farmer/Boer) (Omaruru).

(ili) 1 vehicle/voertuig — 3 ton truck/vragmotor.

(iv) New applicatlon/Nuwe aansock. Goods all classes/Goedere alle soorte, Livestock/Lewende hawe.

(v) Within the magisterial district of/Binne die Landdrosdistrik van Omaruru,

(i) M.92 (3047).
(1i) F. J. P. Burger (Farmer and Cartage Contractor/Boer en Karweier) (Gochas).

(iii) 1 vehicle/voertulz — 7 ton tipper truck/kantelbak vragmotor.

{iv) New application/Nuwe aansock. Roadmaking material on behalf of the Administration of South West Africa/Pad-
maakmateriaal namcns die Administrasic van Suldwes-Afrika.

(v) Within South West Africa/Binne Suldwes-Afrika.

(i) D91 (3046).
(ii) P. J. M. Roux (Gochas) Farmer and Cartage Contractor/Boer en Karweier).

(iii) 1 vehicle/voertuig OUT.396 — 5 ton truck tipper/vragmotor kantelbak.

(iv) Roadmaking material on behalf of the Administratlon of South West Africa/Padmankmaterlaal namens die Ad~
ministrasie van Suidwes-Afrika.

(v) Within South West Africa/Binne Suidwes-Afrika.

(i) M.89 (3042).

(1)) D. J. Grobier (Tamboerskloof, Outjo) (Farmer and Cartage Contractor/Boer en karweier).

(iii) 1 vehicle/voertuig OUT.1383 — truck/vragmotor.

(iv) New application/Nuwe aansock. Roadmaking material excluslvely on behalf of the Administration of South West

Africa/Padmaakmateriaal ultsluitlik namens die Administrasiec van Suidwes-Afrlka,

(v) Within South West Africa/Binne Suldwes-Afrika.

(1) M.84 (3038).

(ii) Munisipaliteit Marlental.

i) 1 vehicle/voertuig — Tanker trailer/Tenker Slecpwa N.568 — Property of Sheli Co. SW.A./Elendom van Shell
Co. S.W.A.

(iv) New upplicnllon/Nuwc aansock. an dieseline in bulk/Ele diesclolie in massa.

(v) Between the railway statlon Mariental and power station at Marlental/Tussen die Spoorwegstasle, Mariental en

kragstaste te Marlental.

)

)
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() M.94 (2718).

(i) J. J. Swart (Walvis Bay/baai (Director/Dirckteur).

(1ii) 1 vehicle/voertuig G.1783 — 1956 Chevroict Imp.

(iv) New application/Nuwe aansock. General Merchandise on behalf of/Aigemene handeisware sicgs namens N. J. and/

en J. J. Smith (Edms.) Bpk.
(v) Within the Municipal area of Waivis Bay/Binne die munisipale gebied van Walvisbaai.

() M.99 (2529).

(ii) J. A. J. Blaauw (Aranos) (Temporary Cartage Contractor/Tydeiike Karweier).

(ili) 1 vehicie/voertuig N.871 — 5 ton truck/vragmotor.

(iv) New fication/Nuwe k. Roadmaking material on behalf of the Administration of South West Africa/Pad-
boumateriaai namens die Administrasie van Suldwes-Afrika.

{(v) WIithin South West Africa/Binne Suidwes-Afrika.

() M.90 (29).
(i) G. P. van Schalkwyk (Okahandja) (Ex-Cartage Contractor/Gewese Karweier).

(iii) 2 vehicles/voertuie — 10 ton truck/vragmotor; trailer/siecpwa 10 ton.
(iv) New application/Nuwe aansoek. Livestock/Lewende hawe.
(v) Within the magisterial districts of/Binne dle Landdrosdistrikte van Okahandja, Omaruru and/en Otjiwarongo.

(1) M.100 (3051).

(ii) G. Vermaak (Outjo) (Farmer/Bocr).

(iil) 1 vehicie/voertuig — 8 ton truck/vragmotor OUT.615.

(iv) New ication/Nuwe k. Sand, stone, gravel for building trade/Sand, klip, gruls vir boubedryf.

(v) From the following farms/Vanaf die volgende plase: Glucksburg 151, Petersburg 152, Lecupoort 441, Voinmoed 446,
Spaarsaam — situated in the district of Outjo/geleé in Outjo-distrik to/na Okaukuejo.

(i) M.53 (2696).

(ii) Ivor Roy Laubsch (Groot( in) (M /Bestuurder).

(iii) 1 vehicie/voertuig GR.949 — ¥ ton light truck/vragmotor.

{iv) New appiication/Nuwe aansock. Goods belonging to and on bchalf of this firms/Goedere behorende aan en ten
behoewe van die firmas C. J. & E. Bothma and/en Chris Bothma.

(v) Within the municipal area of/Binne dic munisipale gebied van Grootfontein.

() M.88 (2924).

(il) Labo Irrigation Works (Pty.) Ltd. (Mariental). (Civil engineers/Siviele Ingenicurs).

(iil) 1 vehicle/voertuilg — tanker trailer/tenkersicepwa (Owner/Eienaar Sheii Co. of SSW.AL).
(iv) New appiication/Nuwe aansoek. Motor fuel in bulk./Motorbrandstof in massa.

(v) Between Mariental and Hardap dam scheme/Tussen Mariental en Hardapdam-skema.

DEPARTEMENT VAN VERVOER / DEPARTMENT OF TRANSPORT

AANSOEKE OM MOTORTRANSPORTSERTIFIKATE / APPLICATIONS FOR MOTOR CARRIER CERTIFICATES

Dic ondersaande aansocke om motortransportsertifikate, met aanduldlng van (i) verwysingsnommer, (i) naam van
applikant, (lii) getal en tipe voertuie, (iv) acrd van voorgestelde motortransport, en (v) piekke waartussen en roctes
waaroor, of gebied waarin die voorgestelde vervoer sal piaasvind, word kragtens die bepalings van Artlkel 13 (1) van die
Motortransportwet 1930 (Wet 39 van 1930), soos gewysig, en regulasic 5 van die Motortransportregulasies, 1956, soos ge-
wysig, gepubliscer.

Skriftelike vertoid, in duplikaat, ter ondersteuning of bestryding van hicrdie aansocke moet binne 10 dae vanaf die
datum van hicerdic publikasie aan die aangedulde adres gerig word.

The undermentioned applications for motor carrier certificates Indicating (i) reference number, (li) name of appli-
cant, (iii) number and type of vehicles, (iv) naturc of proposcd motor carrier transportation, and (v) polnts between and
routes over or area within which the proposed motor carrier transportation is to be effected, are published in terms of
Section 1 3(1) of the Motor Carrier Transportation Act, 1930 (Act3%9011930),as amende<], and Regulation 5 of the Motor
Carrier Transportation Regulations, 1956, as amended.

Written representations, in duplicate, supporting or opposing these applicatlons must be submitted to the address
indicated within 10 days (rom the date of this publication.

Adres waarheen vertoi gerig moet word: Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak 155, Pretoria.
Address to which representations must be submitted: Local Road Transportation Board, Private Bag 155, Pretoria.

(1) 15067.

(2) Reginaid D. Mavimbela, Swaziland (Bantu/Bantoe).

(3) 1 Bus/Bus SD.2161. New application/Nuwe nansoek.

(4) Bantu sports, religious and cducatlonal groups/Bantoc sports-, godsdienstige- en opvoedkundige groepe.

(5) From the Swaziland/Republic of S.A. border ex Plggs Peak to points within the Republic of S.A. border en route to
51(55 Peak/Tussen Swaziland/Republick van S.A.-grens en punte binne die Repubiick van S.A. onderweg en na Plggs

(1) 738.

(2) Lilienfcld Storage & Cartage Co. (Pty.) Ltd., Pretoria.

(3) Transfer from/Oordrag vana( Barry's Transport (Pty.) Ltd., including vchicles/insluitende  voertuie TP.8925/12506/
20869/52525.

(4) (a) Goods ail classes/Goceder alie soorte.
(b) Houschold removais/Huistrekke (Pro Forma).

(5) (a) Within a radius of 15 miles from Church Square, Pretoria/Binne 'n radius van 15 myl vana{ Kerkpleln, Pretoria.
(b) Within the Republic of South Africa/Binne dic Republick van Suld-Afrlka. LR

(4) (c¢) New _l'urnil.urc/Nu\ve meubels. .
(d) Furniture from factory, shop or other place of sale, direct to dwelling houscs/Meubels vanaf fabrick, winkei of

ander piek van verkoop regstreeks na woonhuise.
(5) (¢) Within Pretoria/Reef Excmpted area/Binne Pretorla/Rand Vrygestelde gebled.
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METJE & ZIEGLER LIMITED
(Incorporated In South West Afrleca)

7% REGISTERED UNSECURED CONVERTIBLE NOTES

Notice Is hereby given that in terms of the conditions
governing the Issue of 7% %, Registered Unsecured Convertible
Notes, interest at the rate of 7% per annum for the six
months endlng 30th June, 1962, will be payable on or about
the 16th July, 1962,

The last day to register will be on the 30th June, 1962,
and the Transfer Register and Register of Noteholders will
be closed from the 2nd to the 14th July, 1962, both days in-

clusive,
BY ORDER OF THE BOARD,
H. E. HARMS,
Seccretary.
Syfret's Trust & Executor Company S.W.A, Limited,
Transfer Secretaries,
P. 0. Box 15, Windhoek, S.W.A.

METJE & ZIEGLER LIMITED
(Incorporated in South West Africa)

NOTICE OF PREFERENCE DIVIDEND NO. 28

Notice is hereby given that the Dividend for the six
months ending 30th June, 1962 at the rate of 545 per annum
has been declared payable on or about the 16th July, 1962, to
all Preference Shareholders registered In the books of the
Company at the close of business on the 30th June, 1962,

The Preference Share Register and Register of Members
will be closed from the 2nd to the 14th July, 1962, both days
inclusive,

In terms of the South West African Income Tax Ordi-
nance, a Non-Resident Sharehoiders Tax of 7% is imposed
on Dividends payable to Sharcholders whose registered ad-
dresses are outside South West Africa.

BY ORDER OF THE BOARD,
H. E. HARMS,
Secretary.
Syfret's Trust & Exccutor Company S.W.A, Limited,
Transfer Secretaries,
P. 0. Box 15, Windhoek, S.W.A.

SEA PRODUCTS (S.W.A.) LIMITED
NOTICE OF PREFERENCE DIVIDEND NO, 15

Notice is hereby given that the Dividend for the six
months ending 30th June, 1962 at the rate of 75 per annum
has been declared payable on or about the 16th July, 1962, to
all Preference Shareholders registered In the books of the
Company at the close of business on the 30th June, 1962,

The Preference Share Register and Register of Meinbers
will be closed from the 2nd to the 14th July, 1962, both days
Inclusive.

In terms of the South West African Income Tax Ordi-
nance, ¢ Non-Resident Sharchold Tax of 7% s imposed

on dividends payabic to Shareholders whose registered ad-
dresses are outside South West Africa.

BY ORDER OF THE BOARD,

A. J. F, LOUW,

Occana House,
Local Sccretary.

20 Lower Burg Street,

Cape Town,

NOTE: All Shares for 1ransfer to be forwarded to the Trans.
fer Secretaries, Syfret's Trust & Executor Company S.W.A.
Limited, Standard Bank Chambers, Kaiser Street, P.O.
Box 15, Windhoek, South West Africa,

NOTICE
COMPANIES 1IN LIQUIDATION
1t is hereby notified that the winding-up Orders dated
the 11th October, 1261, placing the undermentioned Companies
in liquidation were set aside by the Supreme Court of South
Africa (South West Africa Division) on the 15th June, 1962.

1. Bioch Holdings Corporation (Pty.) Ltd.

2. Capital Properties (Pty.) Ltd.

3. Capital Investinents Corporation (Pty.) Ltd.

Dated at Windhoek this 18th day of June, 1962.

A, F. MAASDORP,
Acting Master of the Supreme
Court of South Africa
(South West Africa Division).

IN THE SUPREME COURT OF SOUTH AFRICA
(SOUTH WEST AFRICA DIVISION)
In the matter of the ex parte applicatlon of
BASIL BLOCH — Applicant
for the voluntary surrender of his estate.
MASTER CERTIFICATE

I, the undersigned, ADRIAAN FRANCOIS MAASDOnp
In my capacity as Acting Master of the Supreme Court of
South Afrlca (South West Africa Division) do hereby cons; ot
in terms of Section 7 of Act No. 24 of 1936 (as applied to fhm
Territory of South West Africa by Act 16 of 1943) to the wm.e
drawal by BASIL BLOCH of his notice of application for !.h.
surrender of his estate, <

Dated at Windhoek, this 13th day of June, 1962.

A. F. MAASDORP,

Actlng Master of the Supry
Court of South Africa PrEaR
(South West Africa Division),

IN THE SUPREME COURT OF SOUTH AFRICA
(SOUTH WEST AFRICA DIVISION)

In the matter of the ex parte application of
ERIC ZWARENSTEIN — Applicant
for the voluntary surrender of his estate.
MASTER CERTIFICATE

I, the undersigned, ADRIAAN IFRANCOIS MAASDORP,
in my capacity as Acting Master of the Supreme Court of
South Afrien (South West Africa Division) do hereby consent
in terms of Section 7 of Act No. 24 of 1936 (as applied to the
Territory of South West Africa by Act 16 of 1943) to the with-
drawal by ERIC ZWARENSTEIN of his notice of application
for the surrender of his estate.

Dated at Windhoek, this 13th day of June, 1962.

A. F. MAASDORP,

Acting Master of the Supreme
Court of South Africa

(South West Africa Division).

IN THE SUPREME COURT OF SOUTH AFRICA
(SOUTH WEST AFRICA DIVISION)
In the matter of the ex parte application of
MANFRED BLOCH — Applicant
for the voluntary surrender of his estate.
MASTER CERTIFICATE
I, the undersigned, ADRIAAN FRANCOIS MAASDORP.
in my capacity as Acting Master of the Supreme Court ©
South Africa (South West Africa Division) do hereby consent
in terms of Section 7 of Act No. 24 of 1936 (as applied to the
Territory of South West Africa by Act 16 of 1943) to the WI_U"
drawal by MANFRED BLOCH of his notice of application
for the surrender of his estate.
Dated at Windhoek, this 13th day of June, 1962.

A. F. MAASDORP,

Acting Master of the Supreme
Court of South Africa
(South West Africa Division):

OORDRAG VAN BESIGHEID

Neem kennis dat ANNA MAGRIETHA JACOBA BUnGER
(voorheen Hough, gebore Steenkamp), van voorneme is, vanal
15 Julie 1962, om haar Al Handelaarsbesigheld, bekend
as STONYS ALGEMENE HANDELAAR, met Patente Med
syne Lisensie, wat gedrywe word op Erf No. 31, dorpsbestuurs'
gebied Goclas, distrik Gibeon, oor te maak aan DIRK JOHAN'
NES VAN NIEKERK en CAREL HENDRIK VAN NIEKE}“.('
Na verstryk van veertien dae vanaf datum van pubiikasi®
l:lcrvgm sal aansoek gedoen word by die Landdros van Marien-
tal vir die uitreiking van dic nodige lsensies aan genoemde®
D. J. en C. H. van Niekerk.

B. J. VAN ZYL,
Prokureur vir die partye
Posbus 13, Mariental.
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SALE IN EXECUTION REGSVEILING
IN THE SUPREME COURT OF SOUTH AFRICA IN DIE HOOGGEREGSHOF VAN SUID-AFRIKA
(SOUTH WEST AFRICA DIVISION) (SUIDWES-AFRIKA AFDELING)
In the matter between: In die saak tussen:
KARL ERICII GEORG SCHNEIDER Plaintiff KARL ERICH GEORG SCHNEIDER Eiser
and cn

ANNA BABETTE OBERNDORFER Defendant ANNA BABETTE OBERNDORFER Verweerder

(born DURST)

In execution of a judgment of the Supreme Court of
South Africa bearing date the 9th March, 1962, a sale will be
held in front of the Supreme Court at Windhoek on Saturday,
the 14th July, 1962 at 11 a.m, of the following property of the
Defendant:

CERTAIN Erf No. 2478 (a portion of Erf No. 512);

SITUATE in the Municipallty and District of Wind-
hoek;
MEASURING 1270 Square Metres;
and more fully described in Deed of Transfer No. 679/56.

The following improvements are stated to be on the pro-
perty, but nothing is guaranteed in this respect:

Maln building consisting of shop with storeroom, 3
livingrooms and kitchen;
Outbuilding consisting of 2 rooms.

The Conditions of Sale may be inspected at this office
and at the office of the Deputy Sheriff of Windhoek who is
also appointed as Auctioneer of the sale.

W. P. VAN OUDTSHOORN,
Sheriff of South West Afrlca.

Room 22, Supreme Court,
‘Windhoek, 2nd July, 1962,

(gebore DURST)
Ter uitvocring van 'n vonnls van dic Tooggeregshof van
Suid-Afrlka dateer 9 Maart 1962, sal 'n verkoping gehou word
voor die Hooggeregshof te Windhoek op Saterdag, die ldde
Julle 1962, om 11 uur vm. van die volgende ciendom van die
Verweerder:
SEKERE Erf No. 2478 ('n Gedcelte van Erf No. 512);
GELE# in dle Munisipaliteit ep Distrik van Windhael;
GROOT 1270 vierkante meters;

en meer volledig beskryf in Akte van Transport 679/56.

Dit word bewcer dat die volgende verbeterings aangebring

is, in hierdie verband word egter niks gewaarborg nie:
Hoofgebou bestaande uit winkel met stoorkamer, 3
woonverirekke met kombuis;
Bultegbou bestaande uit twee kamers.
Die Voorwaardes van Verkoop kan ondersock word by dié

kantoor en ook by die kantoor van die Adjunk-balju van
Windhoek wat ook hiermee aangestel word as afslacr vir die

verkoping.
W. P. VAN OUDTSHOORN,
Balju vir Suidwes-Afrika.

Kamer 22, Hooggeregshof,
Windhoek, 2 Julle 1962.

IN DIE HOOGGEREGSHOF VAN SUID-AFRIKA
(SUIDWES-AFRIKA AFDELING)

In die saak tussen:

PREMIER FINANCE CORP. BPK.

en
P. P. H. ALBERTS

Eiser

Verweerder

REGSVEILING
Ten uitvoering van 'n Vonnis van dic Hooggeregshof van

Suid-Afrika (Suidwes-Afrika Afdeling)

in dic bogenoemde

saak, sal 'n verkoping per openbare veiling gehou word op
Saterdag, 21 Julle 1962, om 11 uur voormlddag op die plaas
Ver-weg, Tsumeb, van die hiernagenoemde clendom van dic

Verweerder:—
20 Osse
80 Koeic

Terme: Kontant.

Tsumeb, Bus 259.

J. J. GERTENBACH,
Onder-balju.

Gedruk In Suldwes-Afrlka deur
Printed In South West Africa by

John Belnest (Pyl Lid:y Windhoek g





